
        
            
                
            
        

    Annotation

    С детства Мелисса мечтала выйти замуж за любимого и однажды стать королевой Нара. Чего ещё желать молодой и наивной принцессе? Но в один день всё изменилось. Отец предал её. Красавец-жених оказался жестоким и бессердечным, а пробравшийся во дворец шпион — наследным принцем вражеского государства. И теперь он претендует на её руку и сердце. Можно ли хранить верность тому, кто бросил тебя на милость врагу? Стоит ли доверять тем, кто однажды уже обманул? И как не запутаться в паутине лжи и интриг? 

    Путь к счастью тернист, и на нем легко заблудиться, но Мелисса не готова сдаваться.

   

	Старлайт Ёжи,Дей Кира



  
   

    Старлайт Ёжи,Дей Кира 

    Научи меня любить 

   

   Пролог

   Авторы предупреждают: в книге присутствуют откровенные сцены, вещи называются своими именами, отрицательные герои бывают жестокими. Если вас это не пугает, ждем на страницах нашей книги!

    

   В дворцовом парке зацвели розы. Это означало, что в королевство Нар снова пришло лето.

   Лето было любимым временем года Мелиссы, единственной дочери короля Минара. Не только потому, что воздух наполнялся ароматом цветов, а по утрам в парке чудесно пели птицы, но и потому, что первый месяц лета, Розмард, традиционно был месяцем визитов. В Нар приезжали послы соседних государств. В такие моменты мрачный замок преображался. Всюду была суета, вкусно пахло едой, а гардероб девушки пополнялся несколькими новыми платьями. Если раньше, вплоть до прошлого года, приемы были для Мелли нескончаемым праздником, то в этом году все изменилось. Девушке исполнилось восемнадцать. Прекрасный возраст для замужества. Именно так и сказал отец, вручая ей медальон с изображением ее жениха.

   – Лиз… – девушка обернулась.

   – Я слушаю, госпожа.

   – Ты видела принца? Говорят, что делегация из Кхадура приехала в замок три дня назад.

   – Видела.

   – И как он тебе?

   Светловолосая и голубоглазая Лиз, служанка Мелиссы, закончила расстёгивать платье принцессы. Оно грудой кружева и шёлка упало на пол. Мелли перешагнула через него и застыла, дёргая висевший на груди медальон. Лиз взяла с кресла рубашку. Кружево царапнуло розовый сосок Мелли, но боль сразу же ушла, сменившись ощущением гладкости шёлка сорочки.  Служанка вытащила из-под ворота рубашки копну огненно-рыжих волос.

   – Почему ты молчишь? Он что, тебе не понравился?

   Щёлкнула потайная пружинка, и медальон открылся. На принцессу смотрел красивый темноволосый мужчина. Лиз тоже бросила быстрый взгляд на портрет. Она вспомнила, как вчерашней ночью принц лапал её в тёмном коридоре замка, прижав спиной к стене и дыша в лицо винным перегаром.

   – Принц Ракеш очень похож на своё изображение, – ответила она.

   – Значит, он действительно такой красивый?

   Служанка кивнула, стараясь не думать о вчерашней встрече с принцем Кхадура.

   – Отец сказал, что завтра я его увижу!

   Лиз тяжело вздохнула. Мелисса украдкой взглянула на неё, но ничего не сказала. Она подумала о том, что у Лиз очень красивая грудь. И главное большая. Не то, что её собственная. Отбросив с лица рыжий локон, девушка шагнула к кровати.

   – Окно закрыть? – спросила служанка.

   – Нет.

   Мелли забралась в постель, дождалась, когда Лиз укроет её, и снова взглянула на миниатюру.

   – Как странно, Лиз, – задумчиво проговорила она, вглядываясь в портрет мужчины.

   – Что странно?

   – Ничего, – мечтательно улыбнулась девушка. – Иди. Свечу оставь. Я сама её потушу.

   Служанка давно ушла, а Мелисса всё продолжала смотреть на портрет. Наконец она защёлкнула медальон, приподнялась на кровати и задула свечу. Потом с наслаждением рухнула на мягкую подушку и закрыла глаза. Она так и уснула, продолжая сжимать в руке медальон с портретом своего жениха.

   Глава 1

   В замке царила суета. Слуги заканчивали украшать стены главного зала гирляндами из роз. Женщины бегали с тряпками и вёдрами. Повара трудились не покладая рук. Никто не хотел ударить в грязь лицом. Минар был строгим правителем и не терпел бездельников у себя в замке.

   Мелисса сидела за туалетным столиком и придирчиво разглядывала в зеркале своё отражение. Лиз заканчивала укладывать её волосы.

   – Вот бы все эти веснушки исчезли. Они меня так уродуют!

   Лиз промычала, сжимая зубами шпильки:

   – Вифуши фа…

   – Что?

   Служанка вытащила изо рта шпильки.

   – Веснушки вас нисколько не уродуют, госпожа. Они вам очень идут.

   Мелли тяжело вздохнула и недоверчиво покосилась на своё отражение. Идут? Скажет тоже. Вот у Лиз лицо белое, чистое. И никаких веснушек.

   – У вас очень красивые глаза, госпожа.

   Да, глаза были единственным в её внешности, чем Мелли по– настоящему гордилась. Большие, необычного яблочно-зелёного оттенка. Совсем как камень хризолит в перстне, который отцу подарил посол какого-то далёкого западного государства. С тех пор отец часто звал дочь не Мелли, а Лит. Сокращённо от названия камня. Мелисса не возражала и с готовностью отзывалась на это имя. А ещё её глаза могли менять цвет. Днём при ярком свете они были золотисто-зелёными, а вечером изумрудными.

   Девушке стало грустно. Кажется, глаза действительно были единственным её украшением. Ростом Мелисса похвастаться не могла, шикарной грудью тоже. Оставались только глаза. Ну, хоть что-то. Мелли надеялась, что принц Кхадура тоже оценит их красоту. Она озвучила вслух свои мысли:

   – А если я ему не понравлюсь?

   – Кому?

   – Принцу Ракешу.

   – Понравитесь, – беспечно бросила служанка.

   – Тебе лишь бы что-то сказать, Лиз. Он такой красивый, а я…

   Служанка поджала губы и потянулась за платьем. Мелисса в очередной раз вздохнула:

   – Пора одеваться?

   – Да.

   – Я слышала, что прибыла ещё одна делегация.

   – Да. Я тоже об этом слышала. Из Дора.

   – Из Дора? И что понадобилось здесь этим северянам? – Мелли с любопытством покосилась на служанку.

   – Я не знаю, госпожа, – девушка уже приготовила платье, с нетерпением ожидая, когда принцесса встанет из-за туалетного столика. – Да и какое это имеет сейчас значение?

   – Ты права. Это не важно. Это всё дела отца.

   Девушка нырнула в облако золотистых кружев и шёлка.

   – Ой, Лиз, – ахнула Мелли, рассматривая себя в зеркале. – У этого платья такой глубокий вырез.

   – Такой фасон сейчас в моде, – улыбнулась служанка, замечая смущение своей молоденькой госпожи. – Он подчеркнёт вашу грудь.

   – Было бы что подчеркивать, – недоверчиво нахмурилась принцесса.

   Служанка не стала спорить. Она была занята более важным делом. Застёгивала многочисленные крючки на платье Мелиссы, пока та продолжала разглядывать своё отражение.

   – Слишком откровенный вырез, – убеждённо повторила Мелли. – Может быть, грудь всё-таки чем-нибудь прикрыть?

   – Сейчас.

   В тот же миг шею принцессы обхватило колье, а мочки ушей оттянули серьги. «Прикрыла грудь, нечего сказать», – подумала Мелли.

   – Вы ослепительны, госпожа!

   Лиз отошла в сторону, и Мелисса вновь глянула на своё отражение. На неё смотрела юная девушка, почти девочка, одетая почему-то во взрослое платье. Мелли качнула головой, и камни в серьгах сверкнули. Девушка повернулась сначала в одну сторону, потом в другую и вздохнула. Ей подумалось, что в этом платье она совсем на себя не похожа. Слишком взрослая. Мелли не понимала, нравится ей эта новая женщина или нет, но переодеваться было уже поздно. Она взяла с туалетного столика медальон с портретом принца Кхадура и, повертев его в руках, вновь положила обратно.

   В дверь постучали, и через мгновение на пороге комнаты застыл слуга.  Мелли обернулась.

   – Король Минар ждёт вас в зале для приёмов, госпожа, – доложил он, поклонившись.

   – Я иду, – уверенно ответила принцесса и в последний раз взволнованно взглянула на служанку: – Пожелай мне удачи, Лиз.

   – Удачи.

   Мелисса расправила плечи и подняла повыше подбородок. Её глаза сверкнули, и Лиз отметила, что теперь перед ней стояла не растерянная и напуганная девчушка, а настоящая наследная принцесса Нара.

   Глава 2

   Роан с самого утра был не в духе. Как говорят в таких случаях, встал не с той ноги. Его раздражало абсолютно всё: и новый костюм, который был тесен в груди, и плащ, по традиции отороченный мехом, и даже насмешливые взгляды генерала Бьёрна. Наконец, устав молча сопеть, он со злостью сказал:

   – Не понимаю, зачем нужен этот визит. Не много ли чести для Минара, чьи земли и королевством-то назвать нельзя? Так, кусок суши между Дором и Кхадуром.

   – Ваш отец знает, что делает, – сухо ответил седовласый генерал.

   – Мой отец может и знает, да только мне объяснять не торопится, – хмыкнул Роан. – Послушай, Бьёрн…

   – Да, Ваше Высочество?

   Принц недовольно поморщился:

   – Мы ведь договорились, что здесь, в Наре, ты мой господин, а я твой слуга.

   – Тогда и веди себя как слуга, Роан, – генерал поправил на груди тяжёлую золотую цепь. – А ну-ка, подай мне мой плащ!

   Улыбаясь, принц послушно исполнил приказ.

   – Зачем вообще нужны эти плащи? – продолжал он возмущаться. – На улице жара. Чувствуешь, как пахнет розами? Меня уже от этого запаха тошнит.

   Бьёрн покосился на молодого мужчину. Он понимал, почему Роан так раздражён. Этот визит в Нар был, в сущности, никому не нужен. Пустая трата времени. Разведка перед большой войной, в которую намеревался вступить король Дора Хард.

   – Ваш отец хотел, чтобы вы присмотрелись к юной принцессе, дочери Минара.

   – К Мелиссе? – удивился Роан. – Да ведь она ещё ребёнок!

   – В этом году ей исполнилось восемнадцать. Самый подходящий возраст для замужества.

   Принц поморщился. Он вспомнил, что отец действительно говорил с ним об этом перед отъездом, но тогда он пропустил его слова мимо ушей, не предав им особого значения. Кажется, король Хард упомянул, что война – не единственный способ захватить другое королевство. Что ж, теперь Роану стало понятно, к чему отец это сказал. Женись Роан на принцессе Нара, это позволило бы обоим государствам обойтись без ненужных жертв. Хотя услышать подобное от отца, доблестного воина, который одержал немало побед на полях сражений и никогда не поступался честью королевского рода ради сомнительных союзов, Роану было, мягко говоря, странно. Да и сам принц предпочитал решать территориальные разногласия с другими государствами мечом. Это, как показывал его опыт воина, был самый веский аргумент в споре с недовольными соседями. Но, кажется, в этот раз отец не спешил с объявлением войны Нару. Интересно, почему? Роан недоумевал.

   Бьёрн тем временем поправил отороченный горностаем плащ и обернулся к принцу.

   – Присмотрись к девушке, Роан. Это приказ, – строго велел ему генерал. – Говорят, она красавица.

   Принц отвёл глаза. Ну, хорошо, он присмотрится к девчонке. И если она не уродина, может, и сделает так, как хочет отец. То есть женится на ней. Впрочем, красивых женщин вокруг много. И все они готовы упасть к его ногам. Зачем ему дочь Минара? Определённо, отец чего-то не договаривает. И генерал тоже. Ладно, время покажет. Рано или поздно все тайны раскрываются.

   *   *   *

   Мелисса впорхнула в зал приёмов, подобно солнечной бабочке. Девушка огляделась, отыскивая глазами отца. Она заметила короля Минара в дальней части зала и с улыбкой направилась к нему. Рядом с ним стояли мужчины в длинных, отороченных мехом плащах. Такие странные наряды, которые совершенно не подходили для стоявшей за окнами жары, удивили Мелиссу. Зачем надевать плащи в такую погоду?

   «Должно быть, это и есть послы из Дора, – подумала девушка. – Отец говорил, что северяне странные. Вот уж не думала, что настолько».

   Мелисса с трудом сдержала улыбку. Присев в реверансе и выждав положенное протоколом время, она встала и осторожно взглянула на незнакомых мужчин. Один был примерно одного возраста с её отцом. Широкоплечий, с седыми висками и обветренным лицом. Второй – намного моложе и выше ростом. Мелли только успела заметить, что у него светлые, зачёсанные назад волосы, как объявили о приходе новых гостей.

   Сердце девушки бешено заколотилось от волнения. Она тут же перевела взгляд на дверь и увидела, как в зал вошла делегация из Кхадура.  Впереди с улыбкой на лице шёл принц Ракеш. Мелли облизнула пересохшие губы. Лиз оказалась права: он в точности такой, как на портрете. Густые чёрные волосы, карие с прищуром глаза и очаровательная улыбка. Такая искренняя, такая радостная. И когда он посмотрел на Мелиссу, у неё сладко замерло сердце, а в животе разлилось приятное тепло. Неужели это и есть её будущий муж? Принцесса присела в реверансе, чувствуя, как щёки заливает румянец.

   После появления в зале Ракеша Мелли перестала замечать что-либо или кого-либо ещё. Она видела только его. Слышала только те слова, которые произносил он. А когда мужчина пригласил её на танец, девушка и вовсе забыла обо всём на свете. Лёгкая и счастливая, в облаке пышных юбок праздничного платья, она словно парила над каменным полом зала, завороженно глядя принцу в глаза. После танца Ракеш проводил Мелиссу к отцу и, прощаясь, галантно поцеловал ей руку. А Мелли всё не могла отвести от него восторженного взгляда.

   Но голос отца вывел девушку из транса. Король Минар позвал дочь, чтобы познакомить с гостями, теми самыми, в меховых плащах. Мелисса вежливо улыбалась и кивала, но ни разу так и не взглянула на дорийцев. Она всё пытаясь отыскать глазами Ракеша, но его нигде не было.

   «Должно быть, он уже ушёл», – разочарованно подумала Мелли.

   Скоро стемнело, и слуги зажгли в зале факелы и высокие свечи на столах. Ещё через час отец, наконец, позволил Мелиссе уйти. Девушка с трудом сдерживала нетерпение. Ей так хотелось быстрее добраться до своей комнаты, чтобы обо всём рассказать Лиз.

   В последний раз улыбнувшись гостям, Мелли поспешила к выходу. Напоследок она обернулась и вдруг встретилась взглядом со слугой посла Дора, тем самым высоким молодым мужчиной, которого весь вечер демонстративно не замечала. Он хмурился, а его серые глаза пристально смотрели на принцессу. Было в этом взгляде то, что заставило Мелли застыть на месте. Он был тяжёлым и холодным, и в нём читалась жгучая обида. Наконец, мужчина, имени которого Мелли даже не потрудилась запомнить, отвернулся. Девушка выдохнула с облегчением и прошмыгнула в потайную дверь. Оказавшись одна в коридоре, Мелисса передернула плечами.

   «Какой всё-таки неприятный взгляд у этого северянина, аж мурашки пробежали, – подумала она. – И с каким презрением он на меня смотрел. Интересно, почему? Странный он какой-то».

   Глава 3

   Мелисса шла к себе, размышляя о дорийце. Проходили минута за минутой, а она всё никак не могла избавиться от неприятного ощущения, которое испытала, встретившись с ним взглядом. Наконец, ей это надоело. Девушка дёрнула плечом и задрала повыше нос. Да кто он такой, чтобы думать о нём! Ну, посмотрел на неё с презрением какой-то слуга. И что с того? Скорее всего, она в первый и в последний раз его видела. Дорийцы были нечастыми гостями в их замке.

   Так, размышляя, девушка почти добралась до своей комнаты. И тут её внимание привлекли странные звуки. Мелиссе показалось, что совсем рядом кто-то плачет. Кто бы это мог быть? Она пошла на звук. Дверь в комнату, из которой доносился плач, была приоткрыта. Мелли хотела распахнуть её, но в последнюю секунду почему-то передумала. Щель была достаточно большой. Девушка подошла вплотную и заглянула в неё.

   Она увидела женщину, которая стояла к ней спиной. Светлые волосы… Знакомое платье… Лиз? Что она здесь делает? Мелисса нащупала ручку двери и хотела войти в комнату, но вдруг услышала ещё один звук. Теперь это был сдавленный стон. А затем раздался низкий мужской голос. Кажется, Лиз была не одна. Но кто же это с ней? Голос показался Мелли знакомым, но что сказал мужчина, она не поняла. Снова послышался тихий вскрик, похожий на тот, который Мелисса услышала в коридоре и сперва приняла за плач. Принцесса увидела, как верхняя часть платья Лиз соскользнула с плеч.

   Мелли понимала, что должна уйти, но почему-то не могла этого сделать. Её взгляд различил стоявшего за служанкой мужчину, но она не могла рассмотреть его лица. Лиз загораживала его. Мелли видела только его волосы, тёмные и кудрявые, как у Ракеша. Сердце принцессы глухо забилось. В этот момент Лиз дернулась, пытаясь вырваться из рук мужчины. Раздался звук пощечины и низкий довольный смех. Лиз вскрикнула и схватилась за щёку. В ту же секунду мужчина развернул служанку к себе спиной и притянул ближе. Мелли увидела обнаженную грудь Лиз, которую грубо смяли большие мужские руки, не обращая внимания на протестующие возгласы девушки.

   Теперь Мелисса смогла хорошо рассмотреть мужчину. Это действительно был принц Ракеш. Глаза полуприкрыты, на губах блуждает довольная улыбка. Мелли в ужасе зажала ладонью рот. Лиз попыталась оттолкнуть руки Ракеша, чем, кажется, только разозлила мужчину. Он хрипло рассмеялся и, схватив девушку за волосы, резко дёрнул назад. Голова Лиз запрокинулась, и Ракеш впился губами в её шею, вновь сжимая в ладонях её грудь. Служанка тихо скулила от боли, не в силах освободиться.

   Ракеш продолжал лапать девушку. Только теперь он не просто мял её грудь, а дергал и теребил соски до тех пор, пока Лиз не застонала. Тогда он оттащил служанку в сторону и повалил грудью на низкий туалетный столик. Его руки задрали её юбку, обнажив голый зад. Лиз дёрнулась, пытаясь вырваться, но снова заработала пощёчину. Только теперь не по лицу, а по заднице. Она вскрикнула, и тут же последовал новый шлепок.

   Продолжая зажимать рот рукой, Мелисса в оцепенении наблюдала за тем, как Ракеш бьёт Лиз. Белоснежная кожа служанки покрылась красными пятнами, но мужчина и не думал останавливаться. Ещё несколько таких же сильных шлепков, и Мелли услышала не только сдавленные рыдания Лиз, но и довольный смех принца. Кажется, он получал удовольствие от страданий бедной девушки. Мужчина прижался пахом к покрасневшей заднице служанки, потёрся о неё и, отстранившись, стал торопливо расстёгивать штаны.

   Мелли чувствовала, как горят от стыда её щёки. Она не понимала, почему всё ещё стоит здесь, почему до сих пор не убежала. Она, будто прикованная, не могла заставить себя двинуться с места или отвести глаза. Мелисса видела, как член Ракеша подрагивал и шевелился, как мужчина усмехнулся и вновь похлопал служанку по заднице. Но теперь уже не сильно, а словно успокаивая. Лиз замерла от этой ласки, но тут Ракеш резко подался вперёд, полностью вогнав в девушку свой член. Мелли в ужасе вскрикнула, но её крик потонул в ещё более громком крике Лиз.

   Что происходило дальше, Мелли запомнила плохо. Она снова и снова слышала крики служанки, видела красный и влажный член Ракеша, который то исчезал, то полностью выходил из тела девушки. Она видела его пальцы, впившиеся в задницу Лиз с такой силой, что наверняка на коже несчастной девушки останутся синяки. А ещё Мелисса видела его лицо. Лицо принца Кхадура. Его прикрытые глаза, искривившиеся от наслаждения губы и пот, тонкой струйкой катившийся по щеке.

   Движения мужчины становились всё резче и быстрее. Грудь Лиз раскачивалась, как маятник, в такт этим движениям. Вдруг Ракеш снова схватил служанку за волосы и с силой притянул к себе, заставляя выгнуться. Он резко подался вперёд, замер и вдруг громко застонал. На его лице появилась довольная улыбка. С силой отшвырнув девушку, так, что она ударилась лицом о туалетный столик, Ракеш засмеялся.

   Это стало для Мелли последней каплей. Она словно проснулась ото сна. Зажимая рот рукой, принцесса бросилась прочь по коридору, желая поскорее оказаться как можно дальше от этого места.

   Глава 4

   Роан шёл по коридору, злой как чёрт. Эта девчонка, принцесса Нара, весь вечер словно сквозь него смотрела. Ему лишь один раз удалось перехватить её взгляд, да и то в самом конце приёма. Роан не ожидал, что его так сильно обидит демонстративное пренебрежение со стороны девушки. Конечно, зачем ей слуга дорийского посла, когда принц Кхадура так славно танцует! Впрочем, он сам виноват. Не нужно было устраивать весь этот маскарад. Хотел немного развлечься и подшутить над Минаром, который был настолько занят собой и делами собственного королевства, что даже не знал, как выглядит наследный принц Дора. Недопустимая, беспросветная глупость. За такое наказывать надо, а он всего лишь пошутить решил…

   Кстати, генерал оказался прав – принцесса Нара была красавицей. Огненно-рыжие волосы, словно в них взорвалось само солнце, а глаза такие зелёные и глубокие, как леса его родного Дора. Мелисса понравилась Роану сразу, стоило ей только переступить порог зала. Хрупкая и нежная, как дорийская лилия. Вот только холодное пренебрежение девушки к слуге из Дора отрезвило Роана не хуже северных морозов. И разозлило до зубовного скрежета.

   Принц свернул за угол, утонув в полумраке коридора. Неужели нельзя закрепить на стенах больше факелов? В такой темноте споткнуться – пара пустяков. Кажется, чёртов скряга Минар экономил даже на освещении в собственном дворце. Только поздно он спохватился – королевство уже на грани разорения. Роан вспомнил слова отца о том, что казна Нара пуста, а сам король беден, как церковная мышь. А ведь ещё о ценах на меха с Бьёрном торгуется, шут! Роан усмехнулся.

   Вдруг кто-то налетел на него в темноте. Роан среагировал мгновенно. Сработал инстинкт воина. Схватил столкнувшегося с ним человека за плечи, развернулся на месте и прижал обидчика к стене. Потом присмотрелся и обомлел. Перед ним была принцесса Нара. Роан разжал руки, отпуская её. Девушка была чем-то взволнована, скорее, даже расстроена. Она молча шагнула в сторону, собираясь обойти мужчину, будто он был пустым местом, всего лишь препятствием на её пути.

   Принц сжал зубы. Это было уже слишком! Она что, решила окончательно его из себя вывести? Что за пренебрежение! Он никому никогда не позволит так с собой обращаться. Роан выставил руку и упёрся в стену, преграждая девушке путь. Та взглянула на него невидящим взглядом и вдруг удивлённо ахнула. Даже в полумраке Роан разглядел, как горят её изумрудные глаза и пылают нежные щёки.

   Мелисса отступила – Роан сделал шаг ей навстречу. Девушка недовольно нахмурилась и попыталась прошмыгнуть мимо мужчины. Но тот вновь горой вырос на её пути, так, что нерасторопная принцесса чуть снова с ним не столкнулась. Девушка выставила вперёд руки и строгим голосом потребовала:

   – Позвольте мне пройти!

   От её прикосновения Роан вздрогнул. Его словно окатило огненной волной. Он схватил девушку за запястья и притянул к себе. Растерявшаяся принцесса ахнула, и в тот же миг Роан наклонился и смял её губы в нетерпеливом поцелуе.

   Растерянная Мелисса даже не вырывалась. Роан скользнул рукой по её спине и прижал девушку к себе. Ещё миг – и он раздвинул губы принцессы и проник языком в глубину её рта. Он целовал её не спеша, тщательно изучая языком её сладкий горячий ротик. Мелисса затихла, вцепившись руками в край меховой оторочки его плаща. Роан с трудом оторвался от её губ, чтобы сделать вздох. И тут принцесса дёрнулась и оттолкнула его. Она ловко вывернулась из рук мужчины и уже через секунду исчезла за поворотом коридора.

   Роан проводил девушку насмешливым взглядом. Теперь он чувствовал себя намного лучше. Какие же сладкие у неё губы, словно спелая малина. Сердце гулко стучало в груди. Оказывается, это очень возбуждает: воровать поцелуи наследной принцессы в темноте коридора! Роан усмехнулся своим мыслям. Кажется, одного поцелуя ему будет недостаточно.

   *   *   *

   На другой день Бьёрн обсуждал с королём Минаром условия поставок товаров из Дора. Роан стоял у дверей кабинета и старался не зевать от скуки. И как только у генерала хватало терпения в который раз выслушивать эти вечные нудные жалобы нарийцев на дороговизну дорийского зерна? Роан бы уже не выдержал и высказал королю Минару всё, что думает о его скупости. Хорошо хоть тот не жаловался на качество шкур и мехов с севера. Этого принц Дора ему бы точно не спустил. Всё-таки верно они с Бьёрном решили, что лучше генералу самому вести эти переговоры. Но отец прав: Роану пора научиться смирять свой упрямый и вспыльчивый нрав. В конце концов, он будущий король.

   Роан украдкой глянул в приоткрытую дверь кабинета и заметил промелькнувший край платья и копну рыжих с золотом волос. Улыбнулся и выскользнул в коридор, не привлекая внимания разгорячённых спорщиков.

   *   *   *

   Мелисса быстро шла по коридору, едва не срываясь на бег от охватившего её волнения. И на это были причины. Лиз со вчерашнего дня так и не объявилась, и никто из прислуги толком не знал, куда она подевалась.

   Вчера вечером, вернувшись к себе в комнату, Мелисса стала ждать Лиз. Однако в обычный час служанка не пришла, и Мелли догадалась, что, скорее всего, она не придёт вовсе. Впрочем, могла ли принцесса на неё злиться после того, чему она стала невольным свидетелем? Мелисса сама была так ошарашена увиденным и взволнована после столкновения со слугой в коридоре, что была даже рада остаться одна.

   Проявляя чудеса упорства и гибкости, она выбралась из платья, надела сорочку и подошла к зеркалу. Трясущимися руками вытащила из ушей серьги и расстегнула ожерелье. Небрежно бросила украшения на туалетный столик и стала вытаскивать из волос шпильки. Побросала их на пол и встряхнула головой. Рыжие кудри рассыпались по плечам, и девушка вздохнула с облегчением. Поскорее бы этот день закончился!

   Взгляд Мелли упал на лежащий на столике медальон. Перед глазами тут же возникло лицо Ракеша. Глумливая гримаса и презрительная ухмылка на губах. Девушка зажмурилась и затрясла головой, желая избавиться от этих отвратительных воспоминаний. Она вдруг почувствовала себя совершенно разбитой. Голова закружилась и внезапно, как прибой, нахлынула усталость. Мелисса добралась до кровати и юркнула под одеяло, желая поскорее уснуть. Но текли минуты, а она всё лежала, закрыв глаза и сложив на груди руки.

   Сон не шёл. В голове раз за разом прокручивался прошедший день. Приём и знакомство с принцем Ракешом, такое волнительное и долгожданное. Вот она кружится в танце, а сердце разрывается от восторга и любви, которую Мелли с первой же минуты почувствовала к своему жениху. Но эти прекрасные воспоминания тут же сменила жуткая картина насилия. И как бы девушка не старалась забыть то, что увидела, её мысли снова и снова возвращались к этому, как будто кто-то замкнул их в непрерывную цепь. Принцесса ворочалась с одного бока на другой, ложилась на спину или утыкалась лицом в подушку – это не помогало. Воспоминания не отпускали её.

   Совершенно измученная, Мелисса тяжело вздохнула и раскинула руки, при этом случайно задев мех балдахина. И тут же, словно вспышка, в её голове возникло совсем другое воспоминание. Холод каменных стен и тепло сильных мужских рук на спине. И губы на её губах. Настойчивые, требовательные. Девушка вздрогнула, вспоминая свои ощущения. Да, такое поведение слуги посла было неожиданно и совершенно возмутительно. И Мелли следовало непременно рассказать всё отцу, завтра же утром. Этот дерзкий северянин напугал её, оскорбил, унизил!

   Но, если по совести, девушка не могла сказать, что сам поцелуй ей не понравился. Он был таким страстным, что от одного воспоминания по её телу прокатилась странная волна жара. Мелли подумала, что это неправильно и ей сейчас следовало бы стыдиться произошедшего, вот только делать этого почему-то не хотелось. Кроме того, прежде девушку ещё никто не целовал. Пусть даже столь нахально и грубо. Мелли вспомнила, как северянин бесцеремонно оттолкнул её к стене и впился в её губы своими. Каким пугающе настойчивым он был. Он прижимал Мелиссу к себе так уверенно, словно принцесса Нара ему ровня.

   И сколько в нём было силы! Девушка вспомнила, как упёрлась ладонями в грудь мужчины, когда она попыталась его оттолкнуть. Такие крепкие мышцы и такие сильные руки могли бы принадлежать воину, а не простому слуге. И с чего он только накинулся на неё с поцелуями? Разве не этот мужчина прожигал её полным призрения взглядом на приёме? Да как вообще он посмел к ней приблизиться!

   «Странно всё это, – подумала девушка в полудрёме. – Но отцу говорить об этом всё-таки не стоит. Это сейчас не так уж и важно. А вот Ракеш…»

   Мелли сама не заметила, как мысли стали путаться, и она провалилась в сон.

   Глава 5

    

   Проснулась Мелисса поздно, так и не отдохнув за ночь. Приподнялась на кровати и огляделась. Бальное платье грудой шёлка лежало на полу, в том месте, где девушка его вчера бросила. Драгоценности сверкали на туалетном столике. Выходит, Лиз так и не приходила. И сегодня, кажется, тоже не торопится. Уже давно время одеваться к завтраку, а её ещё нет.

   Мелли сползла с кровати и застыла, размышляя. На Лиз это совсем не похоже. Раньше она не пренебрегала своими обязанностями. Она работала во дворце уже давно и прежде никогда не исчезала без предупреждения. Вспомнив вчерашнее происшествие, Мелисса не на шутку испугалось за верную служанку. А когда вместо неё в комнату вошла другая девушка, чтобы помочь принцессе одеться, Мелли окончательно убедилась, что её опасения не напрасны.

   Оказалось, что Лиз со вчерашнего вечера никто не видел, и в комнатах для прислуги её не было. Принцесса решила не расспрашивать более. Ей не хотелось, чтобы у Лиз были проблемы с мажордомом. Так что она усмирила своё нетерпение и решила сама разыскать служанку. Узнать, в чём дело и чем можно помочь. Если её помощь, конечно, нужна. В дальней части дворцового парка было одно место, где Мелисса любила гулять. Лиз там тоже нравилось. Если нужно скрыться от всех, лучшего места просто не найти. Она пойдёт туда. Вдруг Лиз прячется там?

   С твёрдым намерением разыскать несчастную служанку, принцесса неслась по дворцовому коридору. Именно в этот момент её заметил Роан и, выскользнув из комнаты для совещаний, поспешил следом.

   Девушка уже вышла во двор, когда он выскочил на крыльцо. Но скрыться ей не удалось. Её огненные волосы мелькали среди кустов чайных роз, притягивая к себе взгляд. Мелисса была настолько погружена в собственные мысли, что не заметила мужчину, выросшего у неё на пути, словно гора. Когда же она узнала дорийца, то испуганно отпрянула в сторону. Девушка вскинула голову и посмотрела на мужчину. Прямой и уверенный взгляд северянина заставил её смутиться.

   – Добрый день, Ваше Высочество, – поздоровался тот.

   Мысленно осуждая себя за то, что не смогла сохранить невозмутимый вид, Мелисса нахмурилась.

   – Снова вы? – недовольно сказала она. – Немедленно пропустите, а не то я позову стражу!

   Роан лукаво улыбнулся.

   – Ну, зачем же сразу стражу, принцесса? Я ведь ещё ничего не сделал.

   Мелисса покосилась на мужчину с подозрением. Роан не стал терять времени и дожидаться, пока растерянная принцесса придёт в себя и скроется в саду так же, как скрылась вчера в тёмном коридоре замка. Он быстро наклонился и поцеловал девушку прямо в недовольно сжатые губы.

   – Да что вы себе позволяете! – возмутилась Мелли и замахнулась, желая ударить мужчину по лицу. Но тот перехватил её тонкую руку и крепко сжал в сильных пальцах.

   – Сопротивляться вам следовало вчера, Ваше Высочество. Что-то поздновато вы спохватились, – насмешливо сказал Роан.

   – Я немедленно пожалуюсь вашему господину, и вас высекут, – грозно заявила принцесса.

   Мужчина невольно улыбнулся. Как же смешно звучали угрозы от этой хрупкой малышки, которая едва до плеча ему доставала. Но Мелиссу, кажется, его улыбка не на шутку разозлила.

   – Вы просто наглец, – со злостью выпалила девушка. – У вас на севере все такие?

   Роан расхохотался.

   – А вы смешная, принцесса Нара. И такая забавная, когда злитесь. Словно разъярённая кошка. Глаза горят, щёки полыхают. Того и гляди в волосы мне вцепитесь.

   Мелисса хватала ртом воздух, пытаясь придумать достойный ответ, чтобы поставить дерзкого северянина на место. Но в этот момент за её спиной раздался чей-то голос:

   – Какая встреча! Принц Дора собственной персоной!

   Мелисса обернулась. К ним подходил Ракеш. На его губах была улыбка, вот только она почему-то не показалась девушке приветливой. После вчерашних событий, невольным свидетелем которых она стала, Мелисса смотрела на принца Кхадура совсем другими глазами. Её былая восторженность исчезла без следа, и теперь мужчина казался ей отвратительным.

   Стоп. Что он только что сказал?

   Мелли подняла округлившиеся от удивления глаза на Роана. Неужели этот дерзкий северянин действительно наследный принц Дора? От этой мысли по телу девушки побежала дрожь. Но почему же он в таком случае притворяется слугой? Ракеш тем временем подошёл совсем близко и обратился к мужчине:

   – Вот уж не ожидал, что встречу тебя в Наре, да ещё и в образе слуги посла. Сначала даже своим глазам не поверил, а потом пригляделся – и правда, ты. Что за спектакль ты разыгрываешь, Роан?

   –  Мои дела тебя не касаются. Иди туда, куда шёл, – буркнул в ответ северянин.

   – Как грубо! Впрочем, чего ожидать от того, кто только мечом махать горазд. А шёл я сюда. К своей невесте. Не правда ли, она красавица? – с этими словами Ракеш шагнул к Мелиссе. Он бесцеремонно схватил её за подбородок и повернул лицом к Роану.

   Не ожидавшая такой грубости от принца, девушка на миг растерялась. Стояла, ошарашенная, глядя в глаза дорийца. Его лицо на миг исказилось от злости.

   – Отпусти девушку, – потребовал Роан.

   – А если не отпущу, то что? Накинешься на меня с мечом? – на его лице появилась наглая ухмылка. – Признайся, ты ведь тоже на неё глаз положил? Вот только поздно ты спохватился. Мелисса уже моя невеста. А своих женщин я ни с кем не делю.

   Роан подался вперёд и силой отвёл руку Ракеша от лица Мелиссы. Девушка словно очнулась ото сна и отскочила в сторону. Она испуганно смотрела на мужчин, но они, казалось, внезапно перестали её замечать. Стояли, уставившись друг на друга с ненавистью в глазах. Мелли про себя решила, что между этими двумя должны быть старые счёты.

   – Она тебе не пара, Ракеш, – сквозь зубы процедил Роан. – Тебе в жёны разве что волчица подойдёт.

   – Завидуешь? Жалеешь, что первому к ней посвататься в голову не пришло? – презрительно бросил в ответ Ракеш. – Ах, да, вспомнил: гордые дорийцы предпочитает войну, а не браки по расчёту. К тому же, как я слышал, ты уже помолвлен с принцессой Дамхада. А сказать об этом Мелиссе ты случайно не забыл? – он кивнул в сторону застывшей у розового куста девушки.

   Роан с шумом выдохнул и покосился на принцессу. Ему показалось, что золотисто-зелёные глаза Мелли на мгновение вспыхнули негодованием, а потом девушка подхватила юбки и бросилась бежать. Мужчина перевёл взгляд на принца Кхадура.

   – Как смеешь ты лгать о моей помолвке?

   – Держись от моей невесты подальше, – перебил его Ракеш и высокомерно вскинул подбородок.

   – Прямо так и невесты? Не слишком ли ты торопишься? Что-то я не видел радости на лице твоей наречённой. Уверен, что она пойдёт за тебя? – усмехнулся Роан. – Или же ты собрался купить девчонку? Все знают, что король Минар беден, как мышь.

   – Почему бы и нет? Куплю принцессу, а там, глядишь, и королевство получу в придачу. Может, Минар и правда беден, но зато его земля весьма лакомый кусочек. Впрочем, не тебе мне это объяснять. Кажется, твой отец давно на Нар с вожделением смотрит. Или я ошибаюсь?

   – Как и твой. Но учти, дорийцы не отдадут Кхадуру земли Нара без боя.

   – Ого, Роан, да ты меня напугал! Звучит так, будто ты мне прямо сейчас войну объявляешь. А папочка дал тебе на это полномочия? Или приказал слушаться генерала Бьёрна и помалкивать?

   Роан с трудом сдерживался, чтобы не пустить в ход кулаки. Давно нужно было поставить Ракеша на место. Ещё во время его недавнего визита в Дор наглость принца Кхадура, его распущенность и непочтительность приводили Роана в бешенство. И лишь из уважения к древним традициям Дора, требующим относиться к гостям с радушием, он тогда не высказал принцу всего, что о нём думает. Ракеш был ему омерзителен. Самовлюблённый и высокомерный, да к тому же жуткий ловелас. Он не знал меры и не давал проходу ни одной служанке в замке короля Харда.

   – Шутишь, Ракеш? – холодно проговорил Роан, взяв себя в руки. – Ну, шути, пока можешь. Но на твоём месте я бы не рассчитывал, что король Минар уступит трон тестю по доброй воле.

   – Обрюхачу его дочку – уступит, – хмыкнул мужчина. – А Мелисса очень славная девчонка, хоть и немного дикая. Но я люблю диких кобылок объезжать, сам знаешь.

   – Да уж, наслышан я о твоих любовных похождениях, Ракеш. Кажется, когда ты в последний раз был в Доре, в твоей постели разве что только кухарки не побывали. Здесь тоже служанок по углам тискаешь?

   – Не завидуй, Роан. Это как-то не по-мужски. Кстати, ты мне так и не ответил: что наследный принц Дора делает в Наре? Причем инкогнито. Неужели шпионит по приказу короля Харда?

   – Зерном торгую.

   Губы Ракеша дрогнули, складываясь в презрительную ухмылку. Роан не стал дожидаться нового язвительного выпада со стороны кхадурца, по-солдатски развернулся через плечо и пошёл прочь. Отец прав. Ему нужно учиться держать себя в руках. В этот раз у него получилось.

   А с Ракешем он ещё разберется. Только не здесь, не в утопающем в розах парке, а на поле боя. И Роан чувствовал, что ждать этого момента осталось недолго. Южане и прежде вели себя слишком нагло, а тут ещё попытка Ракеша увести из-под носа дорийцев Нар, женившись на наследной принцессе… Эх, и почему он только не прислушался к совету отца, когда тот впервые заговорил о Мелиссе? Идея-то оказалась не так уж и плоха. Впрочем, Роан был уверен, что у него ещё есть время ей воспользоваться. Оставалось найти возможность.

   Глава 6 

    

   Мелисса оббежала весь парк, побывала в "тайном" месте, но Лиз так и не нашла. Разочарованная, девушка решила вернуться в замок и подождать служанку в своей комнате. Ну не может же она за весь день так и не объявиться! Мелли распахнула дверь и замерла на пороге. Она тут же заметила, что в комнате снова был идеальный порядок: кровать заправлена, платье убрано, туалетный столик чист.

   – Лиз? – неуверенно позвала служанку принцесса.

   – Я здесь, госпожа.

   Тихо, словно кошка, Мелисса перешагнула через порог и плотно закрыла за собой дверь. Служанка стояла у окна. Девушка подошла к ней и, осторожно взяв за плечо, развернула к себе.

   – Лиз!

   С губ Мелли слетел полный удивления вскрик. Левую часть лица девушки "украшал" огромный синяк. Глаз опух и закрылся.

   – Что с твоим лицом?

   Лиз поспешила прикрыться руками и прошептала:

   – Я упала.

   – Не надо мне врать! – возмущенно воскликнула Мелисса. – Я всё видела!

   – Что вы видели? – испуганно пробормотала служанка.

   – Тебя и Ракеша. Там, в комнате.

   Лиз рухнула на колени.

   – Простите меня, госпожа! – в отчаянии взмолилась девушка.

   Мелли почувствовала себя отвратительно. Зачем она накричала на бедную Лиз? Разве она не видит, что ей и без того плохо? Несчастная девушка казалась напуганной. Мелисса попыталась сгладить ситуацию и участливо проговорила:

   – Ты ни в чём не виновата, Лиз. Это принц Ракеш повёл себя неподобающим образом. Он ведь угрожал тебе?

   Служанка быстро закивала.

   – Я поговорю об этом с отцом, – решительно заявила Мелли.

   – Нет! Не делайте этого! Ваш отец прогонит меня!

   – Ну что ты, – принцесса мягко улыбнулась. – Зачем ему прогонять тебя? Он вступится за тебя. Объяснит принцу Кхадура, как следует вести себя в нашем замке.

   – Нет, госпожа! Прошу вас, не рассказывайте ничего королю Минару. Он не станет осуждать принца за то, что тот… – Лиз замялась, подбирая подходящие слова – … удостоил своим вниманием служанку.

   – Что за глупость, Лиз! Конечно, он защитит тебя!

   В этот момент раздался громкий стук в дверь. Мелисса обернулась:

   – Войдите.

   В дверях появился управляющий. Он смерил удивлённым взглядом стоящую на коленях служанку, потом посмотрел на Мелиссу, вежливо поклонился и сказал:

   – Король Минар ждёт Вас, госпожа.

   – Передайте ему, что я скоро приду.

   – Король просил Вас прийти к нему в кабинет незамедлительно, – настойчиво повторил слуга.

   Мелли недовольно нахмурилась, раздосадованная его напором.

   – Хорошо, я иду, – кивнула девушка, видя, что управляющий, кажется, не собирается покидать комнату раньше, чем она проследует за ним.

   Принцесса наклонилась к Лиз и быстро зашептала:

   – Как удачно всё складывается! Я сейчас же поговорю с отцом о тебе.

   – Не делайте этого, госпожа, – с мольбой в голосе пробормотала служанка.

   – Всё будет хорошо, Лиз. Вот увидишь, отец поставит этого Ракеша на место.

   Мелисса выпрямилась в полный рост, расправила плечи и уверенно пошла к выходу. Но едва дверь за принцессой захлопнулась, как Лиз рухнула на пол и разрыдалась.

   *     *     *

   Даже днём в коридорах дворца было сумрачно и прохладно. На повороте Мелли задела плечом стену и невольно вспомнила о том, как вчера ночью в этом самом коридоре её впервые поцеловал мужчина. Уму непостижимо, какая дерзость! А сегодня она узнала, что этот наглый слуга, оказывается, наследный принц Дора. Но почему он скрыл ото всех своё настоящее положение? Может, этот Роан приехал в Нар, чтобы шпионить для короля Харда? Надо рассказать о нём отцу. Пусть он его разоблачит и прогонит.

   Мелисса представила лицо Роана, его густые русые волосы, широкие плечи и внимательные серые глаза и тяжело вздохнула. Она коснулась пальцем губ. Да, рассказать о своих подозрениях отцу следовало. А вот о поцелуе можно и умолчать.

   Король Минар ждал её в кабинете. Только взглянув на отца, Мелли поняла, что он чем-то взволнован. Он хмурился и нетерпеливо потирал руки. Странная у отца привычка потирать руки, когда он нервничает, будто они мерзнут. Мелисса и за собой это порой замечала.

   – Что-то случилось, отец?

   Минар заставил себя улыбнуться.

   – Присядь, Мелисса. Нам предстоит долгий разговор.

   – Вот и хорошо. Я тоже хочу с тобой поговорить.

   Дождавшись, когда девушка сядет в кресло, Минар сел напротив и смерил дочь внимательным взглядом. Как же быстро она выросла! И какой красавицей стала! Просто копия своей матери. Волосы такие же рыжие. И глаза точь-в-точь как у его покойной жены. Зелёные, как неспелые яблоки, и блестящие, словно хризолиты. Любуясь дочерью, Минар невольно подумал, уж не продешевил ли он, согласившись отдать кхадурцам такую красоту всего лишь за пару сундуков с золотом и обещание защищать Нар в случае нападения на него дорийцев? Король тут же устыдился этой мысли. Вот до какого разорения он довёл страну, что теперь даже родную дочь приходится «продавать подороже». Только поздно теперь об этом переживать. Предварительный брачный договор уже подписан.

   – Дочка…

   Мелисса подняла на отца свои удивительные глаза.

   – Я хотел поговорить с тобой раньше, до того, как… Но всё произошло слишком быстро.

   – Я не понимаю вас, отец.

   – Сегодня утром я подписал твой брачный договор.

   – Что? – от удивления у Мелли перехватило дыхание, и она в недоумении уставилась на отца.

   – Через месяц ты станешь женой принца Ракеша и принцессой Кхадура.

   – Но… Почему вы не спросили меня, отец? Не поговорили со мной прежде? – возмущённо воскликнула девушка и вскочила на ноги.

   – Я думал, тебе понравился принц Ракеш. На приёме ты смотрела на него такими горящими глазами, – растерянно проговорил король. – Я решил, что ты влюблена.

   – Но я не хочу замуж за принца Ракеша! – в сердцах воскликнула Мелли. – Он плохой человек.

   – О чём ты говоришь? – Минар с подозрением прищурился.

   – Он приставал к моей служанке! Он избил её!

   – Дочка, не говори глупостей, – король нахмурился.

   Мелли не заметила раздражения, промелькнувшего во взгляде отца. Она пыталась настоять на своем:

   – Я не пойду за него, отец. Только не за него!

   Меллиса отрицательно замотала головой, с надеждой глядя на отца. Но он посмотрел на неё с осуждением и недовольно пождал губы. Минар поймал руку дочери и, крепко удерживая её за запястье, снова усадил девушку на стул.

   – Успокойся, Лит, – суровым голосом приказал он ей. – Не к чему устраивать истерику. Принц Ракеш – будущий правитель Кхадура, сильного и очень богатого королевства. Лучшего жениха тебе не найти. В Кхадуре ты будешь окружена почётом и уважением. Чего тебе ещё нужно? К тому же это вопрос решённый. Я уже говорил с Ракешем и дал ему моё согласие. Так что ты станешь его женой.

   – Но отец… – Мелли была расстроена и не хотела этого скрывать.

   – Да, я твой отец, но в первую очередь я король Нара, – строго сказал Минар, выпуская руку дочери. – И должен ставить интересы нашего королевства на первое место, даже в таких делах. Особенно в таких делах, – подчеркнул король. – Союз с Кхадуром выгоден Нару. Я бы сказал, даже необходим. С севера нам угрожают дорийцы. Их король Хард давно помышляет о том, чтобы прибрать Нар к рукам. Кхадурцы, конечно, не лучше. Но они хотя бы не грозят нам войной. К тому же они достаточно сильны, чтобы в случае чего дать отпор северянам. И они внесли за тебя хороший выкуп. А ты сама знаешь, в каком сложном положении находится наше королевство.

   От последних слов отца Мелисса побледнела. Она с недоумением посмотрела на короля. Тот уже, казалось, и сам не рад был сорвавшемуся с губ признанию.

   – Выходит, ты… Ты продал меня? – голос Мелиссы дрогнул.

   – Не говори так, – пробормотал Минар, хмурясь.

   – Но ведь так и есть отец! Ты продал меня Ракешу!

   – Я отдаю тебя замуж за достойного человека, – вдруг резко оборвал её король. – Ты уже взрослая, Мелисса, и должна это понимать.

   – Но он плохой человек, отец! – в отчаянии запротестовала девушка. Холодность и категоричность в голосе отца её напугали. – Он изнасиловал Лиз, мою служанку!

   Минар выпрямился и с недовольством посмотрел на дочь. Мелли показалось, что его лицо будто превратилось в маску, став суровым и непроницаемым. Губы мужчины сжались в тонкую линию, а брови сдвинулись. Девушка не узнавала отца, но не могла остановиться и продолжала возмущаться:

   – Он повёл себя недостойно! Он…

   – Замолчи, Лит! – строгий голос короля прогремел на всю комнату, словно раскат грома. – Твоя служанка сама виновата. Лиз вечно крутит задницей перед мужчинами. За это и получила. Даже хорошо, что ты рассказала мне об этом, – с раздражением продолжал Минар. – Я немедленно прогоню её. Я не могу допустить, чтобы такая развратница и дальше прислуживала моей дочери. Я велю немедленно отослать её в деревню. Там от неё будет больше пользы.

   – Но, отец! – Мелли замерла с приоткрытым ртом. Она совершенно не ожидала, что их разговор примет такой оборот, и на миг растерялась.

   – Наш разговор закончен, – отрезал король и кивнул дочери на дверь. – Я всё сказал. Через месяц ты станешь женой принца Ракеша. И чтобы больше я ни единого плохого слова о женихе от тебя не слышал. Поняла меня?

   – Но… – девушка почувствовала, как защипало в глазах от навернувшихся от обиды слёз.

   – Иди, готовься к свадьбе. А сплетням этим не верь.

   – Но это не сплетни! Я сама виде… – попыталась возразить девушка, но король не дал её договорить.

   – Иди, Лит, – не терпящим возражения тоном велел он.

   Мелисса обречённо уронила голову, чувствуя, что готова вот-вот заплакать от обиды и разочарования. Никогда прежде отец не был с ней столь суров. Ей казалось, что между ними всего за несколько минут выросла невидимая стена. Девушка поняла, что отец уже давно всё решил. И ничто теперь не заставит его поменять своё мнение.

   Глава 7

   Мелисса шла по коридору, не замечая ничего вокруг. Она старалась не плакать. По крайней мере, не разреветься раньше, чем доберётся до своей комнаты. Но от стоявшей перед глазами пелены девушка едва разбирала дорогу. Отец продал её принцу Кхадура, этому жестокому и похотливому мужчине, и от мысли о таком предательстве невыносимо больно сжималось сердце. Да, Минар – правитель, и в первую очередь обязан заботиться об интересах королевства. Но неужели ценой этой «заботы» может быть счастье его родной дочери?

   Мелисса сжала зубы и тряхнула головой. Свадьба уже через месяц. И ничего нельзя с этим поделать. Ослушаться отца она не посмеет. А значит, придётся смириться. Может, принц Ракеш и не такой плохой? Надо приглядеться к нему получше…

   Раздавшийся за спиной голос прервал мысли девушки.

   – Мелисса!

   Принцесса вздрогнула и остановилась. Неужели Ракеш? Что же ей делать? Девушка обернулась и с облегчением выдохнула:

   – Вы…

   На неё смотрел Роан. Теперь-то она запомнила, как его зовут. Будущая принцесса Кхадура должна знать имена своих врагов.

   – Нам нужно поговорить, – сказал мужчина, подойдя к девушке вплотную.

   Мелли хотела возмутиться его наглости, но дориец не дал ей на это времени. Схватил за плечи и затащил в ближайшую комнату. Мужчина захлопнул ногой дверь и только потом отпустил растерянную девушку.

   Мелисса огляделась. Она узнала комнату, в которой оказалась. Именно здесь вчера она застала Ракеша, насилующего Лиз. От нахлынувших удушающей волной воспоминаний Мелли почувствовала себя дурно. Она подняла испуганный взгляд на Роана. Ну что за странное совпадение? А что если и он…

   Дориец заметил страх в глазах девушки и поспешил успокоить её:

   – Ничего не бойтесь, принцесса. Я просто хочу с Вами поговорить.

   Мелли постаралась придать лицу безразличное выражение, в то время как в голове крутился лишь один вопрос: "Можно ли доверять этому мужчине?" Но то, что северянин сделал сразу после этих слов, не просто удивило Мелиссу. Она была ошеломлена. Потому как принц Дора вдруг опустился на одно колено и с жаром произнёс:

   – Мелисса, я прошу Вас стать моей женой.

   Это предложение прозвучало настолько неожиданно, что Мелли на миг потеряла дар речи. Потерянная, она удивлённо смотрела на Роана. Тот выглядел серьёзным и решительным. Кажется, он не шутил.

   – Женой? – переспросила девушка.

   – Да. Я предлагаю Вам, принцесса, мою руку и сердце. Выходите за меня замуж, Мелисса.

   Когда удивление прошло, девушка смерила мужчину внимательным взглядом. Кто же он? Слуга, воровавший у неё поцелуи в темноте коридора, или всё же шпион, подосланный королём Хардом? И почему наследный принц Дора вдруг решил сделать ей предложение? Не иначе тут ловушка. Этот северянин ведёт себя с ней так, как ему вздумается. То целует, зажимая её по тёмным углам, словно какую-то обычную служанку, то вдруг замуж зовёт. И почему так неожиданно, в случайной комнате? Почему он не просит её руки у отца, как велят традиции?

   Нет, Роан не может испытывать к ней чувства. Она просто игрушка в его руках. От этой мысли настроение девушки мгновенно испортилось. Она почувствовала злость. Выходит, северянин поиграть с ней решил? Вот только никаких игр больше не будет. Она уже невеста принца Кхадура!

   Мелли горящими глазами посмотрела на ждавшего ответа принца.

   – Нет.

   Длинные ресницы мужчины опустились. Прошла минута. Но наследный принц Дора не спешил подниматься с колен.

   – Я же сказала: "Нет"! – с раздражением бросила Мелисса. – Я выхожу за принца Ракеша. Отец уже подписал мой свадебный договор.

   – Ракеш не лучшая для Вас партия, принцесса, – уверенно сказал Роан и поднял глаза на девушку.

   – Вы хотите сказать, что вы лучше его? Интересно, чем же? – усмехнулась Мелли.

   – Послушайте, принцесса, Ракеш падок на женщин. Он не сможет хранить Вам верность. Он будет изменять Вам даже со служанками и кухарками. И он…

   – Замолчите!

   – … он очень жестокий человек, – твёрдым голосом закончил Роан.

   Слова принца заставили сердце Мелиссы сжаться от боли. Северянин будто заглянул ей в душу и бестактно озвучил её собственные страхи. И зачем он только говорит ей это? Будто она сама не знает, на что способен Ракеш! Так почему же Роан мучает её, и без того истерзанную сомнениями? Чего он ждёт от неё? Что она всё бросит и кинется к нему на шею, как к своему спасителю? Какая самоуверенность!

   Слова северянина ранили и вместе с тем разозлили девушку. Охваченная порывом, Мелисса подалась вперёд и изо всех сил толкнула Роана в грудь. Мужчина не удержался и повалился на бок.

   – Принц Ракеш, может, и правда такой, как вы говорите. Но только вы ничем не лучше его! Вы обманщик и шпион, Роан. И ваше поведение… ваша наглость и заносчивость… Вы мне противны! – с каким-то злым облегчением выдохнула Мелисса. – Я никогда не пойду за вас, Роан. Убирайтесь прочь! Возвращайтесь в свой Дор. Видеть вас больше не желаю!

   Мелли стояла, сжав кулаки. Роан видел, как горят злостью её красивые изумрудные глаза. Мужчина медленно поднялся с пола. Отряхнул штаны и исподлобья посмотрел на девушку. Мелиссу окатило волной холодного презрения.

   – Я ошибся на вас счёт, принцесса. Думал, что вы искренняя и честная девушка, а вы лицемерка, каких поискать. Вы ведь и сами знаете, что я прав в отношении вашего дорогого жениха. И идёте вы за него замуж вовсе не по зову сердца. Золото Кхадура – вот причина вашей любви к Ракешу, не так ли? Вы обмолвились, что Минар подписал ваш брачный договор. И за сколько же он вас продал? А насчёт моего лицемерия… Когда я целовал вас тогда, в коридоре замка, вы мне отвечали. А теперь с отвратительным высокомерием осуждаете за то, что раньше вам нравилось. Вы холодная и расчётливая лицемерка, Мелисса. И теперь, когда я узнал вас настоящую, я даже рад, что вы отвергли моё предложение. Желаю вам счастья с будущим мужем. Думаю, вы отлично подходите друг другу.

   Хлопнула дверь, и Мелисса осталась одна. Из коридора до её слуха донёсся низкий мужской голос:

   – Роан! Где тебя носит? Мне что, за тобой по всему замку бегать?

   – Я здесь, Бьёрн, – ледяным голосом отозвался принц Дора. – Не надо так кричать. Прикажи слугам: пусть собирают вещи. Мы уезжаем.

   – Но ведь ещё не все торговые договоры подписаны…

   – И ладно. Хватит нам уже кормить своих врагов.

   Голоса постепенно стихали, удаляясь. Скоро уже Мелли не могла разобрать слов. Девушка обессиленно оперлась спиной на дверь и, закрыв лицо руками, сползла на пол. Она и сама не понимала, почему так дрожат руки, а из глаз текут слёзы. Пусть убирается! Пусть уезжает! Жестокий, бессердечный северянин. И как он только мог назвать её расчётливой лицемеркой? Ведь он же её совсем не знает!

   Мелли почувствовала горечь во рту. Так ей было обидно. А ещё нестерпимо больно, ведь она знала, что Роан прав. И, кажется, она только что совершила непоправимую ошибку, отказав ему. Хорошо, что дориец никогда не узнает, что на самом деле у неё даже не было возможности выбирать.

   Глава 8

    

   Мелли не заметила, как пролетел месяц. Кажется, только вчера отец сказал ей о том, что дал своё согласие на брак с Ракешем – и вот уже свадьба! Всё это время Мелисса убеждала себя в том, что поступает правильно. Она не могла ослушаться отца, да и сама прекрасно понимала, в каком бедственном положении находится их разорённое королевство. К тому же король Дора Хард дал Минару понять, что скорая война неизбежна. И к кому, если не к Кхадуру, им в этом случае обращаться за помощью? Да, она должна выйти за Ракеша. Так нужно для Нара.

   Мысли о том, что она делает что-то важное для блага своего королевства, служили для Мелиссы своеобразным оправданием и придавали сил. Так что её настроение в день свадьбы было не таким уж и плохим, а плакать по ночам девушка перестала уже неделю назад. Огромное достижение, если подумать… К тому же со всех сторон она слышала, что принц Кхадура очень выгодная партия для такой как она, принцессы маленького обедневшего королевства. Он красив, богат и любезен. И Мелли убедила себя, что уж с ней-то Ракеш никогда не будет груб или жесток. Он будет почитать и уважать свою будущую королеву. И, возможно, когда-нибудь Мелисса забудет то, что видела тогда в комнате, и полюбит его. А что до прежних, пусть и весьма неприглядных поступков принца… А были ли они вообще? А если даже и были – теперь они в прошлом.

   Свадьбы в Наре назывались Алым Балом. И всё потому, что в этот день невеста традиционно облачалась в красное. Да и гостям непременно полагалось иметь в своей одежде какой-нибудь аксессуар красного цвета.

   И вот, как и месяц назад, Мелисса стояла перед огромным в пол зеркалом и смотрела на своё отражение. На ней было платье цвета её любимой розы сорта «истинная любовь». Такие же розы, только настоящие, украшали её прическу. Жаль только, что название розы не соответствовало истине. Как Мелисса ни пыталась, как ни убеждала себя, она так и не смогла проникнуться чувствами к Ракешу. Неприязнь к принцу Кхадура усиливалась ещё и тем, что по его вине король Минар отправил в деревню Лиз. Мелли вот уже месяц прислуживала другая служанка, худенькая и темноволосая Адель.

   Неплохая девушка. Наверное. Мелисса ещё не определилась на её счёт. Слишком уж она привыкла к Лиз. Адель была совсем другой. Даже говорила она немного иначе, больше на кхадурский манер, смягчая согласные. Должно быть, надеялась, что Мелли возьмёт её с собой камеристкой, когда переедет в дом мужа.

   – Вы ослепительны, госпоша!

   Мелли повертелась перед зеркалом. Расшитый золотом корсаж, пышная юбка… Мелисса сейчас и сама была похожа на цветок алой розы. Свежая, яркая, красивая. Разве не об этом она мечтала? Выйти замуж в таком великолепном платье и прожить долгую счастливую жизнь со своим любимым? Мелли вздохнула и поймала в зеркале восхищённый взгляд служанки. Адель уже держала в руках фату. Настоящее произведение искусства, полупрозрачное кружево, связанное из тончайших золотых нитей. Мелисса кивнула и присела, чтобы девушка могла закрепить её в волосах. Адель осторожно прикалывала фату, одновременно развлекая свою госпожу разговорами.

   – В замке собралось так много гостей! Никогда раньше столько не было.

   – Наверное, больше всего кхадурцев?

   – О да! Принц Ракеш привёс с собой мношество слуг.

   – А дорийцы есть? – вдруг спросила Мелли, и Адель посмотрела на неё с искренним недоумением.

   – Нет. Ну што вы, принцесса. Веть Дор вот-вот объявит нам войну.

   Служанка смутилась, заметив пристальный взгляд Мелли, и торопливо добавила:

   – Это не я придумала. Все об этом говорят.

   Адель расправила фату. Мелисса встала и снова посмотрела на своё отражение. Служанка права. Она просто ослепительно выглядит. Уголки губ непроизвольно дернулись в иронической улыбке. Отец будет доволен. Ракеш, наверное, тоже. И хорошо, что из Дора никто не приехал. Как было бы некстати, если бы Роан оказался в числе гостей. Так неловко. Мелли почувствовала жар на щеках. Странно, но чем ближе подходил день свадьбы, тем чаще она думала о принце Дора. Думала разное. Злилась на него за обман. Обижалась на его прямоту и бестактность. И часто, слишком часто, вспоминала его, стоящего перед ней на коленях в ожидании ответа…

   Мелли тряхнула головой. Ну, всё, хватит. Роан, наверное, за всё это время ни разу о ней не вспомнил. И она не будет о нём думать.

   *     *     *

   День свадьбы стал для Мелиссы нескончаемой прогулкой по дворцовому парку. Десятки женщин, одетых в различные оттенки красного, и столько же мужчин. Отец, с алой лентой на груди. Ракеш в бардовом костюме и золотой серьгой в правом ухе. И сладкий, дурманящий запах роз. Казалось, он был повсюду.

   Мелли старалась вести себя как настоящая принцесса: приветливо улыбалась каждому гостю, с благодарностью принимала поздравления, любезно отвечала даже на самые пустые, ничего не значащие вопросы. Как ни странно, быть окружённой вниманием ей даже понравилось, хотя это и было весьма утомительно. Но ближе к вечеру настроение девушки стало меняться. Мелли думала о том, что скоро им с Ракешем предстоит отправиться в покои для новобрачных. Это пугало девушку. Она не знала, чего ждать от мужчины, которого ей теперь полагалось звать «мужем».

   В голове девушки снова ожили, казалось, давно забытые воспоминания. Мелли было не по себе. Что её ждёт в первую брачную ночь? Каким будет с ней Ракеш? Хотелось бы верить, что нежным и внимательным. Вот только Роан тогда сказал, что он жестокий человек… Девушке стало страшно.

   Вот и последний танец новобрачных. Мелисса и Ракеш, держась за руки, покинули гостей. В сопровождении слуг они шли по коридорам замка, и Мелли чувствовала, что дрожит. Только бы Ракеш этого не заметил! Почему-то в глубине души Мелисса была уверена, что это ему не понравится и только разозлит. А злить его ей вовсе не хотелось.

   Глава 9

   Войдя в комнату, Ракеш закрыл дверь на несколько оборотов ключа. Мелли удивлённо заморгала, на что мужчина лишь усмехнулся:

   – Не хочу, чтобы нам мешали. Мы ведь будем с тобой заниматься важным делом.

   – Каким делом?

   Ракеш снисходительно улыбнулся.

   – Тем, чем обычно занимаются муж и жена. К тому же у нас весьма важная цель.

   В горле у Мелиссы пересохло. Она с трудом прошептала:

   – И какая же?

   – Наследник. Мы должны подумать о наследнике, Мелли. Хорошо, если бы это был мальчик.

   Ракеш подошёл к девушке и положил руки ей на плечи.

   – А начнём мы с поцелуев. Уверен, ты совсем не умеешь целоваться.

   Мелисса проглотила вставший в горле ком. Вот и прекрасно. Поцелуи – это хорошо. Это приятно. Она всё ещё помнила свой первый поцелуй с Роаном. Ох, как же невовремя она снова вспомнила об этом северянине! И всё же замечательно, что Ракеш решил начать именно с поцелуев. Может, она зря так волновалась?

   Ракеш притянул девушку к себе и нежно прикоснулся к её губам своими. Мелисса замерла. Он попытался раздвинуть языком её губы, и Мелли готова была впустить его, когда мужчина вдруг отстранился и недовольно произнёс:

   – Как я и думал, мне придётся всему тебя учить. Подними голову. Вот так. Когда я коснусь твоих губ, приоткрой свой рот и впусти меня. Не нужно так сильно сжимать губы. Это меня…раздражает. Ну что, попробуем ещё раз?

   Мелисса кивнула.

   – Итак, подними голову…

   Девушка послушно выполнила просьбу и сразу же закрыла глаза. Ракеш коснулся её губ, но вместо того, чтобы приоткрыть рот, Мелли сжала зубы. Мужчина какое-то время пытался проникнуть своим языком в её рот, потом раздражённо засопел и прервал поцелуй, отстраняясь. Когда девушка открыла глаза, на лице принца была натянутая улыбка.

   – Ты никудышная ученица, Мелли. Ну, да ладно. Тогда перейдём сразу ко второму этапу.

   – Какому?

   – Я помогу тебе снять платье.

   – Не нужно! – запротестовала девушка, смущаясь.

   – Ну, тогда раздевайся сама, – пожал плечами мужчина и, отступив на шаг, стал расстёгивать камзол.

   Мелли попыталась расстегнуть крючки на спине. Тщетно. Платье сидело на ней слишком плотно. Пока она мучилась, Ракеш успел снять камзол и теперь расстёгивал рубашку. Ещё секунда – и он небрежно бросил одежду на кресло. Мелли украдкой посмотрела на него и тут же поспешила отвести взгляд. Она услышала приглушённый смех.

   – Ты совсем ещё глупая. Не отводи от меня глаз. Ты ведь теперь моя жена. Посмотри на меня, Мелли.

   Девушка послушно подняла голову и посмотрела на принца. Он стоял перед ней, обнажённый по пояс, красивый и такой уверенный в себе. На его лице не было ни тени смущения, зато Мелисса тут же зарделась.

   – Скажи, я нравлюсь тебе?

   – Да, – тихо ответила девушка.

   Ракеш снова засмеялся.

   – Я тоже хочу посмотреть, что скрывается под этой грудой кружева и шёлка. Повернись ко мне спиной, Мелли. Ну же, не упрямься.

   Девушка повернулась. Она почувствовала, как пальцы мужчины принялись умело расстёгивать крючки на её платье. Один, другой, третий… Мелли глубоко вздохнула и тут же ощутила, как руки Ракеша скользнули под корсаж. Они стали осторожно, даже бережно ласкать и поглаживать её грудь. Мелли почувствовала, как в горле пересохло, по телу стал медленно растекаться жар, а все мысли разом покинули голову. Она простонала:

   – Ракеш…

   – У тебя такая маленькая грудь, – в голосе мужчины послышалась лёгкая досада. – Надеюсь, что после рождения ребенка она станет больше.

   Его руки продолжали гладить и сжимать грудь девушки. Мелисса чувствовала, что задыхается.

   – Тебе нравится? – томно прошептал принц ей на ухо. – А если так…

   Рука Ракеша скользнула вниз, на живот Мелли, а губы заскользили по шее. Тысяча мурашек разом побежали по телу девушки. Она громко застонала и услышала за спиной довольный смех принца. Он развернул её к себе лицом, и теперь уже не спрашивая разрешения, резким движением сдёрнул с неё платье. Мелисса испуганно вскрикнула и отступила от мужчины, прикрывая грудь руками. Её взгляд встретился с горящими вожделением глазами Ракеша, и Мелли задрожала. Мужчина в нетерпении подался вперёд, но тут раздался стук в дверь.

   Ракеш нахмурился и замер. Стук повторился снова. Теперь он был громче и настойчивей. Мужчина раздражённо хмыкнул и пошёл к двери. Мелли услышала, как в замке повернулся ключ. Она различила мужской голос за дверью, но не смогла понять слов. Спустя несколько минут Ракеш снова запер дверь и повернулся к девушке. Выглядел он взволнованным.

   – Извини, дорогая, но на сегодня учёба закончена. Думаю, мы сразу перейдём к делу.

   Мелли не успела ничего ответить, когда Ракеш уже оказался рядом с ней. Он крепко схватил её за талию и, приподняв, вытащил из лежащего на полу платья. Не церемонясь, мужчина закинул девушку на плечо и понёс на кровать. Мелисса испуганно забилась:

   – Ракеш, что ты делаешь? Не надо!

   – Почему? Ты моя жена, я твой муж.

   – Я думала, что всё будет не так!

   – Я тоже хотел, чтобы было иначе. Но по-другому сейчас нельзя.

   Ей показалось, что в его голосе звучит тревога.

   – Что случилось? – теперь и Мелли заволновалась.

   – На Нар напали дорийцы, – нехотя ответил мужчина. – Скоро они будут здесь, во дворце.

   – На нас напали? – испуганно ахнула девушка. – Господи, Ракеш! А отец? Он знает? Нам нужно немедленно…

   Мужчина оборвал её на полуслове:

   – Именно. Немедленно, – усмехнулся он. – Так что не будем терять времени. Иначе я не успею.

   – Не успеешь чего?

   – Какая ты всё-таки ещё глупая, Мелли. Я должен сделать тебя своей женой. И зачать ребенка, если получится. Ты ведь будешь стараться, моя девочка? Ты подаришь мне сына?

   Мелли ошеломлённо молчала. Неужели он намерен овладеть ей прямо сейчас, когда в замок вот-вот ворвётся вражеская армия? Девушка растерялась.

   Зато Ракеш, кажется, прекрасно знал, что нужно делать. Мелисса почувствовала, как падает на кровать. Ракеша-учителя больше не было. Теперь это был совсем другой мужчина. Резкий, грубый и нетерпеливый. Когда он навалился на неё, вдавив в матрас, Мелли закричала и стала сопротивляться. В ответ раздалось злобное рычание, и сильная мужская рука вырвала у неё из прически фату. Малиновые розы рассыпались по подушке, одна упала Мелиссе на лицо. Девушка попыталась оттолкнуть Ракеша, но он с лёгкостью скрутил её, поднял вверх руки и стал привязывать их фатой к бронзовому изголовью кровати.

   – Что ты делаешь, Ракеш? – голос Мелиссы дрожал от страха и волнения. – Сейчас же прекрати! Отпусти ме…

   Звонкая пощечина прервала её речь. Мелли отчаянно дёрнулась и вдруг поняла, что её руки крепко связаны. Девушка извернулась и пнула Ракеша ногой. Новая хлёсткая пощёчина заставила Мелли задохнуться от боли. Только теперь ужас происходящего наконец дошёл до девушки, и она не на шутку испугалась. Сильные руки мужчины уже были на её щиколотках. Кажется, Ракеш намеревался привязать к кровати и её ноги. Мелисса видела, как он разрывал простыню на лоскуты, и попыталась выдернуть ногу, но ей это не удалось. Через минуту девушка была распята на кровати.

   – Ракеш, не надо! – взмолилась Мелли в страхе. – Пожалуйста…

   – У нас слишком мало времени, Мелли, – резко бросил мужчина. – Не сопротивляйся.

   – Освободи меня! Мне больно!

   В голосе девушки стояли слёзы, но принц Кхадура не обратил на это внимания. В глазах его было лишь раздражение от упрямства и непокорности жены.

   – Тогда кричи, – сквозь зубы прошипел Ракеш. – Мне нравится, когда женщины кричат.

   Мелисса чувствовала, как его руки мнут и сдавливают грудь. Его язык грубо и глубоко проник в её рот, и девушка задохнулась. Ракеш прижался к ней всем телом, и Мелли почувствовала, как что-то твёрдое упёрлось между её ног, пульсируя и давя. Мужчина вдруг прервал поцелуй, выпустил из крепких ладоней грудь девушки и отстранился. Мелли видела, как он торопливо снимает штаны. А затем Ракеш снова вдавил её в матрац и резким движением вошёл в неё.

   Мелли закричала от страха и боли. Она заметалась по кровати, содрогаясь всем телом. Из глаз потекли слезы. Боль была просто нестерпимой. Ракеша же, кажется, это вовсе не волновало. Он продолжал двигаться, проникая в неё всё глубже. Наконец, мужчина издал утробный стон удовольствия, и Мелисса догадалась, что всё закончилось.

   Ракеш замер, переводя дыхание. Мелли ждала, что теперь-то он оставит её в покое, но она ошибалась. Едва его дыхание выровнялось, принц вновь приник к губам девушки.

   – Нет, – протестующе простонала Мелисса, отворачиваясь.

   – Нужно ещё раз. Помоги мне, Мелли.

   – Да ты с ума сошёл!

   – Давай же, Мелисса, ну… Ответь на мои поцелуи… Если будешь хорошей девочкой, я отвяжу твои руки.

   – Нет! Убирайся! – девушка снова забилась в крепких руках кхадурца, но тот и не думал отступать.

   – Значит, ты хочешь по-плохому? Ну, хорошо. Только учти, ты теперь моя жена. И я вправе делать с тобой всё, что захочу, – зло прорычал Ракеш, вновь подминая обессиленное тело Мелиссы под себя.

   Мелли почти не осознавала того, что с ней происходит. Снова губы Ракеша на её губах. Боль от его рук на груди, которая сменилась новой волной пронзительной боли в паху. Его пульсирующий член внутри неё. Она кричала и умоляла Ракеша прекратить, но он отвечал ей лишь раздражённым сопением и хлёсткими пощечинами, от которых голову девушки мотало из стороны в сторону. В ушах стоял звук хриплого дыхания Ракеша, запах его разгорячённого вспотевшего тела удушал, а во рту был странный металлический привкус.

   Казалось, её мучения будут длиться вечно, но внезапно окружающий мир потонул в спасительной темноте. Мелисса, наконец, потеряла сознание.

   Глава 10

   Держа руку на рукояти меча, Роан шагал по сумрачным коридорам дворца короля Минара. Прошло чуть больше месяца с тех пор, как он был здесь в прошлый раз. Тогда он был гостем, а сейчас уже хозяином. Нарийцы позорно бежали. Можно было праздновать победу, но принц радости не испытывал. Он был мрачен и зол на всех и в первую очередь на себя самого.

   Мужчина услышал за спиной звук шагов. Он обернулся и увидел одного из своих солдат, который нёс в руках небольшую, украшенную золотой вышивкой подушку.

   – Подойди ко мне! – недовольно рявкнул Роан.

   Услышав приказ, солдат направился к принцу, крепко сжимая в руках свою добычу. Когда он подошёл на расстояние вытянутой руки, Роан размахнулся и нанёс удар. Солдата отбросило к стене. Туда же улетела и подушка.

   – Бьёрн! – взревел принц.

   Генерал, словно привидение, появился из темноты, утирая рукой пот со лба. На его щеке кровоточила небольшая царапина.

   – Вы звали, Ваше Высочество?

   – Ты знаешь, как я отношусь к мародерству. Объясни солдатам, что если я ещё раз увижу что-то подобное, – Роан кивнул в сторону солдата, растерянно сидевшего на полу коридора, – то без промедления велю снести голову любому из них!

   – Слушаюсь, Ваше Высочество.

   – Что ты, как попугай, заладил «Ваше Высочество» да «Ваше Высочество», – разозлился принц. – Ты уже нашёл короля Минара? Где этот старый скряга прячется?

   – Ещё нет, Ваше... – генерал осёкся и замолчал. Роан примирительно улыбнулся.

   Бьёрн мгновенно успокоился и закончил свою мысль:

    – Но из дворца король не выходил. Мои люди клянутся своими жизнями.

   – Хорошо. Тогда давай поищем Минара вместе. Идём.

   Одна комната, другая…

   – Роан, – окликнул принца генерал. – Иди, взгляни-ка на это. Кажется, там в углу кто-то лежит.

   Роан вслед за Бьёрном вошёл в кабинет короля. Мужчины прошли к дальней стене комнаты и замерли. На полу лежал король Нара. Он был мёртв. Принц помрачнел и перевёл взгляд на генерала.

   – И кто же его убил, по-твоему? – с плохо скрываемым недовольством спросил Роан, прожигая Бьёрна тяжёлым взглядом.

   – Не смотри так на меня. Я прекрасно помню, что ты отдал приказ не убивать короля Минара. Мои люди тоже об этом знают. Они не могли этого сделать. Я за них ручаюсь.

   Роан присел рядом с телом. Минар лежал на спине. Его глаза были широко открыты. На белой шёлковой рубашке расплылось кровавое пятно, в центре которого торчал нож. Бьёрн склонился и, выдернув нож из тела убитого короля, направился к окну, чтобы рассмотреть оружие на свету.

   – Кхадурский клинок, – пробормотал он и повертел нож в руке. – Хорошо сбалансирован. Рукоять в драгоценных камнях. Дорогой. Должно быть, семейная реликвия. Скорее всего его владельцем был не самый обычный воин.

   Генерал многозначительно посмотрел на принца.

   – Я понимаю, на что ты намекаешь, – Роан сдвинул брови и выпрямился в полный рост.

   – Я не намекаю. Я прямо говорю: этот нож принадлежит Ракешу, наследному принцу Кхадура. Я видел это клинок, когда принц хвастался им на приёме, здесь, в замке, – хмыкнул Бьёрн.

   – Но зачем ему убивать Минара? Какой в этом смысл? Ведь свадьба уже состоялась…

   Роан осёкся и поспешил отвернуться от пристального взгляда генерала.

   Бьёрн промолчал. Он обошёл тело правителя и остановился у стены.

   – Роан, – окликнул он мужчину. – Смотри, здесь тайный проход.

   Принц подошёл к низкой, скрытой в углублении двери. Открыл её и заглянул в находящийся за ней тёмный коридор.

   – Кажется, Ракеш очень спешил поскорее убраться из замка. Должно быть, Минар ему помешал. Вот и поплатился за это жизнью.

   – Думаю, ты прав, – согласился генерал.

   – Но убить короля Минара, пусть и в спешке в его же замке…

   Роан замолчал.

   – Вы не договорили, Ваше Высочество.

   – Идём, – бросил принц и торопливо прошёл к выходу из кабинета.

   Недоумевая, Бьёрн последовал за ним. В коридоре Роан остановился и повернулся к старому другу.

   – Послушай, Бьёрн, – голос принца прозвучал неожиданно тихо и неуверенно. – Как ты думаешь, где может находиться комната принца и принцессы Кхадура?

   – Кого? – недоумённо переспросил тот.

   – Не делай такое удивлённое лицо, Бьёрн, – Роан поджал губы и вдруг отвёл глаза. – Ты прекрасно знаешь, кого я имею в виду. Я хочу знать, что стало с Мелиссой.

   Генерал немного поразмыслил и ответил:

   – Думаю, на втором этаже.

   – Тогда почему мы всё ещё здесь? Давай, показывай дорогу.

   *     *     *

   Когда Мелисса очнулась, в комнате было уже светло. Она попыталась повернуться и поняла, что всё ещё привязана к кровати.

   – Ракеш, – осторожно позвала девушка.

   Ей никто не ответил. Мелли подняла голову и огляделась. В комнате было пусто. Она подёргала руками. Бесполезно. Ноги тоже освободить не удалось. Девушка посмотрела на грудь. Она была вся в синяках и ссадинах. Ракеш вчера хорошо повеселился. Сколько раз он овладел ей? Мелисса не помнила. Она попыталась ещё раз освободить руки. Тщетно.

   – Адель!

   Тишина. Может, и к лучшему. Служанка придёт в ужас, когда увидит свою госпожу в таком виде. Мелли закрыла глаза. Какой стыд! А ведь она не какая-нибудь простолюдинка, а принцесса Кхадура. Возможно, уже беременная принцесса. Не зря же Ракеш так старался… Как же ей освободиться?

   Изголовье у кровати прочное. Фата, которой её привязал Ракеш, тоже. Остаются ноги. Мелисса резко подняла голову, чтобы посмотреть, как привязаны к кровати её ноги, и тут же задохнулась от нестерпимой боли внизу живота. Девушка вновь рухнула на подушки.

   Вдруг в коридоре послышались чьи-то шаги. Мелисса замерла. Звук шагов стих. Кажется, ей показалось. Неужели никто не придёт? Сколько же часов ей ещё вот так лежать? Как же хочется пить…

   – Адель! – громко позвала девушка в отчаянии.

   Пусть служанка и ужаснётся, но хотя бы развяжет её. Снова послышался звук приближающихся к комнате шагов. Мелли попыталась улыбнуться, но губы были словно чужими. Девушка почти не чувствовала их. Дверь дрогнула. Проклятье! Она ведь закрыта. Ракеш закрыл её на ключ.

   – Помогите!

   Дверь дрогнула ещё раз. Пауза, потом последовал сильный удар, и дверь распахнулась, с грохотом врезавшись в стену.

   Мелли подняла голову и увидела… Роана. Несколько секунд она потрясённо смотрела на него, не веря своим глазам, а потом спохватилась и в ужасе задёргалась, позабыв, что всё ещё привязана. Ей хотелось убежать или хотя бы прикрыть свою бесстыдную наготу. Девушка почувствовала жар на щеках, а комнате стало нестерпимо душно.

   Роан подошёл и остановился возле кровати. Высокий, широкоплечий, он казался сейчас огромным, словно гора. Рядом с ним Мелли разглядела ещё одного мужчину. Девушка его узнала. Тот самый посол, которого она видела на приёме. Кажется, его звали Бьёрн. Только вот одет он был в кольчугу и доспехи, а на поясе мужчины висел меч.

   «Никакой он не посол, – подумалось Мелиссе. – Не иначе как генерал армии Дора».

   Мелли перехватила холодный взгляд принца. Господи, какой стыд! Какое унижение!

   Девушка отвернулась и крепко зажмурилась. Вчера ей было больно и страшно. Но она вынесла бы это всё ещё раз, лишь бы не видеть сейчас лица принца Дора. Его оценивающего взгляда, скользившего по её телу. Его презрительной улыбки. Мелли закусила распухшую губу. А ведь Роан предупреждал её насчёт Ракеша… Даже предложил ей стать его женой. Мелисса чувствовала, что ещё немного, и она разревётся.

   Повисшую в комнате тишину прервал низкий, чуть хрипловатый голос Роана:

   – Найдите служанку. Пусть она поможет своей госпоже.

   Мелли моргнула и почувствовала, как из глаз потекли слёзы.

   – Бьёрн, проследи, чтобы к главному входу подали закрытую повозку. Принцесса уезжает. Она может взять с собой всё, что пожелает.

   Великодушие мужчины удивило девушку. Она повернулась и заставила себя посмотреть на северянина. Тот же окинул взглядом её распластанное по кровати тело и остановился на покрытой синяками груди. Мелисса задохнулась от неловкости и стыда, осознав, куда именно он сейчас смотрит. Взгляд Роана вновь поднялся к её лицу. На миг Мелли показалось, что ему жаль её. Но следующие слова дорийца прозвучали, как приговор:

   – Когда принцесса будет готова, посади её в повозку, приставь эскорт из надежных людей и отправь к мужу, – холодно сказал он и, помолчав, добавил: – Ведь они так сильно любят друг друга.

   Глава 11

    

   Вечером того же дня пошёл дождь. По-летнему обильный и по-осеннему затяжной, он шёл, не прекращаясь, целую неделю. Дороги Нара развезло так, что проехать по ним стало невозможно. Лошади увязали почти по самое брюхо, а о повозках и говорить нечего – колёса просто отказывались вращаться в жидкой грязи. Дожидаясь, когда подтянутся безнадёжно отставшие телеги с провиантом, Роан с авангардом своих войск обосновался во дворце Минара. Солдаты поселились в пристройках, благо почти все слуги при захвате замка разбежались, а генерал Бьёрн и командиры подразделений разместились в пустующих комнатах.

            В один из этих пасмурных дней Роан сидел в кабинете Минара и разбирал корреспонденцию. Во время наступления у него не было на это времени. К сожалению, курьер оказался неаккуратным и не смог сохранить в надлежащем порядке письма и распоряжения короля Харда. Бумага местами намокла, и чернила расплылись. Чтение превратилось в сущую пытку, и Роан с трудом сдерживал желание выкинуть намокшие бумаги в ведро. Но сыновий долг не позволял ему этого сделать. И потому принц с несвойственным ему терпением пытался просушить письма над свечой.

   Громкий звук чьих-то шагов в коридоре отвлёк его от этого занятия. Роан с недовольством покосился на дверь кабинета. В тот же миг она распахнулась, и на пороге появился генерал Бьёрн. Придерживая меч рукой, он прошагал к центру комнаты и замер.

            – Доброе утро, Ваше Высочество, – поздоровался он с принцем.

   – Доброе, – отозвался Роан. – Хотя я в этом не уверен. Дождь стеной, а солнца я уже неделю не видел. У тебя что? Есть какие-нибудь новости?

   Он указал генералу на стул, но Бьёрн предпочёл остаться стоять.

   – Из-за этих чёртовых дождей мы отрезаны от Дора, – раздражённо бросил генерал. – На сколько не известно.

   – Я думал, ты пришёл с хорошими новостями.

   – Минар экономил на всём, в том числе и на дорогах. Поэтому теперь они больше похожи на реки. Так что наши обозы где-то безнадёжно застряли. Впрочем, как и мы в этом дворце. Обычно летом в Наре тепло и сухо, а тут дожди идут целую неделю. Не припомню такого.

   Роан недовольно поморщился, слушая генерала.

   – Надеюсь, скоро этот ливень прекратится, и мы сможем продолжить нашу кампанию, – сказал он. – А пока проследи, чтобы солдаты не маялись от безделья. Займи их чем-нибудь.

   Бьёрн усмехнулся. В такую погоду воину, запертому в королевском дворце, особо нечем заняться. Не гладью же ему вышивать, сидя у окна, словно какая-нибудь девица? И всё-таки генерал кивнул:

   – Слушаюсь, Ваше Высочество. Будут ещё распоряжения?

   Принц отрицательно покачал головой и вновь вернулся к своему занятию, а именно к просушке писем. Видя, что разговор окончен, старый вояка развернулся, собираясь уйти.

   – Да, кстати, – будто вспомнив что-то, окликнул его Роан. – Ты выполнил мой приказ? Принцесса Кхадура уже нежится в объятиях мужа?

   Бьёрн нехотя обернулся и поймал выжидательный взгляд мужчины. Генерал вздохнул, зная, что сейчас произойдёт. Но не стал увиливать.

   – Принцесса Мелисса всё ещё здесь, – ответил он.

   Тёмные брови принца сошлись на переносице, а серые глаза недовольно сверкнули. Листок бумаги в замершей над свечой руке вспыхнул. Пламя взметнулось, и Роан поспешно уронил письмо на стол. Он захлопал по нему рукой, пытаясь потушить огонь.

   – Я ведь отдал приказ! – раздражённо произнёс Роан. – Велел тебе отправить её в Кхадур ещё неделю назад. Какого чёрта она всё ещё здесь?

   – Я же не мог отправить её неизвестно куда, без компаньонки, без слуг, да ещё в такой ливень, – попытался оправдаться генерал, заметив в глазах принца раздражение. – Да она и пары километров бы не проехала! Повозка просто бы утонула в грязи! К тому же она…

   – Тогда шла бы пешком! – гневно перебил его Роан.

   Бьёрн посмотрел на него с явным неодобрением. Принц поджал губы и отвёл взгляд. Какое-то время мужчины молчали.

   – Как только дороги высохнут, она уедет, – наконец сухо сказал Роан, вновь овладев собой. – Проследи. Понял меня? Ну а до этого време…

   Громкий стук оборвал принца на полуслове. Дверь в кабинет распахнулась, и вошедший долговязый солдат отчеканил:

   – К вам гости, Ваше Высочество!

   Не дожидаясь дальнейших распоряжений, солдат вышел из кабинета так же стремительно, как и появился. Роан тяжело вздохнул. Слуги остались во дворце, в Доре, и требовать от солдат такой же обходительности просто глупо. Он усмехнулся и, посмотрев на генерала, ехидно произнёс:

   – Вот видишь, Бьёрн. А ты говоришь, дороги развезло. Выходит, не такая уж это и помеха… для некоторых.

   В эту минуту за дверью послышался шелест юбок, и на пороге кабинета возникла девушка. У неё были светлые волосы, убранные в высокую причёску, и серо-голубые глаза. Девушка была одета в традиционный дорийский плащ.

   – Нора? – удивлённо воскликнул Роан, узнавая в нежданной гостье сестру.

   Он вскочил на ноги и, обогнув стол, раскрыл объятия. Девушка радостно взвизгнула и бросилась ему на шею. Слова полились из неё рекой:

   – Мы еле сюда добрались! Ты себе не представляешь, какие тут дороги! Повозку приходилось постоянно вытаскивать из грязи, – тараторила она. – Я уже думала, что мы застрянем посреди дороги и никогда не доедем до дворца. Просто ужас какой, честное слово! – она отстранилась и с улыбкой посмотрела на брата. – Ах, Роан, я так рада тебя видеть!

   – Но зачем ты здесь? Ты ведь была с миссией в Дамхаде?

   – Да, была. Но мне там надоело. И я захотела домой.

   – Тебе следовало предупредить меня или отца, – покачал головой мужчина.

   – Ну, прости, братец, – виновато улыбнулась девушка. – Но я же не знала, что так сильно захочу вернуться домой. Ты ведь рад меня видеть, верно?

   – Нельзя быть такой безответственной, Нора. Ты могла сбиться с пути или, что ещё хуже, попасть в засаду, устроенную нарийцами. Да мало ли что ещё, – Роан нахмурился. – И откуда ты узнала, что я здесь?

   Нора только отмахнулась:

   – Подумаешь, тайна! Дамхад гудит, как улей, обсуждая молниеносный захват нашей армией дворца Минара. Слава о великом дорийском полководце расползлась по всем восточным землям, – озорно подмигнула она мужчине, но тот, кажется, не спешил заражаться её весельем. – Да не переживай ты так, Роан. Мы выехали из Дамхада только когда узнали, что Нар уже захвачен дорийцами. И нас сопровождал большой эскорт. Правда, в последние два дня он превратился, скорее, в спасательную команду. Постоянно приходилось вытягивать карету из грязи. Кстати, где моим людям можно разместиться? Они промокли и замерзли.

   – Бьёрн! – Роан повернулся к генералу.

   – Слушаю, мой принц!

   – Нужно разместить в замке эскорт принцессы Элеоноры.

   – Конечно.

   – И пусть их накормят.

   Генерал кивнул. Роан взял сестру за плечи и развернул к себе, разглядывая её радостно-взволнованное лицо. Он заметил, что на щеках девушки темнели маленькие брызги засохшей грязи. В этот момент Нора напомнила принцу беззаботного сорванца, каким она была в детстве, с горящими восторгом глазами и озорной улыбкой на перепачканном лице. Роан усмехнулся.

   – Когда же ты повзрослеешь? – примирительно улыбнулся мужчина. – И кстати, почему ты всё время говоришь «нас», «мы»? Ты путешествуешь не одна?

   – Нет. Со мной Амала.

   Улыбка слетела с лица Рона, а взгляд мгновенно стал холодным. Брови снова поползли к переносице.

   – Нора, – недовольно выдохнул он и отошёл от сестры вглубь кабинета. – Ты ведь прекрасно знаешь, что я не желаю видеть эту женщину.

   – Роан, ты ведёшь себя просто глупо! – перебила его девушка.

   – Я не желаю этого обсуждать! Тем более с тобой.

   – А я желаю. То, как ты поступил с Амалой, не делает тебе чести. Ты несправедлив к ней, Роан. И я не хочу, чтобы из-за своей горячности ты лишился…

   Роан жестом приказал ей замолчать. Он с подозрением покосился на всё ещё открытую дверь кабинета, а затем вновь перевёл выжидательный взгляд на сестру. Нора выдохнула и потупилась. Роан расслышал в коридоре сначала неясный шорох, а потом лёгкие, едва уловимые шаги. Как он и предполагал, принцесса Дамхада ждала за дверью. Впрочем, больше оставаться в тени и прислушиваться к разговорам в кабинете она, кажется, не собиралась.

   В ту же минуту в тёмном проёме, будто в картинной раме, появилась девушка. Зелёное, вышитое золотом платье, длинные смоляные волосы, прикрытое полупрозрачным шарфом лицо – Роан сразу узнал Амалу. Чёрные, как угли потухшего костра, глаза смотрела на него из-под изогнутых дугой бровей.

   – Принц Роан, – вежливо поздоровалась девушка и присела в реверансе.

   – Принцесса Амала, – сухо кивнул мужчина в ответ.

   Амала робко улыбнулась и опустила глаза в пол. Роан с трудом сдержал ухмылку. Напускные скромность и смущение девушки не смогли его обмануть. Принц посмотрел на Бьёрна, всё ещё стоявшего у двери кабинета. Вот уж перед кем он не желал устраивать сцен, так это перед своим наставником и командиром. Но тот, казалось, отлично догадывался, что творилось в этот момент в голове у принца. Генерал спрятал лукавую улыбку и важно откашлялся.

   – Я велю подготовить комнаты в восточной части замка, Ваше Высочество, – сказал он. – Позвольте мне проводить девушек.

   Роан кивнул и с благодарностью посмотрел на старого друга. Пропустив принцесс вперёд, Бьёрн обернулся на пороге и взглянул на хмурого принца. Кажется, визит гостей из Дамхада не особо обрадовал Роана. Особенно если вспомнить, что в свой последний визит Роан покидал Дамхад в спешке, разочарованный и злой. И Бьёрну не составило труда догадаться, кто был тому виной. Генерал тяжело вздохнул и шагнул за порог, оставляя принца одного. А ведь он так и не успел сказать ему, что Мелисса серьёзно больна.

   Глава 12

   "Спать под тёплым одеялом летом, пусть даже за окном идёт дождь, совершеннейшая глупость!"

   Так думала Мелисса ещё неделю назад. Сейчас же всё было иначе. Девушку то трясло от холода, то бросало в жар. В редкие минуты, когда боль переставала терзать её тело, перед глазами Мелли вставала одна и та же картина: стоящий над ней Роан и его холодный презрительный взгляд. Мелли невольно ёжилась и забиралась поглубже под одеяло, пытаясь забыть пережитое тогда унижение. Но чувство стыда и горечи не проходило. Странно, но когда Мелисса вспоминала о генерале Бьёрне, она ничего подобного не испытывала. А ведь он тоже тогда был в комнате.

   Когда Роан ушёл, хлопнув дверью, именно генерал разрезал фату и верёвки, удерживавшие Мелиссу на кровати, накрыл её своим плащом и лишь после этого покинул комнату. Через несколько минут появилась испуганная Адель. Она бросилась к своей госпоже, откинула плащ и ахнула от ужаса. Девушка настолько испугалась увиденного, что оцепенела, растерянно хлопая ресницами. Злость на глупую служанку помогла Мелиссе собраться с силами. Она опустила затёкшие руки и потребовала принести ей воды. Лишь тогда Адель отмерла, поняв, наконец, что госпоже требуется помощь.

   В тот день генерал Бьёрн приходил ещё несколько раз. В один из таких визитов Мелисса робко попросила его найти Лиз, которую король Минар прогнал со двора и отослал обратно в деревню. Как старому вояке-чужестранцу удалось отыскать служанку, девушка не знала, но несколько часов спустя Лиз действительно появилась на пороге комнаты. Она осторожно осмотрела принцессу, но паниковать в отличие от Адель не стала.

   Лиз сразу взялась за дело. Она помыла свою госпожу, переодела её в чистую одежду, а затем разыскала генерала, который помог ей перенести обессиленную принцессу в её прежние покои. Знакомая кровать с отороченным мехом балдахином, зеркало, стул с высокой спинкой… Мелисса была искренне рада оказаться в собственной спальне.

   Но на этом её везение и закончилось. На следующее утро Мелли проснулась больной и с тех пор не покидала постели. Дни и ночи напролёт Лиз выхаживала её, стараясь снять жар, но лишь к концу четвёртого дня принцесса, наконец, почувствовала себя лучше. Она больше не бредила, обрадовалась, узнав Лиз, и даже смогла поговорить с ней. Служанка вздохнула с облегчением. Девушка была уверена, что болезнь принцессы – это следствие холодной ночи, которую Мелисса провела раздетой в кровати.

   Сама же Мелли считала иначе. Но едва ли ей стоило рассказывать сейчас Лиз о том, как именно началась её «счастливая семейная жизнь». От одной только мысли, что вскоре ей предстоит уехать из Нара, Мелиссе становилось плохо, и лихорадка накрывала её новой удушливой волной. Девушке было страшно даже представить, что её ждёт в Кхадуре. Встреча с Ракешем пугала её до дрожи.

   *       *       *

   Прошла уже почти неделя с тех пор, как принцесса слегла. Теперь ей было лучше, но всё ещё не настолько, чтобы перенести дорогу до Кхадура. Так, во всяком случае, считал генерал Бьёрн, который несколько раз коротко навещал девушку в эти дни. Теперь Мелли могла самостоятельно садиться в постели и даже начала понемногу есть. Это было огромное достижение для того, кто несколько дней провалялся в горячечном бреду. Однако Лиз всё ещё не позволяла своей госпоже вставать.

   В один из вечеров, когда служанка спустилась в кухню, оставив Мелиссу ненадолго одну, на пороге комнаты появилась незнакомка. Мелли не слышала, чтобы гостья постучала, но на возмущённые возгласы у принцессы не было сил. Она молча наблюдала за тем, как незнакомка осторожно прикрыла дверь и, пройдя через комнату, остановилась возле кровати. Девушка с сочувствием посмотрела на принцессу и приветливо улыбнулась. Видя её ласковую улыбку и тёплый взгляд, Мелли передумала злиться на незваную гостью и с интересом всмотрелась в её лицо. Светлая кожа, русые волосы, знакомые серые глаза… Принцесса замерла от своей догадки.

   – Вы сестра принца Роана? – тихим голосом спросила она девушку.

   Незнакомка улыбнулась:

   – Да. Меня зовут Элеонора. А вы, должно быть, Мелисса? Принцесса Нара, не так ли?

   Мелли слабо кивнула.

   – Генерал Бьёрн сказал, что вы больны, – продолжала девушка, и принцесса расслышала искреннее участие в её голосе. – Меня сопровождает врач. Вы не станете возражать, если он осмотрит вас?

   Мелисса на секунду задумалась. Сестра Роана предлагает ей помощь? Впрочем, а почему бы и нет?

   – Я не возражаю.

   – Вот и хорошо, – довольно улыбнулась девушка, отчего лицо её будто просияло. – Я пришлю его к вам немедленно.

   – Благодарю вас, Элеонора, – Мелли слабо улыбнулась в ответ.

   – О, не стоит благодарности. Я лишь надеюсь, что он сумеет вам помочь. Вы такая бледная, бедняжка, – с этими словами гостья склонилась и осторожно прикоснулась ко лбу принцессы. – И пожалуйста, зовите меня Нора. Так зовут меня друзья, а я надеюсь, что мы ими станем.

   – Что ж, тогда и вы зовите меня Мелли, – ответила девушка.

   Элеонора выпрямилась и, одарив Мелиссу ещё одной ласковой улыбкой, покинула комнату.

   Лекарь-дориец ничего не сказал Мелли, но, по-видимому, он поделился своими опасениями с Норой. Потому как на следующий день она появилась в комнате уже без улыбки, встревоженная и взволнованная. Пока Нора о чём-то тихонько шепталась с Лиз, Мелисса незаметно для себя провалилась в беспокойный сон. Ей снова снился Роан. В этот раз принц Дора сидел за столом в окружении незнакомых девушке людей и, указывая на неё пальцем, презрительно говорил:

   – Посмотрите на принцессу Кхадура! Вы только взгляните на её грудь! Она вся в синяках и ссадинах. Но это лишь потому, что они с мужем безумно любят друг друга. Не так ли, Мелисса?

   И девушка снова задохнулась от стыда. Она задёргалась, пытаясь разорвать несуществующие веревки, которым её привязал к кровати Ракеш. Но всё было тщетно. Мелли с ужасом поняла, что ей не вырваться, не убежать и не спрятаться от осуждающего взгляда надменного дорийского принца. Девушка заплакала от бессилия и … проснулась.

   В комнате было темно и пусто. Лиз не было. Наверное, она ушла по делам. Мелли осторожно села и спустила ноги с кровати. Секунду посидела, собираясь с силами, и встала.

   Голова закружилась. Принцесса пошатнулась и ухватилась за спинку кровати. В теле ощущалась слабость, но Мелли не отчаивалась. Ступая очень осторожно, девушка подошла к окну. Ставни были приоткрыты, но в воздухе не витало привычного запаха роз. Пахло землёй и сыростью. Мелисса прижалась лбом к холодной стене, вглядываясь в ночной сумрак за окном. Кажется, дождь, наконец, закончился. Но принцесса не чувствовала радости. Ведь для неё это означает только одно: Роан отошлёт её к мужу. Сердце сдавила тупая боль. Неужели теперь этого не избежать? Она бы всё на свете отдала, лишь бы не видеть Ракеша больше. Так что же ей делать? Разве что сбежать… прямо сейчас!

   Слабая, измученная лихорадкой Мелисса не совсем отдавала себе отчёт в своих действиях, когда, накинув на плечи шаль, вышла из комнаты и побрела по коридору.

   Глава 13

    

   Роан любил сестру. Да, у Элеоноры был слишком независимый характер и смелые, особенно для женщины, суждения. Но всё равно это была его Нора. Они вместе росли, тайком от отца тренировались на мечах, дурачились и проказничали. Правда, получал за шалости Роан, как старший брат и мужчина. Но это не ссорило их. Хотя бы потому, что Нора каждый раз пыталась защитить его перед отцом. А когда к её доводам не прислушивались, стойко делила с братом его наказание. Так она могла сидеть на хлебе и воде столько, сколько и сам Роан, или же не выходила гулять в сад до тех пор, пока его не отпускали из-под домашнего ареста.

   От этих воспоминаний Роан невольно улыбнулся. Нора всегда была упрямая и своенравная, но именно её непосредственность и пылкость нравились Роану. Редкие качества для северянки, да ещё и для принцессы. Но вот упрямство сестры… Если Нора что вбила себе в голову, то ни за что на свете не отступится.

   Вот и теперь, кажется, Элеонора что-то задумала. Зачем она привезла с собой Амалу? Роан ни на секунду не поверил бы в то, что это была идея самой дамхадки. Он был убеждён, что именно Нора проявила инициативу, пригласив принцессу с собой в Дор. Видимо, решила помирить их с Амалой. Неужели она до сих пор не понимает, что он давно уже вырос и знает, что для него лучше? Хватит уже пытаться устроить его личную жизнь. Он как-нибудь сам со всем разберётся. Вот только Нора вряд ли разделяет его мнение… Роан тяжело вздохнул и нахмурился.

   Тёмные каменные плиты послушно ложились под ноги. Роан шёл по коридору замка, продолжая мысленно спорить с сестрой. Ещё несколько десятков шагов, и он остановился. Мужчина понял, что, задумавшись, свернул не туда и теперь заблудился. Чёртов замок! Здесь переходов и поворотов больше, чем во всех дорийских дворцах вместе взятых. Роан выругался и огляделся, пытаясь понять, где именно он оказался.

   Факел затрещал. Принцу показалось, что он слышит чьи-то шаги. Он обернулся. По стене скользнула лёгкая тень. Роан мгновенно напрягся, а его рука сама отыскала рукоять меча на поясе. Факел перестал коптить и вспыхнул ярче. Роан пригляделся, силясь различить очертания человека в удаляющейся тени. Вглядевшись, он понял, что видит силуэт хрупкой женщины.

   – Стой! – приказал принц.

   Но вместо того, чтобы остановиться, незнакомка ускорила шаг.

   – Я принц Роан. И я приказываю вам остановиться, – грозно повторил мужчина.

   Женщина вздрогнула, споткнулась, но на этот раз не стала игнорировать его приказ. Она остановилась. Роан подошёл и, взяв её за плечи, развернул к себе. И тут же растерянно замер, узнав Мелиссу. Но куда делась та гордая и своенравная красавица, которая обещала его высечь? Перед ним стояла её тень: впалые щёки, потухшие глаза, даже волосы как будто выцвели и потеряли свою солнечную яркость. Роан похолодел.

   – Мелисса? – удивлённо пробормотал он, отпуская девушку. – Что вы здесь делаете?

   – Принц Роан, – Мелли поспешно отстранилась. – Я… я ходила… в одно место, – пролепетала она, отступая к стене. – Мне нужно было…

   Принц перебил её.

   – Вы могли послать служанку. Неблагоразумно принцессе Кхадура ходить одной по замку, в котором размещены солдаты вражеской армии. Тем более в темноте.

   – Лиз отлучилась и я…

   Роан заметил, что девушка опирается на стену спиной. Вид у неё был испуганный. Да что же с ней происходит? Она что, боится его?

   – Позвольте мне проводить вас. Обопритесь на мою руку. Не бойтесь, Мелисса. Я не сделаю вам ничего…плохого.

   Роан осёкся, невольно вспоминая, что не так давно в таком же тёмном коридоре он прижимал принцессу Нара к груди, целуя. И какие же сладкие у неё были губы! Вкуса спелой малины… Может, поэтому Мелисса так его испугалась? Боится, что он снова накинется на неё с поцелуями? Роан почувствовал себя неловко и отвёл взгляд.

   Девушка нерешительно кивнула и оперлась на его руку. Они вместе пошли по коридору. Избегая неловкого молчания, Роан заговорил:

   – Простите меня за небольшую задержку. Дождь размыл дороги, но через несколько дней вы сможете отправиться в путь. Мои люди сопроводят вас к мужу в Кхадур, как я и обещал. Потерпите ещё немного.

   Девушка шла, не поднимая взгляда от пола, но принц видел её профиль. Кажется, после его последних слов Мелисса поморщилась. Неужели это вынужденная задержка так её расстраивает? Должно быть, ей не терпится, наконец, оказаться рядом со своим дорогим Ракешем. Ну, ничего, ждать осталось недолго.

   Роан почувствовал укол в груди. Былая обида вновь шевельнулась где-то в глубине его сердца. Он поджал губы и помрачнел.

   – Надеюсь, вы не скучали все эти дни? – принц и сам удивился, как холодно прозвучал его голос.

   Мелисса подняла голову и удивлённо взглянула на мужчину. Казалось, его вопрос застал её врасплох.

   – Скучала? – растерянно переспросила девушка. – Нет, я… Я была больна. Думала, генерал Бьёрн вам сказал, – Мелли заметила недоумение в глазах Роана и продолжила: – Ваша сестра тоже была у меня. Именно благодаря ей, а точнее врачу, которого она привела, я поправилась.

   Рука Роана непроизвольно сжалась в кулак. Почему он ничего не знал о её болезни? Почему ему не доложили? Он остановился и осторожно, даже бережно, развернул девушку к себе лицом.

   – Простите меня, Мелисса, – мягко сказал он. – Я не знал, что вам нездоровилось. Иначе я бы давно прислал к вам своего лекаря.

   Принцесса вымучено улыбнулась:

   – Не извиняйтесь, Роан. Ваша сестра прекрасно обо мне позаботилась. Она была очень добра ко мне. И за это я буду всегда благодарна ей. И вам.

   – Да, Нора очень чуткая и добрая девушка, – мужчина слабо улыбнулся в ответ. – Надеюсь, она не сильно утомила вас разговорами? Любопытство моей сестры, должен заметить, идёт вровень с её добросердечностью.

   – Ну что вы, вовсе нет, – заверила его Мелли. – Я была очень рада её компании. Столько дней никого, кроме служанки, не видела. Кстати, вы не знаете, где мой отец? Лиз сказала, что его нет в замке.

   Девушка почувствовала, как Роан напрягся. Мелисса тяжело вздохнула.

   – Он что, бросил меня и сбежал вместе с Ракешем? – с грустью в голосе предположила она.

   Роан с сочувствием посмотрел на измученную и похудевшую девушку. Он понял, что не может сейчас сказать ей о том, что её отец мёртв. Она этого не переживёт. Вместо этого он осторожно накрыл её руку своей ладонью и тихо ответил:

   – Я не знаю, что стало с королём Минаром. Я не видел его.

   Соврать получилось на удивление легко. Мелисса кивнула. Кажется, её устроил такой ответ. У Роана груз с плеч свалился. Он проводил девушку до её комнаты. Когда они подходили к двери, принц увидел в коридоре сестру. Она стояла к ним спиной и с кем-то взволнованно разговаривала. Собеседница Норы выглянула из-за плеча девушки, и мужчина поймал на себе её удивлённый взгляд. Роан недовольно стиснул зубы. Какого чёрта ей здесь понадобилось?

   Заслышав шаги за спиной, Элеонора обернулась и облегчённо выдохнула.

   – Мелли, вот вы где, – Нора подбежала к Мелиссе и ловко подставила свою руку вместо руки Роана. – Мы так беспокоились, не найдя вас в комнате. Собирались уже искать вас. Ваша служанка, Лиз, перепугалась не на шутку. Кажется, она побежала звать на помощь караульных. Хорошо, что Роан вас нашёл. И зачем вы только встали с постели?

   – Мне захотелось немного пройтись, – тихо ответила Мелисса, чувствуя себя неловко от такой заботы.

   
Она перевела взгляд на спутницу Элеоноры. Кажется, прежде они не встречались. Мелисса бы запомнила такую красавицу. Должно быть, она приехала в замок недавно, вместе с сестрой Роана. Другая его сестра? Вот только на северянку незнакомка не была похожа. Высокая и стройная брюнетка, с чуть раскосыми чёрными глазами в обрамлении таких же иссиня-чёрных ресниц. Девушка походила, скорее, на восточную принцессу, чем на уроженку Дора. Внимательный взгляд незнакомки остановился на лице Мелли, будто изучая её. Затем девушка посмотрела на Роана и с подозрением прищурилась, как показалось Мелиссе. Но лишь на мгновение. В тот же миг она скромно потупилась.

   – Надеюсь, вы не станете возражать, что я пришла к вам не одна? – Нора чуть отстранилась, так что черноглазая красавица оказалась напротив Мелиссы. – Это Амала. Моя подруга и невеста Роана.

   Мелли невольно вздрогнула и украдкой взглянула на застывшего у стены принца. Лицо Роана было каменным, но возражений после слов, сказанных Норой, не последовало. Что ж, значит, эта девушка действительно его невеста. Помнится, Ракеш что-то говорил об этом.

   – Я рада, что вам уже лучше, – Амала приветливо улыбнулась Мелиссе.

   Роан подался вперёд и открыл перед девушками дверь в комнату. Затем резко развернулся на каблуках и, ни слова не говоря, быстро пошёл прочь. Через мгновение он уже потонул в темноте коридора. Мелисса проводила его взглядом. И вдруг ей стало так грустно, словно вместе с принцем уходила вся радость из её сердца. Будто он уносил с собой последнюю толику счастья, ту хрупкую надежду, несбыточную, зыбкую иллюзию, что в её жизни ещё осталось что-то хорошее.

   Она тут же мысленно одёрнула себя. Ничего не осталось. А участие в голосе Роана, нежность прикосновений и тепло его взгляда оказались лишь игрой её воспалённого воображения.

   Перед глазами всё поплыло. Мелли почувствовала, как ей вдруг стало трудно дышать, а к горлу подступили слёзы. С трудом сдерживаясь, чтобы не разрыдаться на глазах у Норы и её красавицы-подруги, она высвободилась из рук дорийки и обернулась к девушкам.

   – Простите меня, Нора. Но я бы хотела остаться одна. Мне, кажется, снова нехорошо. Я прилягу и лучше ещё немного посплю.

   – Конечно–конечно, – спохватилась девушка. – Мы не станем вам мешать. Зайдём завтра. Я скажу вашей служанке, что с вами всё в порядке. Пришлю её к вам незамедлительно.

   – Благодарю вас.

   Мелли слабо улыбнулась и прошмыгнула в комнату. Она закрыла дверь и опёрлась на неё спиной, будто боясь, что девушки передумают и всё же решатся войти. В коридоре послышались удаляющиеся шаги и голоса. Лишь когда они стихли, Мелисса отошла от двери и тяжело опустилась на кровать. Ещё мгновение – и она повалилась на подушки, захлёбываясь рыданиями.

   Глава 14

   Роан влетел в кабинет, грозно бросив стоящему на пороге караульному:

   – Бьёрна ко мне. Срочно!

   Принц нетерпеливо мерил шагами комнату в ожидании генерала, готовый в гневе наброситься на него, едва тот переступит порог. Но вместо него в дверях кабинета возникла Элеонора. Увидев сестру, Роан с шумом выдохнул и непроизвольно сжал кулаки.

   Девушка прошла в комнату и обеспокоенно посмотрела на брата.

   – Ты в порядке? Ты так стремительно ушёл, что я подумала…

   Роан был слишком зол, чтобы играть в дипломата. Он резко перебил сестру.

   – Что ты себе позволяешь, Нора?

   – О чём ты? – растерялась девушка.

   – Кто дал тебе право называть Амалу моей невестой?

   – Но ведь так и есть. Вы ведь были обручены.

   – Ты всё правильно говоришь. Вот именно что «были»!

   – Роан, послушай… – вздохнула Нора, шагая к мужчине.

   – Я прекрасно понимаю, что ты задумала, – Роан жестом остановил её. – Но этому не бывать! Не пытайся склеить то, что давно уже разбито.

   – Но если ты попытаешься…

   – Я не буду «пытаться». Не буду – и точка. Это моё окончательное решение. Тебе ясно? Что за манера у вас с отцом решать за меня! Я что, ребёнок?

   Глаза Роана метали молнии. Он был зол и взвинчен, словно пружина, готовый в любой миг сорваться. Девушка, давно не видевшая брата в таком состоянии, попятилась. Она в последний раз с опаской взглянула на мужчину и выскользнула в коридор, захлопнув за собой дверь.

   Роан тяжело дышал. Он сел за стол, пытаясь успокоиться и взять себя в руки. Не стоило повышать голоса на сестру. Но ведь она лезет совершенно не в своё дело! Зачем она только приехала сюда? Да ещё и Амалу с собой притащила. Его мысли сейчас должны быть заняты войной, а вместо этого он оказался втянут в какие-то женские интриги! Злится, заводится и, кажется, вот-вот потеряет остатки самообладания. 

   Роан будто всё ещё слышал слова, сказанные Норой в коридоре: «Это Амала. Моя подруга и невеста Роана». Ему показалось, что в тот момент Мелисса вздрогнула, словно её ударили. Она ошеломлённо посмотрела на Роана, и в этот момент принц ощутил, как в душе вспыхнула злость на Нору и Амалу. Но затем это чувство сменилось гнетущим душу отчаянием. Словно он предал кого-то или раздавил что-то хрупкое и невероятно ценное.

   И почему Бьёрн не сказал ему о том, что Мелисса больна? Почему утаил это от него?

   – Мой принц, – раздался с порога голос генерала.

   Роан вскинул голову и прожёг мужчину полным гнева взглядом. Не дожидаясь, пока тот пройдёт в кабинет, принц накинулся на него с обвинениями:

   – Как ты посмел, Бьёрн?

   – Что именно я «посмел», Ваше Высочество? – попытался избежать скандала генерал. – Неужели вы узнали о моих планах устроить дворцовый переворот?

   – Шутить вздумал? – Роан лишь ещё больше разозлился. – Я спрашиваю, почему ты не доложил мне, что принцесса Мелисса больна?

   – Просто не успел.

   – За неделю не успел? – возмутился принц.

   Бьёрн нахмурился и сложил на груди руки. Его лицо побледнело, и розовые шрамы на нём теперь напоминали затейливую вязь. Зло и холодно, чеканя слова, он произнёс:

   – А ты, Роан, сколько раз за неделю поинтересовался её судьбой? Ты спросил, как она себя чувствует после того, что с ней произошло? Или, может, выказал желание ей помочь? – он выжидающе посмотрел на принца. Тот молчал. – Нет. Тебя не волновала жизнь девушки. И всё потому, что всё это время тебя грызла глупая мальчишеская обида на неё за то, что она выбрала не тебя, а Ракеша!

   – Генерррал… – прорычал Роан, поднимаясь из-за стола.

   – Не горячись, – Бьёрн прошёл в кабинет и остановился напротив принца. – Ты ведь сам знаешь, что я прав. Неужели в твоей душе не осталось ни капли жалости к несчастной девушке?

   – Да как ты смеешь! – сквозь зубы процедил Роан.

   – Вот уж не думал, что ты стал таким бессердечным чудовищем, – продолжал генерал. В его голосе слышалось разочарование. – Ты лишь раз спросил, отправил ли я принцессу Мелиссу к мужу. Её самочувствием ты ни разу не поинтересовался. Ты же видел, в каком состоянии она была, когда мы с тобой её нашли! А если бы она умерла? Впрочем, для такого недальновидного политика как ты, это был бы наилучший выход. Закопать её рядом с отцом в саду – и дело с концом!

   Роан молчал, сжимая кулаки так сильно, что ногти впились в кожу ладоней. Бьёрн перешёл все допустимые границы. Позволил себе разговаривать с ним, как с безродным мальчишкой. И принцу хотелось немедленно поставить его на место, пусть даже генерал и был его наставником и другом. Но Роан понимал, что в чём-то Бьёрн был определенно прав. Принц не интересовался судьбой Мелиссы. Но совсем не потому, что был таким чёрствым, как утверждал генерал. Просто он не мог забыть того, что увидел тогда в комнате.

   Роан не был изнеженным мальчиком, носящим меч на боку только в качестве украшения. Он был воином и видел в своей, пусть ещё и не очень долгой, жизни много ужасов и смертей. Но никогда не хранил их в своей памяти. А вот распластанную на кровати Мелиссу забыть не мог. Он ведь предупреждал её о Ракеше, просил подумать… Но принцесса и слушать его не захотела. Оттолкнула, когда он сделал ей предложение. Выходит, Бьёрн прав, и в нём говорит всего лишь обида? Из-за своего уязвлённого самолюбия он готов безучастно смотреть на страдания несчастной девушки? Что ж, он исправит эту ошибку. Может, тогда Мелисса перестанет вздрагивать и прятать взгляд при его приближении?

   Глава 15

   Лекарь Норы оказался просто волшебником. Благодаря ему Мелисса быстро шла на поправку и уже через несколько дней почувствовала себя вполне здоровой. И только ночные кошмары всё ещё не отпускали девушку.

   В это утро Мелиссу разбудили запахи: аромат ванили, шоколада и свежего хлеба. Она открыла глаза и осторожно, чтобы не вспугнуть волшебные ощущения, повернулась на бок. Она увидела Лиз, с задумчивым видом застывшую у окна. Рядом со служанкой на небольшом столике стояла корзинка. Лиз запустила туда руку и вытащила булочку, сверху щедро политую шоколадом. Мелисса сглотнула и сделала глубокий вдох, наслаждаясь ароматом. Лиз оторвалась от булочки и встретилась взглядом с Мелли.

   – Госпожа, вы уже проснулись?

   Мелисса отбросила одеяло и села.

   – Откуда это, Лиз?

   – Принесли десять минут назад.

   Мелли заметила, как в этот момент дверь комнаты приоткрылась. Девушка снова юркнула под одеяло. Вошёл солдат-дориец с подносом и молча направился к окну. Мелиссе подумалось, что со стороны он выглядит очень забавно: отливающие металлом наручни, кольчуга, меч и деревянный поднос в руках. Солдат неуклюже поставил поднос на стол и вышел, так и не сказав ни слова и даже не извинившись за своё вторжение.

   – Что там? – спросила Мелисса у служанки.

   Лиз приподняла крышечку и понюхала:

   – Это чай. По-моему, с мелиссой.

   Мелли спрыгнула с кровати и подбежала к столику.

   – Кто же это мог прислать?

   Лиз лукаво усмехнулась:

   – А разве не ясно? Принц Роан, конечно. Кто же ещё?

   Рука Мелиссы, тянувшаяся за булочкой, замерла, а потом опустилась.

   – Я не буду есть, – упавшим голосом сказала девушка.

   – Почему? Принц чем-то обидел вас?

   – Не в этом дело.

   – Тогда в чём?

   – Ты не понимаешь, Лиз!

   – Я понимаю. Это просто каприз, – служанка пожала плечами. – Ну что ж, не хотите – не ешьте.

   Лиз сдвинула стул, села за столик и потянулась к чайнику. Мелли наблюдала за ней с изумлением.

   – Что ты собралась делать?

   – Как что? Пить чай. Не пропадать же добру.

   Мелисса видела, как в белоснежную чашечку полилась упругая струя золотисто-оранжевого чая, наполняя комнату восхитительным ароматом. Лиз тем временем снова достала из корзинки булочку и поднесла её ко рту. На лице служанки было такое наслаждение, что принцесса не выдержала. Схватив второй стул, она придвинула его к столику и тоже села.

   – Я хочу с шоколадом.

   – Вот ещё!

   – Лиз! Не будь такой жадиной! И подарок, как я думаю, вовсе не тебе предназначался!

   Служанка усмехнулась.

   – Я вижу, вы, госпожа, выздоравливаете, – её усмешка преобразилась в добродушную улыбку. – Вы становитесь такой, как раньше.

   Мелисса застыла с откушенной булочкой в руке. Что Лиз хочет этим сказать? Что значит, становится такой, как раньше?

   Пока она размышляла, раздался стук, и дверь снова открылась. На пороге стояла Нора. Лиз поспешно встала. Мелисса тоже хотела встать, но гостья жестом остановила её:

   – Сидите, прошу вас! Не вставайте! Вижу, я появилась не вовремя…

   Мелисса учтиво указала гостье на стул.

   – Вы нисколько не помешали, Нора! Проходите, пожалуйста. Присаживайтесь.

   Пока она говорила, расторопная Лиз опустила на её плечи короткий пеньюар, прикрывая шёлковую рубашку. Чашка с чаем, из которой пила Лиз, тоже исчезла, и на её месте появилась чистая. Мелли улыбнулась. С улыбкой она следила за тем, как Нора прошла через комнату и опустилась на стул. Лиз налила гостье чай. Булочки покинули корзинку и красиво расположились на тарелке.

   Нора выглядела расстроенной. Она взяла в руку чашку и тихо проговорила:

   – Простите, Мелли, что пришла к вам так неожиданно. Но я не знаю, к кому ещё мне обратиться за помощью. Я… Ах, я просто не знаю, что мне делать!

   – Что-то случилось? – участливо спросила Мелисса.

   Дорийка кивнула.

   – Вот уже несколько дней, как брат не разговаривает со мной, – она тяжело вздохнула. – Это так… Это… Понимаете, мы ведь с ним никогда раньше не ссорились. Я имею в виду вот так, чтобы не разговаривать друг с другом. А тут… Я думаю, это всё из-за того, что я назвала Амалу его невестой.

   – А разве это не так?

   – Нет. То есть, не совсем. Да, они были обручены, и дело уже шло к свадьбе, но Роан разорвал помолвку.

   Мелисса испытывала смешенные чувства. С одной стороны её удивила откровенность Норы, а с другой ей очень захотелось узнать, что же произошло между Роаном и Амалой. Девушка решила благоразумно промолчать. Пусть всё идёт, как идёт.

   – Вы, должно быть, знаете, что между Дором и Дамхадом давние связи…

   Мелисса надеялась, что Элеонора сразу перейдёт к делу и расскажет о причинах расторжения помолвки. Но дорийка углубилась в историю взаимоотношений двух государств. Единственным преимуществом этого долгого рассказа было то, что Мелли успела выпить чай и съесть булочку. Наконец, Нора добралась до того, что Мелиссу интересовало.

   – …Роан застал Амалу и Ракеша целующимися в беседке. Он утверждает, что невеста ему изменила. Но я в это не верю. Принц Ракеш известный бабник. Про таких, как он, говорят: ни одной юбки не пропустит. Ой! – Нора ахнула, прикрывая рот руками, и залилась румянцем. – Простите меня, Мелли. Я совсем забыла, что Ракеш ваш муж.

   – Не извиняйтесь. Я почти не знаю Ракеша. А то, что успела узнать, – девушка взглянула на Нору и тихо закончила: – вполне соответствует вашим словам о нём.

   Нора сидела, смущённо потупившись. Мелли казалось, что она слышит мысли девушки: «Ну вот, теперь я ещё и Мелиссу оскорбила… Брат никогда не простит меня». Мелли подалась вперёд и накрыла ладонью руку Элеоноры. Девушка подняла на неё глаза. Мелли замерла, почувствовав, как кольнуло сердце. У брата и сестры были одинаковые глаза: серо-голубые, в обрамление пушистых ресниц. Красивые…

   – Я пыталась защитить Амалу. Мы очень подружились за последние месяцы. Я знаю её. Она не могла так поступить с Роаном! – с чувством воскликнула принцесса Дора. – Это всё Ракеш подстроил!

   – Но зачем ему это нужно?

   – Не знаю. Жениться на Амале он не собирался. Наверное, хотел унизить Роана. Между ними давно негласное противостояние. Видимо, не поделили что-то. Или же просто хорохорятся друг перед другом. Разбери этих мужчин! Но я не удивлюсь, если Ракеш сделал это намеренно. Уверена, он и место, и время рассчитал заранее!

   – Но раз вы так уверены, то могли бы поговорить с братом, объяснить ему.

   – Я говорила. Но Роан такой упрямый, ничего не хочет слышать! Тогда я и решила устроить им с Амалой встречу. И снова всё пошло не так. Он… Он обвинил меня в том, что я вмешиваюсь в его жизнь, что пытаюсь решать за него. Но ведь это неправда! Я просто хотела ему помочь. Роан должен выслушать Амалу. Он ведь ей даже шанса не дал на то, чтобы всё объяснить!

   Нора раскраснелась от возмущения. Её глаза сверкали, а руки были сжаты в кулаки. В эту минуту она так напоминала брата, что Мелисса улыбнулась. Дорийка увидела её улыбку и сникла.

   – Так чем же я могу вам помочь, Нора?

   – Я думала… я полагала, – смущённо забормотала девушка. – Ах, Мелли, если бы вы поговорили с Роаном! Попросили его выслушать меня!

   – Я? – искренне удивилась её просьбе Мелисса. – Но почему вы решили, что ваш брат станет меня слушать? Я всего лишь бывшая принцесса теперь уже бывшего королевства. К тому же мы с принцем Роаном не настолько близки, – щёки девушки предательски порозовели. – Я хотела сказать, что мы почти не знаем друг друга.

   – Неправда. Я же заметила, что к вам он относится по-особенному, – Нора вскинула взгляд на смутившуюся принцессу. – Поймите, Мелли, Роан воин. Ему в казарме находиться легче, чем во дворце. А с вами он ведёт себя галантно: под руки поддерживает, двери открывает, да и эти булочки с шоколадом и травяной чай, – девушка кивнула на накрытый стол. – Поверьте, я знаю, как Роан умеет извиняться. Я слышала, он даже с Бьёрном разругался из-за того, что тот не сообщил ему о вашей болезни. Уверена, Роан прислушается к вам, если вы попросите. Поговорите с ним, Мелли. Я умоляю вас! Я знаю, вы ничего не должны мне…

   – Ошибаетесь, Нора. Именно вам я обязана своим выздоровлением, – поправила её Мелисса. – Вы очень помогли мне, когда я болела.

   Элеонора небрежно отмахнулась.

   – Это пустяк. Уверена, вы поступили бы так же. Но если я могу просить вас об ответной услуге…

   Дорийка с надеждой посмотрела на девушку. Мелисса задумалась. Если она согласится помочь Норе, ей придётся встретиться с Роаном и остаться с ним наедине. Выдержать его пристальный взгляд, проникающий будто в самую душу. Придётся заново пережить то, о чём она хотела забыть всё это время. Это так больно и так стыдно… Но серые глаза Норы смотрели на неё с мольбой. И Мелисса решилась.

   – Хорошо, – кивнула она в ответ. – Я поговорю с Роаном. Попрошу его выслушать вас.

   – Спасибо, Мелли. Спасибо! Я рада, что не ошиблась в тебе! –воскликнула девушка. – Я буду твоей вечной должницей.

   Мелисса улыбнулась, отметив, как легко и ненавязчиво дорийская принцесса перешла с ней на «ты». Тем временем счастливая Элеонора уже вскочила со стула и бросилась к двери.

   – Прошу, скажи мне, как поговоришь с ним, – попросила она, обернувшись на пороге.

   – Непременно. Я пришлю к тебе Лиз.

   Мелисса проводила уходящую девушку взглядом. Неужели все дорийцы такие импульсивные? А она почему-то считала, что северяне очень сдержанные люди…

   Глава 16

   После ухода принцессы Мелисса выпила ещё одну чашку чая, съела булочку и стала собираться. Лиз помогла ей уложить волосы и одеться, а затем служанка отправилась на поиски генерала Бьёрна. Он в свою очередь должен был испросить у Роана аудиенцию для принцессы. 

   Разглаживая складки своего любимого зелёного платья, Мелисса сидела в кресле у окна и ждала возвращения Лиз. Пытаясь успокоиться, она терла руки одну о другую, словно они мерзли, неосознанно повторяя жест своего отца. Множество самых разных мыслей кружилось у неё в голове. Начиная с размышлений о странном поступке Ракеша, намеренно разрушившего брак Роана и Амалы, и заканчивая воспоминаниями о самом Роане. Точнее о том, как он делал ей предложение. Тогда Мелли отказала ему. Она обидела и унизила принца… Просто удивительно, что он продолжает вести себя с ней в высшей степени обходительно. Мелисса вспомнила о поцелуе, который Роан украл у неё в коридоре, а потом ещё в парке. Как же давно это было! Словно вечность разделяла ту наивную, глупую девушку от её нынешней.

   Вернулась запыхавшаяся Лиз с известием, что принц готов принять Мелиссу через час. Принцесса раздосадовано вздохнула. Она надеялась, что их встреча состоится раньше. Как назло время текло очень медленно. Через час совершенно измученная ожиданием Мелисса с кучей сомнений и оживших страхов вышла в коридор.

   Девушка остановилась возле кабинета отца. Мелли неуверенно взялась за дверную ручку в форме головы льва. И тут дверь неожиданно распахнулась, и принцесса влетела в кабинет, не успев отпустить ручку двери. Солдат, стоявший у входа в карауле, отскочил в сторону, а генерал, который в этот момент выходил, каким-то волшебным образом смог избежать столкновения с Мелиссой и караульным. Невероятно удачное стечение обстоятельств! Растерянная Мелли пришла в себя, услышав голос Роана:

   – Принцесса Мелисса?

   Девушка выпустила ручку и обернулась. Дориец с улыбкой смотрел на неё. Его явно позабавила разыгранная перед ним сцена.

   – Доброе утро, Ваше Высочество, – поздоровался с Мелли генерал и тоже весело усмехнулся.

   Она смущённо кивнула в ответ. Роан продолжал улыбаться.

   – Проходите, Мелли, – Роан жестом пригласил девушку в комнату. – Не стойте на пороге.

   Мелисса сделала шаг и обернулась. Дверь медленно затворилась, скрыв от неё караульного и генерала Бьёрна. Усадив девушку в кресло, Роан сел напротив.

   – Так о чём вы хотели со мной поговорить?

   Принц смотрел на неё так пристально, что Мелли на мгновение совершенно растерялась. Она поморщилась и закусила губу, не уверенная, что поступает правильно, согласившись выполнить просьбу Элеоноры. Но отступать было некуда. Девушка выдохнула и решительно выпалила:

   – Роан, пообещайте, что выслушаете меня!

   Принц усмехнулся.

   – Я весь внимание.

   Какая, однако, у него хитрая улыбка! Мелли невольно поправила волосы и осторожно произнесла:

   – Роан, я была несправедлива к вам. Я хочу принести вам свои извинения.

   Серые глаза принца удивлённо округлились, и он отстранился, откидываясь на спинку кресла.

   – Месяц назад, когда вы делали мне предложение, я повела себя грубо и эгоистично, – продолжала девушка. – Нет, вы не подумайте, я не оправдываю себя. Я лишь хочу объяснить, почему тогда я так поступила.

   Улыбка исчезла с лица Роана.

   – С чего вы решили, что мне это интересно? – сухо оборвал он Мелиссу.

   Девушка замерла. Она не ожидала таково поворота в разговоре и не знала, что ответить. Роан помрачнел. Казалось, слова Мелли рассердили его.

   – Поймите, я лишь пытаюсь… – пробормотала девушка, краснея.

   – Это всё, что вы хотели мне сказать?

   Мелисса запаниковала. Принц сейчас прогонит её! Хватаясь, словно утопающий за соломинку, она прошептала:

   – Вы ведь обещали выслушать меня…

   – Я слушаю.

   Роан внимательно смотрел на неё, но взгляд его был холодным. Девушка поняла, что нельзя терять времени. Она вздохнула, собираясь с силами, и выпалила:

   – Что ж, тогда перейдём сразу к делу!

   Мелли отметила, что на губах мужчины снова появилась улыбка. Это хорошо. Когда он хмурится, то кажется таким… страшным!

   – Я прошу, поговорите с сестрой. Она очень переживает из-за вашей размолвки.

   – Так это Нора вас прислала? – раздосадовано выдохнул Роан.

   – Нора места себе не находит. Сказала, вы с ней не разговариваете уже несколько дней. Это огорчает её, Роан.

   Мелисса опустила глаза. Когда она их подняла, мужчина стоял рядом с её креслом. Она даже не услышала, как он подошёл. Роан подал девушке руку, помогая встать. Мелли обречённо вздохнула, уверенная, что принц Дора собирается проводить её к двери и распрощаться, оскорблённый её вмешательством в его личные дела. Но Роан не выглядел обиженным. Напротив, его взгляд смягчился. Он подвёл Мелиссу к окну и развернул к себе, вглядываясь в её лицо.

   – Послушайте, Мелли, моя сестра просто воспользовалась вашей добротой. Вы не должны были идти у неё на поводу.

   – Я и не иду, – тихо ответила девушка.

   Её рука всё ещё лежала в ладони Роана. И какая же тёплая у него ладонь! Большая, чуть шероховатая и твёрдая на ощупь.

   – Нора прекрасно знает причину, по которой я не желаю с ней говорить.

   – Да, она рассказала мне о вашей помолвке с Амалой и о том, что произошло, – нехотя призналась девушка.

   Роан выпустил её руку и отступил на шаг. Мелли снова испугалась и схватила мужчину за руку:

   – Я не прошу вас менять своё решение. Просто выслушайте то, что Нора хочет вам сказать. Это ведь так важно: слушать друг друга!

   – Я не узнаю вас, Мелисса.

   Роан снова нахмурился и, задумавшись, отвернулся, делая вид, что его внимание привлекло что-то за окном. Девушка терпеливо ждала его ответа. Но принц молчал.

   Пользуясь моментом, Мелисса украдкой разглядывала его. Крепкая грудь и широкие плечи, которые подчёркивал кожаный жилет с металлическими вставками, русые волосы, зачёсанные назад. Профиль с ровным носом и волевым подбородком. Роан был очень красивым мужчиной. Почему же раньше она этого не замечала? Принц повернул голову и встретился с девушкой взглядом. Его тёплая рука сжала её ладонь:

   – Хорошо, Мелисса. Я поговорю с сестрой. Раз вы об этом просите.

   – Благодарю вас, Роан.

   Мелли присела в реверансе и благодарно улыбнулась дорийцу. Разговор был окончен. Принц нехотя отпустил её руку. Девушка выскользнула  в коридор и с облегчением прижалась спиной к стене. Что ж, она выполнила просьбу Элеоноры. Уговорила Роана сменить гнев на милость и поговорить с сестрой. Мелли понимала, что ей следовало радоваться такому удачному исходу встречи с принцем. Вот только никакой радости девушка не испытывала.

   Глава 17

    

   Дождливая пора закончилась. Разгоняя тучи, снова подул тёплый южный ветер. В саду вновь подняли поникшие головки побитые дождём розы. Мелли часами стояла у окна, наслаждаясь ароматом цветов и ласковыми прикосновениями солнца к коже. Но выходить из комнаты она не решалась. Мелисса боялась, что, узнав о том, что принцесса совсем поправилась, Роан тут же отправит её к мужу.

   Площадь перед замком заполнили отставшие из-за дождя обозы. Солдаты сушили и разбирали вещи. Это означало только одно: военный поход армии Дора скоро продолжится. Мелиссе хотелось расспросить о планах дорийцев Элеонору, но принцесса уже пару дней не заходила к ней. Мелли даже решила, что у сестры Роана были по отношению к ней свои, чисто меркантильные интересы. Это очень обижало Мелиссу. Ведь Нора была к ней так добра во время её болезни. Мелли даже подумала, что они с дорийкой могли бы стать подругами.

   И с Амалой тоже. Хотя здесь Мелисса была не уверена. Дамхадка была приветлива и обходительна, но Мелли не покидало странное чувство, что за таким поведением кроется какой-то скрытый умысел. Во всяком случае, Амала приехала в Нар не ради неё. Это Мелисса давно уже поняла. Интересно, Элеоноре удалось поговорить с Роаном? А Амале? Она с ним уже объяснилась? Он её простил? Отчего-то Мелли становилось неприятно от этой мысли. Нет, она вполне допускала, что Амала стала несчастной жертвой очарования и шарма Ракеша. Но чтобы такой гордый человек, как Роан, вот так просто простил её, понял и дал второй шанс? Это вряд ли. Решив, что Роан ни за что не простит Амалу, Мелисса тут же начинала упрекать себя в чёрствости и зависти к дамхадке. Что же с ней в самом-то деле происходит? Она что, ревнует этого северянина?

   Стук в дверь вернул её из размышлений. Каково же было удивление Мелиссы, когда на пороге комнаты с огромным букетом из роз появилась Элеонора.

   – Я хотела поблагодарить тебя, – сказала дорийка и протянула букет Мелли. – Я поговорила с братом. Он согласился встретиться с Амалой. Уверена, когда он её выслушает, то поймёт, что она ни в чём не виновата, и они снова будут вместе!

   – Что ж, я рада, что всё получилось, – заставила себя улыбнуться Мелисса. – Поздравляю!

   Принцесса поймала себя на том, что произнесённые ею слова хоть и прозвучали уверенно, были не искренними. В душе она считала иначе. Хотя причин не желать Амале с Роаном счастья у неё не было. Не могло быть. Но странное раздражение, появившееся будто из ниоткуда, говорило об обратном. Кажется, одно только упоминание Амалы вызывало в ней теперь недовольство.

   В этот момент дверь в комнату приоткрылась. Мелисса ожидала увидеть Лиз, но на пороге стоял Роан. Казалось, мужчина растерялся, увидев в комнате принцессы сестру.

   – Нора? И ты здесь? – в голосе Роана было удивление.

   – И тебе доброго утра, дорогой брат, – улыбнулась девушка.

   – Я полагал, что… – Роан осёкся. – Собственно, я тебя и искал. Подумал, может, ты захочешь прогуляться по саду? Дорожки уже просохли.

   – С удовольствием! Мелли, ты не желаешь к нам присоединиться? Если, конечно, ты достаточно хорошо себя чувствуешь.

   Мелисса не нашлась, что возразить. Тем более ей и самой не терпелось, наконец, покинуть комнату и немного пройтись.

   – С радостью, – ответила она.

   Спустя несколько минут они уже шли по садовой дорожке. Нора весело болтала, рассуждая о том, как здорово было бы посадить розовые кусты в саду короля Харда, правителя Дора. Роан усмехнулся, заметив, что в этом случае цветы должны быть морозоустойчивые, а Мелисса спрятала улыбку. Ей всегда было легко с Норой, но присутствие рядом Роана отчего-то смущало девушку. Пару раз она ловила на себе его осторожные взгляды. Принц будто присматривался к ней, и в глубине души Мелли боялась, что он раздумывает, достаточно ли она окрепла для поездки в Кхадур.

   Элеонора вела Мелиссу под руку, словно это дорийка была хозяйкой розового сада. Что ж, по правде сказать, теперь весь Нар принадлежал дорийцам, а не только королевский дворец с его парком. Мелли вздохнула, подумав об этом. Об отце, о том, что их род потерял власть и теперь северяне захватили их земли… Возглас принцессы Дора заставил её вздрогнуть от неожиданности:

   – Ах, да я же совсем забыла! Я обещала Амале, что помогу ей с платьем для сегодняшнего вечера. Она, должно быть, уже заждалась меня!

   – А что такого особенного в сегодняшнем вечере? – спросила Мелисса.

   Элеонора прикусила губу.

   – Вообще-то, это должно было стать сюрпризом, – неохотно призналась она. – Мы с Амалой хотели устроить ужин в твою честь. Тебе ведь стало много лучше, верно? Вот мы и подумали, что стоит это отпраздновать. Роан, ты ведь не станешь возражать?

   – Нет, конечно, – усмехнулся мужчина. – К тому же я тебя слишком хорошо знаю.  Раз уж ты что-то решила, то так тому и быть.

   – Ты просто сокровище, – девушка ласково погладила брата по руке и улыбнулась. – Мелли, прости, но я вынуждена оставить тебя на попечение Роана. Мне нужно возвращаться во дворец, пока Амала не стала меня искать. А вы… Роан, ты ведь потом проводишь Мелиссу к себе?

   Тот смерил сестру сердитым взглядом.

   – Само собой.

   Элеонора благодарно кивнула и, развернувшись на каблуках, поспешила обратно в замок. Роан и Мелисса пошли дальше. Какое-то время они шли молча рядом, не касаясь друг друга. Мелли было неловко наедине с принцем Дора. Ей хотелось, чтобы кто-нибудь из них прервал эту затянувшуюся паузу. Но всякий раз, когда она вскидывала глаза на Роана, тот выглядел таким отрешенным и серьёзным, что девушка не решалась с ним заговорить. Так и не дождавшись от принца хоть какой-то реакции, она опустила голову и теперь разглядывала песок под ногами.

   Дорожки сада уже совсем просохли. Должно быть, и дороги, ведущие из замка, тоже. А значит, ничего больше не держит здесь Роана и его армию. И Мелиссу ничего уже не спасёт от возвращения к мужу. Мысли о том, что Роан не сегодня-завтра отошлёт её в Кхадур, удручали, и Мелли печально вздохнула. И тут же услышала такой долгожданный голос Роана.

   – Почему вы так тяжело вздыхаете, принцесса?

   Роан замедлил шаг и покосился на девушку. Садовая дорожка разветвлялась. Кажется, мужчина ждал, пока Мелисса сама выберет, куда свернуть. Девушка взглянула на него с отчаянием и вдруг с чувством сказала:

   – Я не хочу уезжать!

   – Уезжать? – растерянно переспросил принц.

   Но Мелисса не спешила объясняться. Вместо этого она вдруг сошла с тропы и, пачкая каблуки туфель в сырой земле, пошла через луг к беседке. Она шла так быстро, словно хотела убежать от принца. Роан видел, что она взволнована и чем-то расстроена. Недолго думая, он пошёл следом. Принц догнал девушку у беседки и окликнул её.

   – Мелисса, постойте. Что с вами?

   Девушка стояла к нему в пол-оборота, и мужчина видел, как она взволнованно заламывает руки, не решаясь посмотреть на него. Он осторожно приблизился и чуть коснулся её плеча. Мелли резко обернулась и выпалила:

   – Роан, прошу вас, не отсылайте меня в Кхадур. Я… я не хочу этого!

   – Отчего же? Разве вы не хотите, наконец, вернуться к мужу?

   Его слова прозвучали холодно и отстранённо, и Мелисса скривилась, услышав их. Она отрицательно покачала головой.

   – Странно. Я думал, вы обрадуетесь, – пробормотал принц, мрачнея.

   – Я не хочу возвращаться к Ракешу.

   – Могу я узнать, почему?

   Мелисса растерялась. Действительно, хороший вопрос. Что же на него ответить? Правду? Девушка хватала ртом воздух, пытаясь подобрать слова. Она подняла глаза на Роана. Принц терпеливо ждал. Но он смотрел на неё так пристально, что Мелли поняла: он и сам знает ответ. Ведь именно он нашёл её в той комнате, разглядывал её, униженную и несчастную. Наверно, он теперь её презирает. Девушка вспыхнула, чувствуя, как от нахлынувшего вдруг стыда заливаются румянцем щёки.

   – Ах, Роан, вы же сами знаете, почему! – с горечью воскликнула Мелли. – Вы видели, вы знаете… И вы были правы!

   Мелисса закрыла лицо руками, желая укрыться от осуждающего взгляда принца. Она ждала, что он усмехнётся, высокомерно кинет ей «сама виновата!» и уйдёт, наслаждаясь своей правотой и упиваясь её отчаянием. Но вместо этого Роан подошёл к девушке и, бережно взяв её за плечи, развернул к себе.

   – Мелли!

   Рука мужчины легла на её талию, и он притянул девушку ближе. Он осторожно отвёл её руки от лица, и Мелисса подняла голову, удивлённо взглянув на принца. Долю секунды он молчал, вглядываясь в её лицо, а потом наклонился и нежно коснулся её губ своими.

   Мелли сжалась, перестав дышать. Язык Роана скользнул сначала по верхней губе, потом по нижней. Мелисса поняла, что больше не может задерживать дыхание. Она сделала глубокий вдох и вдруг ощутила, как язык принца проник в её рот. Это было необычно. Никакой грубости. Никакого давления. Она сама впустила его. Их языки соприкоснулись, но вместо отвращения, Мелисса почувствовала волнение и что-то ещё. Это «ещё» медленно разливалось по телу. Рука Роана осторожно гладила её затылок. Вторая снова устроилась на талии. Неожиданно дориец отстранился и выпустил девушку из своих объятий.

   – Ты замечательно целуешься, – улыбнулся он. – Я это ещё в прошлый раз заметил.

   Мелли смущённо потупилась.

   – Правда? А Ракеш сказал, я не умею целоваться.

   Девушка заметила, как брови Роана поползли к переносице.

   – Глупец твой Ракеш, – бросил он и мотнул головой.

   – Прости, я сказала, не подумав.

   – Нет. Это ты прости. Я повёл себя неподобающе. Ты замужняя дама, Мелисса. Я же на мгновение забыл об этом. Спасибо, что напомнила.

   Роан, мрачный, как туча, отошёл к краю беседки и оперся спиной на колонну. Мелли видела, что он сосредоточенно изучает носки своих промокших в траве сапог. Губы его вытянулись в тонкую полоску, а в глазах вновь был холод.

   Девушка печально вздохнула и, подойдя к принцу, остановилась напротив него. Она вытянула руку и нежно коснулась щеки мужчины. Медленно провела по лицу, чуть тронув губы. Лёгкая щетина колола ладонь. Но ощущения были приятными. Мелли почувствовала, как Роан весь напрягся. Он поднял голову и с ожиданием посмотрел на девушку. И тогда Мелисса решилась:

   – Гордый северянин, – улыбнулась она уголками губ. – Прости, я не хотела тебя обидеть.

   Мелисса привстала на цыпочки и потянулась к Роану. Их губы снова встретились. Она сделала всё так, как минуту назад делал он. Скользнула языком по его губам, а потом проникла им внутрь. Сильные руки сжали её плечи, привлекая девушку ближе. Роан обнял Мелиссу за талию и рывком прижал к своей груди. Его губы перехватили инициативу. Язык ворвался в её рот, не встречая сопротивления. От глубины и чувственности поцелуев дорийца девушка дрожала и задыхалась. Голова кружилась, а сердце словно обезумело. Руки мужчины бродили по её спине и плечам. Мелисса ощущала жар внизу живота. Он разрастался, поднимаясь всё выше, пока не достиг груди. Не в силах сдерживаться, девушка слабо застонала. Роан тут же отпустил её и обеспокоенно спросил:

   – Я сделал тебе больно?

   – Нет.

   Мелли смутилась. Как же это неправильно! Почему её тело пылает словно в огне, а сердце бешено колотится в груди? Что же с ней происходит? Нельзя было приближаться к Роану, а тем более его целовать… Она ведь замужняя женщина… Что он теперь о ней подумает? И пока Мелисса мысленно осуждала себя, Роан приподнял её лицо за подбородок и заглянул в глаза. Он хотел что-то сказать, но тут откуда-то сбоку раздался громкий мужской голос:

   – Ваше Высочество!

   Роан недовольно выдохнул:

   – Я убью Бьёрна!

   Мелисса слабо улыбнулась. Роан улыбнулся в ответ, отчего его красивое мужественное лицо будто просияло. Девушка поняла, что любуется им. Но и Роан в этот момент любовался ей. Щёки принцессы пылали, зелёные глаза сверкали, как драгоценные камни…

   Шаги генерала раздались совсем близко. Роан отпустил Мелиссу и отступил.

   – До встречи, Мелли, – прошептал принц и поспешно вышел из беседки.

   – До встречи, – тихо ответила девушка, но дориец её уже не услышал.

   Роан ушёл вместе с Бьёрном, а она осталась в беседке. Её щеки горели так, что, казалось, вот-вот и они вспыхнут. В голове был хаос. Все её прежние представления о том, что правильно, а что нет, смешались, превратившись в огромный запутанный клубок. Мелисса не понимала, как она отважилась на такой поступок. Как она себе такое позволила? Как позволила ему поцеловать себя? Единственное, в чём она теперь твёрдо была уверена, так это в том, что ей безумно понравилось целоваться с Роаном.

   Глава 18

    

   Быть дочерью второй жены правителя не самая большая удача. Особенно в Дамхаде. Но Амала, как оказалось, родилась под счастливой звездой. Ведь именно к ней посватался принц Дора!

   Девушка не тешила себя иллюзиями. Дело было вовсе не в её привлекательной внешности. Хотя Амала была по-восточному красива и прекрасно знала об этом. Длинные густые волосы, миндалевидные и чёрные, как дамхадская ночь, глаза. Мужчины не раз демонстрировали ей своё восхищение, в стихах воспевая то её луноликое лицо, то стройный стан. Но Роана, кажется, её красота не особенно волновала. Амале даже подумалось, что он первый из встретившихся ей мужчин, который внимания не обратил на её прелести. Впрочем, отцу принцессы это было и не важно. Он хотел сближения с сильным Дором, а потому ему нужен был этот брак. К тому же другие сестры Амалы были слишком молоды и не могли пока претендовать на роль невесты.

   А вот Амале дориец сразу понравился. Конечно, он не был похож на её отца, но тоже был очень красивым мужчиной. Высокий, статный, с необычными серыми глазами, какие в Дамхаде редко встретишь. Правда, он был немногословен и редко улыбался… Они обручились. Роан вернулся в Дор, чтобы подготовить всё к свадьбе. Амала же осталась ждать жениха на родине, лелея мечты о скором счастье.

   И тут с визитом в Дамхад приехала делегация из Кхадура во главе с принцем Ракешем. Обходительный, красивый, внимательный и очень… настойчивый. Его глубокий взгляд, казалось, неотступно следил за девушкой, а чувственная улыбка заставляла её сердце трепетать. Чернобровый и смуглый, красавец Ракеш своим обаянием выбил почву из-под ног принцессы. Привыкшая очаровывать, она сама не заметила, как без оглядки влюбилась в кхадурца.

   Ракеш обещал украсть её и увезти в Кхадур. Там они должны были пожениться. Амала поверила ему. Заручившись её согласием, Ракеш пришёл к ней ночью, чтобы обсудить детали побега. Жаркие объятия сменились жадными поцелуями. У Амалы кружилась голова от страсти и напора принца. Она не заметила, как оказалась полностью обнажённой. Ракеш был нетерпелив и овладел ей быстро и грубо. Девушка долго плакала после его ухода, но, когда он вернулся следующей ночью, снова позволила ему овладеть собой, забываясь в огне его удушающей страсти. 

   Через день всё повторилось снова. Казалось, Ракеш был ненасытен. Он приходил к ней почти каждую ночь. И с каждой ночью он становился всё более требовательным и грубым. Ласки сменились нетерпеливыми и жёсткими приказами, нежные прикосновения превратились в причиняющие боль шлепки. О побеге они больше не говорили. Амала стала бояться принца. Она не осмеливалась перечить ему, так как была уже не в силах освободиться из-под его власти. Будто околдованная, она не могла вырваться из одурманивающих сетей Ракеша. И тут в Дамхад вернулись дорийцы...

   При встрече с Роаном Амала не знала, как себя вести. Она лишь прятала глаза и смущённо улыбалась. Ракеш полностью овладел не только её телом, но и душой. А ещё, как оказалось, принц Кхадура был очень ревнив. Повстречав во дворце Роана, он словно обезумел. Ночи превратились для Амалы в пытку. Ракеш связывал её, часами заставлял стоять на коленях, а потом долго и с удовольствием порол, обвиняя в том, что она неверна ему.

   Так продолжалось почти до дня бракосочетания. Накануне свадьбы Ракеш умолял её о встрече. Он говорил, что просто не сможет дождаться ночи. Казалось, жестокий и ревнивый любовник исчез, снова став тем обаятельным кавалером, в которого она влюбилась. Ракеш почувствовал, что Амала вот-вот откажется, и вдруг опустился перед ней на колени. И Амала сдалась.

   Они договорились встретиться в беседке, которая находилась в самом дальнем углу сада, где никто не смог бы их увидеть. Страх навсегда потерять любимого мужчину сделал девушку безрассудной. Ракеш ждал её в условленном месте и сразу же набросился на неё, словно голодный зверь. Он вёл себя так, как будто с цепи сорвался: чередовал поцелуи с укусами и больно мял грудь девушки, словно намеренно оставляя на нежной коже синяки. Амала тихо стонала, не осознавая, что своими стонами только сильнее заводит привыкшего к насилию Ракеша.

   И тут появился Роан. Для Амалы так и осталось загадкой, как он оказался в заброшенной части сада. Дориец был взбешён, увидев свою будущую жену в объятиях другого, и потребовал от Ракеша поединка чести. Кхадурец в ответ рассмеялся и сказал, что северянину нужно лучше смотреть за своей невестой, которая, словно похотливая кошка, бросается на каждого встречного мужчину. Он тут не при чём. Это она заманила его в беседку. Причём накануне свадьбы. С вызывающей ухмылкой, поправляя камзол, Ракеш спустился по ступеням беседки и скрылся в саду, оставив опозоренную девушку наедине с обманутым женихом.

   Амала несколько секунд ошеломленно смотрела ему вслед, а потом рухнула перед дорийцем на колени. Девушке было больно осознавать, что Ракеш воспользовался её чувствами, чтобы унизить дорийца и свести с ним какие-то старые счёты. Но ещё страшнее предательства любимого мужчины, был гнев отца. Амале не пришлось разыгрывать страдания. Слёзы сами потекли из её глаз рекой. Она схватила Роана за руку, и рыдая, стала молить, чтобы он выслушал её.

   Амала плакала и клялась, что эта встреча случайна. Умоляла Роана поверить ей и ничего не говорить её отцу. Она боялась, что отец отречётся от неё, если узнает о том, что произошло в саду. Помня крутой нрав короля Дамхада, Амала была уверена, что погибла. Теперь отец лишит её наследства и навсегда прогонит из страны. И что же ей тогда делать? Бродяжничать и побираться? Но судьба падших девушек была предрешена – они заканчивали жизнь в публичном доме, ублажая тех, кто готов щедро платить за плотские утехи. Девушка плакала навзрыд, моля Роана о милости и снисхождении.

   Роан сжалился над ней. Поклялся не рассказывать королю Дамхада о том, что произошло в беседке. Обещал взять вину за их разрыв на себя. Девушка и сама понимала, что свадьба теперь вряд ли состоится, а холодный взгляд принца окончательно убедил её в этом. Роан сдержал слово. На следующий день делегация из Дора покинула столицу. Следом за ними из Дамхада уехали и кхадурцы. Ракеш даже не пришёл проститься. Казалось, Амала вдруг перестала для него существовать, как только принц Роан потерял к ней интерес.

   Прошло полгода. В Дамхад снова приехала делегация из Дора. Только теперь её возглавлял не Роан, а его сестра, Элеонора. У северян так принято. Их женщины до замужества были очень самостоятельными и могли свободно путешествовать, посещая дружественные Дору государства. Девушки подружились. Слово за слово и Амала рассказала Элеоноре всю историю их отношений с её братом. Конечно, свою версию событий, в которой не было Ракеша и её измены. И тут Элеонора загорелась идеей помирить её с Роаном. Амала не настаивала, но и не отказывалась. Хотя, честно говоря, в успех этой затеи не слишком верила.

   Хитрый замысел дорийки сработал. Им удалось под благовидным предлогом встретиться с Роаном. Дождь им в этом особенно помог. Амала вела себя очень скромно и тихо, даже тогда, когда узнала, что Ракеш женился на бывшей хозяйке замка, принцессе Мелиссе. В первое время девушка даже испытывала жалость к несчастной нарийке, которая попала в беду из-за принца Кхадура. Амала старалась быть с ней милой и приветливой, ведь Нора отчего-то сразу прикипела к этой рыжеволосой глупышке.

   Но потом всё изменилось. Амала заметила, каким взглядом смотрит на девушку Роан. Дамхадке не понравился этот взгляд. На неё Роан не смотрел с такой нежностью и восхищением, даже в первые дни после их помолвки. Этот взгляд, галантность мужчины, странная забота о принцессе покорённого королевства – ничего не ускользнуло от внимания Амалы. И она решила приглядеться к девушке получше. Она решила сблизиться с ней, сопровождая Нору, когда та навещала больную принцессу в её покоях. Тогда Мелисса казалась ей бледной, худой и осунувшейся. Но девушка вскоре пошла на поправку, и с каждым днём её поблёкшая красота возвращалась. Амале всё труднее было не думать о том, что эта девушка с роскошными рыжими волосами и ярко-зелёными глазами действительно способна привлечь внимание принца Роана и помешать её плану.

   Каково же было удивление дамхадки, когда Мелисса помогла им с Норой и уговорила обиженного Роана примириться с сестрой. Элеонора обещала, что вскоре мужчина поговорит и с Амалой, позволит ей объясниться и, возможно, даже простит. Молоденькая дорийка искренне в это верила, когда с горящими глазами убеждала подругу в успехе их затеи. Вот только сама Амала очень сомневалась, что гордый северянин так легко её простит. Хотя… Роан ведь не знал, что она спала с Ракешем. Если бы у неё всё получилось и дориец стал её мужем, то отсутствие девственности Амала легко бы скрыла. Способов существовало много. Она знала по меньшей мере три. А если хорошо подумать, то, может, и больше.

   *       *       *

   Не дождавшись Элеонору, Амала решила пойти на её поиски. Проходя по коридору, она увидела в окно, как дорийка вместе с Мелиссай гуляют по садовой дорожке. Рядом с ними шёл Роан, отчего сердце девушки кольнуло. Должно быть, Нора забыла об их договорённости, предпочтя выбору платья для подруги куда более приятное занятие – прогулку по розовому саду.

   Амала обиженно вздохнула. Но тут же взяла себя в руки и решила присоединить к их компании. Дамхадка быстрым шагом направилась к лестнице. Однако в коридорах замка ей пришлось петлять, и к тому моменту, когда Амала оказалась в саду, Нора вместе с Мелли и Роаном скрылись из виду.

   Раздосадованная девушка побрела по садовой дорожке в одиночестве. Она любовалась огромными розовыми кустами и наслаждалась прекрасной погодой. От дождей Амала уже порядком устала. Солнце она любила больше. Зелёные лужайки сменялись небольшими прозрачными рощицами. А вот и беседка. Амала всмотрелась и испытала дежавю. Беседка не пустовала. В ней находились двое. И они не просто стояли, любуясь видами окружающего их сада, а целовались!

   Амала пригляделась и узнала принца Роана и Мелиссу. Девушка была потрясена, осознав то, что видит. Неужели её опасения были не напрасны? Множество самых разных мыслей пронеслось у неё в голове. Главной из них была: а не затеял ли Роан всё это специально? Не пытается ли он соблазнить жену Ракеша и тем самым отомстить за былое унижение? Но это было так на него не похоже… А если это инициатива самой Мелиссы? Тогда всё ещё интересней!

   Амала сжала зубы от злости и поспешила спрятаться за кустом жёлтых роз. Глядя на целующуюся пару, она мысленно просчитывала все возможные причины их поведения и варианты дальнейшего развития событий. Что ж, кровь отца давала о себе знать – король Дамхада всегда отличался дальновидностью и коварством. Девушка думала, как можно использовать то, что она увидела, в своих целях. Вернуть расположение Роана теперь будет во много раз труднее, ведь он, кажется, с неподдельным наслаждением целуется с этой рыжеволосой нарийкой. Отчего-то это возмутило и разозлило Амалу. Да кто она такая, эта Мелисса? Как она смеет желать того, что Амала мысленно уже считает своим? Ну уж нет, эта нахальная рыжая бестия Роана точно не получит!

   Глава 19

    

   Мелли уже и не помнила, когда в последний раз так старательно выбирала платье для ужина. Сегодня она хотела выглядеть ослепительной. Ей хотелось нравиться. Ловить на себе осторожные взгляды дорийского принца и понимать, что он любуется ей. Вот только ни одно из имевшихся в гардеробе платьев не устраивало требовательную принцессу. Лиз тяжело вздыхала, разбирая груды шёлка и шифона, отвергнутого госпожой. Когда Мелисса в очередной раз скривилась, разглядывая себя в зеркало, служанка не выдержала:

   – Госпожа, я не понимаю, что с вами сегодня такое? Вам невозможно угодить! А ведь это всего лишь ужин.

   Мелли нахмурилась.

   – Принцесса Элеонора была ко мне очень добра. Ты же знаешь, что именно благодаря заботе её лекаря я поправилась. И теперь она хочет устроить в мою честь ужин. И я не хочу показаться неблагодарной. Только и всего.

   – Будто принцессе Дора есть дело до того, какое платье вы наденете, – фыркнула Лиз.

   Мелисса прикусила губу и отвернулась. Ещё раз взглянула на своё отражение. Бардовый цвет платья ей шёл, а декольте открывало белоснежную шею и плечи. Откровенно, но не вызывающе. То, что нужно.

   – Подай мне серьги и мамино колье, – приказала она служанке. – То, с кровавыми рубинами.

   Лиз послушно выполнила просьбу госпожи, в душе благодаря богов, что та, наконец, выбрала наряд. Затем служанка уложила волосы принцессы в высокую причёску и заколола их украшенным драгоценными камнями гребнем. Мелисса довольно улыбнулась. Она ещё немного повертелась перед зеркалом, а затем вышла из комнаты.

   *       *       *

   Девушка вошла в зал для приёмов, когда все уже были там. Роан сидел во главе празднично накрытого стола и скептически поглядывал на расставленные угощения. Нарийская кухня не особо нравилась принцу: много овощей и незнакомых на вид фруктов. А вот из мяса только курица и зайчатина. И то, эти блюда приготовили исключительно по приказу самого Роана. Необоснованного расточительства в военное время принц не одобрял, но раз уж Нора хотела праздника… По правую руку от мужчины сидела сестра, а по левую генерал Бьёрн. Элеонора что-то весело щебетала, повернувшись к Амале, которая сидела рядом с принцессой. Она не заметила, как Мелисса вошла в двери, и потому вздрогнула, когда брат неожиданно вскочил на ноги. Девушка перевела взгляд на дверь и приветливо улыбнулась.

   – Мелли, мы тебя заждались. Как же чудесно ты выглядишь!

   Мелисса улыбнулась в ответ и украдкой посмотрела на принца. В его горящих глазах читался восторг. Она смущённо опустила голову и присела в реверансе. Генерал Бьёрн тоже встал и поприветствовал девушку.

   – Ну же, Мелли, иди к нам, – нетерпеливо позвала её дорийка.

   Мелисса проследовала к столу. Она села на свободный стул рядом с генералом и осмотрелась. Зал был украшен цветами, а в дальнем его углу расположились музыканты. Неужели и танцы будут? Сердце девушки взволнованно подпрыгнуло в груди. Она вновь повернулась к собравшимся и с благодарностью посмотрела на Нору.

   Взгляд Мелли скользнул дальше и задержался на Амале. Дамхадка была ослепительна. Чёрные глаза, подведённые тонкими стрелочками, казались такими выразительными. Они словно манили заблудиться в их глубине. Алые пухлые губы, лёгкий румянец на смуглом лице. Густая иссиня-чёрная коса лежала на плече, а на груди сверкала аккуратная бриллиантовая подвеска. Мелисса чуть отстранилась от стола, желая рассмотреть наряд дамхадки. На девушке было облегающее чёрное платье. Мелли не видела прежде таких нарядов. Должно быть, на востоке своя, особая мода. Но стоило признать – Амала выглядела потрясающе. Мелли опустила глаза в тарелку.

   После ужина Нора действительно предложила устроить танцы. К удивлению Мелиссы, Роан не стал возражать. Элеонора тут же нетерпеливо схватила брата за руку и потащила к центру комнаты. Заиграла музыка, и они закружились по залу, весело смеясь. Но вдруг дорийка ойкнула и запрыгала на одной ноге.

   – Кажется, я подвернула ногу, – расстроено сообщила она всем присутствовавшим в зале. – Ступить больно. Я лучше присяду, Роан.

   Принц проводил её обратно к столу и многозначительно посмотрел на Мелиссу. Девушка улыбнулась.

   – А ты потанцуй с Амалой, – сказала брату Нора. – Я помню, ты говорил, что тебе очень понравилось, как она танцует.

   При этих словах дорийка хитро подмигнула подруге.

   Взгляд Роана потух. Он будто через силу повернулся к дамхадке и протянул ей руку. Амала скромно улыбнулась, принимая приглашение мужчины на танец. Через минуту они уже кружились в центре зала. Мелисса разочарованно вздохнула.

   – Не возражаете? – генерал Бьёрн встал и протянул руку Мелли. – Не откажетесь подарить танец старому вояке, принцесса?

   – Я не думала, что вы танцуете, – удивилась девушка.

   – Знаю, все считают, что генералам баловаться такой ерундой не положено. Но когда я был молод, то весьма недурно танцевал на балах в королевском дворце. Хотя Роан смеётся, не верит в это. Вот и будет повод утереть ему нос, – усмехнулся Бьёрн.

   Генерал не солгал. Он оказался прекрасным партнёром, вёл уверенно и легко. Мелли улыбалась, думая о том, что когда-то в этом зале она вот так же танцевала с отцом. Она смотрела на довольного и важного мужчину, кружившего её в танце. Он будто разом помолодел на десяток лет. Танцевать с генералом девушке очень понравилось, но от мыслей об отце ей вдруг стало грустно.

   После второго танца музыка стихла, и Бьёрн проводил принцессу к столу. Роан с Амалой уже сидели там.

   – Я рад, что вам стало настолько лучше, – сказал генерал и выдвинул для Мелли стул. – Значит, скоро вы сможете отправиться в дорогу. Путь до Кхадура не близкий. Но я уверен, вам не терпится поскорее там оказаться.

   Мелисса смутилась. Она потупилась и тихо ответила:

   – Да, вы правы, генерал. Я очень соскучилась по отцу. Надеюсь, в Кхадуре ему оказали тёплый приём.

   Бьёрн растерянно взглянул на Роана. Тот сидел с каменным лицом. Казалось, слова принцессы не произвели на него никакого впечатления. Во всяком случае, точно не удивили. Генерал помрачнел.

   – А вот я в Кхадуре ни разу не была, – сказала Нора, подсаживаясь к Мелиссе поближе. – Говорят, там очень красиво и жарко. Правда, Мелли?

   – Не знаю, Нора, – Мелисса пожала плечами. – Если честно, я там тоже ещё не была. Но я думаю, ты права. Отец рассказывал, что в Кхадуре растут деревья, похожие на свечи, которые пахнут елью, и…

   Пока Мелли рассказывала Элеоноре о том, что слышала про Кхадур, Бьёрн обратился к Роану:

   – Ваше Высочество, я могу поговорить с вами наедине? У меня к вам неотложное дело. Это касается размещения новоприбывших отрядов. Едва ли дамам будет интересна эта тема.

   – А подождать это не может? – недовольно отозвался принц.

   – Это не займёт много времени.

   Роан встал и вместе с генералом вышел из зала. Амала, уловившая напряжение между двумя мужчинами, насторожилась. Она была уверена, что Бьёрн хотел поговорить с принцем вовсе не о размещении солдат. Воспользовавшись тем, что Нора и Мелли увлечённо беседуют, дамхадка быстро поднялась из-за стола и выскользнула в двери следом за мужчинами.

   Она увидела их в коридоре, недалеко от лестницы. Мягко и незаметно, словно крадущаяся кошка, Амала приблизилась. Девушка спряталась за колонной и прислушалась к разговору.

   – Ты ей не рассказал? – в голосе генерала прозвучало недовольство. – О том, что король Минар был убит. Почему Мелисса считает, что он в Кхадуре?

   – Я не стал этого делать, – сухо ответил принц. – Мелисса была больна. Я не хотел заставлять её страдать ещё больше.

   Амала выглянула из-за колонны. Бьёрн смотрел на принца с удивлением. Однако девушка не заметила в его взгляде неодобрения.

   – Может, оно и к лучшему, – проговорил генерал после короткого молчания. – Не нужно бедной девочке знать, что её муж убил её отца, когда трусливо бежал из захваченного замка. Вряд ли после этого она с радостью поедет в Кхадур. Ты ведь не передумал её туда отсылать?

   Бьёрн сощурился и пристально посмотрел на Роана.

   – От меня Мелисса об этом не узнает, – твёрдо сказал тот. – И ты не говори. Это приказ.

   – Как пожелаете, Ваше Высочество. Но ты не ответил, Роан.

   Принц с шумом выдохнул и помрачнел. Ничего не говоря, он развернулся и пошёл обратно к дверям зала. Генерал последовал за ним. Амала вжалась в стену и затаила дыхание. Кажется, мужчины её не заметили. Темнота коридора скрыла шпионку.

   – А где Амала? – растерянно спросила Элеонора брата, когда он подошёл к столу. – Я думала, она с вами.

   – Я её не видел.

   – Должно быть, она устала и уже ушла к себе, – пожала плечами Нора. – Странно, что не попрощалась. Но она права, время уже позднее. Пора и нам расходиться.

   – Я провожу принцессу Мелиссу в её комнату, – вызвался Бьёрн, предлагая девушке локоть.

   – Благодарю вас, – улыбнулась генералу Мелли.

   Она поднялась и взяла мужчину под руку.

   – Доброй ночи, Элеонора, – сказала она и чуть поклонилась дорийке. – Спасибо за такой прекрасный вечер. И вам тоже, принц.

   Взгляд девушке скользнул по лицу Роана. Казалось, он был раздосадован. Принц молча кивнул в ответ.

   Глава 20

   Вернувшись в свою комнату, Мелисса подошла к туалетному столику и принялась снимать украшения. Рубиновые серьги и колье, доставшиеся ей после смерти матери. Она посмотрела на переливающиеся в свете свечей камни. В их глубине будто зарождалась кровавая заря, расползалась по граням и выплёскивалась бликами на столик. Красиво. Какое-то время Мелли, словно зачарованная, разглядывала украшения. Потом выдернула гребень из волос и тряхнула головой. Рыжие кудри рассыпались по плечам. Девушка посмотрела в зеркало. Склонила голову на бок. Выпрямилась, расправив плечи. Потом повернулась боком и глубоко вздохнула, втягивая животик. Грудь девушки стала выше, но, к огорчению Мелли, больше не казалась. Мелисса тяжело вздохнула. Нет, что она не делай, всё равно Амала красивее неё.

   Раздался осторожный стук, и дверь приоткрылась. Не дожидаясь приглашения, посетитель вошёл в комнату. Девушка обернулась и в недоумении уставилась на ночного гостя. Она ожидала увидеть Лиз, но вместо служанки на пороге стоял дорийский принц.

   – Роан?

   – Я могу войти? Нам нужно поговорить.

   Мелисса неуверенно кивнула. Дориец вошёл в комнату и, развернувшись, закрыл дверь. Девушка услышала, как в замке повернулся ключ. Её сердце подпрыгнуло и вдруг заколотилось так бешено, что Мелли могла слышать его стук в ушах. Роан меж тем вновь повернулся к ней. Вид у него был взволнованный.

   – Я думал над твоими словами в саду.

   Мелисса невольно вздрогнула от того, как легко и просто принц снова перешёл с ней на «ты». Словно расстояние между ними вдруг сократилось вдвое. А ведь за ужином он держался с ней сугубо официально.

   – Ты не обязана уезжать из Нара, если не хочешь, – продолжал мужчина.

   Он пересёк комнату и остановился напротив девушки. Мелли заметила, как горят его глаза и как часто вздымается под рубашкой широкая грудь. Девушке вдруг захотелось прикоснуться к ней. Мелисса потупилась, чувствуя, как щёки заливает румянец от стыда за собственные мысли.

   – Но ведь ты хотел, чтобы я…

   – Ты можешь остаться здесь. Со мной. Если пожелаешь.

   Мелли показалось, что воздух в комнате стал густым и горячим. Роан стоял так, что закрывал горевшие на столе свечи. На миг девушка словно нырнула в темноту. Какой же он был высокий, будто гора. И сильный. Очень сильный. Но отчего-то Мелиссе не было страшно рядом с этим мужчиной. Напротив, рядом с ним она чувствовала себя в безопасности.

   Руки принца осторожно легли на её плечи. Они были тяжёлыми и тёплыми. Мелисса подняла голову и посмотрела на Роана. Их взгляды встретились.

   – Так чего же ты хочешь, Мелли?

   – Я не знаю…

   – Ну что ж, тогда позволь мне помочь тебе принять решение.

   Мужчина склонился, и вдруг его губы нежно накрыли губы Мелиссы. Принцесса ощутила, как каждая клеточка её тела напряглась. Близость Роана пугала. Одна, с ним, в запертой комнате… И вместе с тем ей нравились его поцелуи, лёгкие касания губ языком. Ненавязчивые и приятные. Роан притянул девушку ближе, и его руки заскользили по её плечам, медленно спускаясь к талии. Он бережно обнял Мелиссу, продолжая целовать. Девушка ответила. Губы Роана были такими мягкими и сладкими. Она расслабилась в бережных руках мужчины, которые теперь ласково гладили её по спине и волосам.

   И тут принц углубил поцелуй. Теперь он был влажным и терпким, словно вино. Мелли почувствовала, как закружилась голова, словно она и правда выпила бокал крепкого нарийского вина. Девушка подалась вперёд и, привстав на цыпочки, обняла Роана за шею. Мужчина прижал Мелиссу к груди, и она ощутила жар его тела под рубашкой. Теперь он целовал её горячо и жадно. Вспыхнувшая в Роане страсть передавалась через эти поцелуи Мелли. Девушка прерывисто вздохнула и выгнулась навстречу ему, прижимаясь к мужчине всем телом.

   Ладони принца скользили по её спине и бёдрам, а его взволнованное дыхание обожгло щёку. В следующий миг губы Роана уже блуждали по её шее. Горячий язык коснулся ключицы, и дорожка нетерпеливых поцелуев спустилась к груди. Мелисса задыхалась в сильных объятиях принца, но не собиралась останавливать его. Напротив, страсть Роана распаляла её, заставляя желать новых ласк. Девушка перестала сдерживать себя, отвечая на его поцелуи.

   Мужчина подхватил её на руки и шагнул к кровати. И лишь когда её голова коснулась подушек, Мелли вдруг осознала, что происходит. Холодные мурашки пробежали по её коже. Она испуганно посмотрела на разгорячённого принца. Он снял камзол и рывком стянул с себя рубашку. А затем навис над Мелиссой, огромный и сильный, словно медведь. Мелли охватила паника. Она сжалась и перестала дышать.

   Роан замер, и каждый мускул на его натренированном теле напрягся.

   – Я не сделаю ничего, чего бы ты не захотела, – выдохнул мужчина.

   Мелисса молчала. Она глубоко вздохнула, чувствуя, как от слов принца дрожь в теле начала стихать. Затем она неуверенно положила ладони на крепкую грудь мужчины. Роан вздрогнул, но не приблизился. Будто ждал её позволения. Кожа его горела, обжигая пальцы девушки. Мелли осторожно погладила его, спускаясь руками всё ниже. Она ощущала каждую выемку, каждый бугорок его напрягшегося пресса. Её руки опустились ещё ниже, пока не добрались до живота мужчины. Роан застонал, но не предпринял никаких попыток остановить Мелиссу. Поддавшись порыву, девушка дотронулась губами до груди мужчины. Нежно поцеловала его. И ещё раз. И ещё. Роан глухо застонал и навалился сверху на Мелли.

   Девушку накрыло жаркой волной, когда ладони принца оказались на её груди, сминая её и забираясь под ткань лифа. В его прикосновениях было столько страсти и нежности… Это необычное ощущение дурманило девушку. Она снова поцеловала мужчину и услышала, как потяжелело его дыхание, а с губ снова сорвался стон. Доля секунды – и послышался треск разрывающейся ткани. Мелли глубоко вздохнула, почувствовав приятную свободу. Роан разорвал корсаж. Ну и ладно! У неё много платьев. Одним больше, одним меньше…. Принц принялся осыпать грудь девушки поцелуями, горячими и влажными. Его губы сомкнулись на её соске, язык обвёл ореолу, и теперь Мелисса сладко застонала.

   Роан почувствовал, что теряет голову. Он жадно впивался губами к шёлковую кожу Мелли. Он целовал её грудь и шею, в то время как его руки нетерпеливо пробирались под юбки её платья. Роан нежно сжал бёдра девушки, с трудом сдерживаясь, чтобы не развести её ноги силой. Кровь бурлила, а желание владеть Мелли, сейчас, сию же минуту, затуманивало разум. Но Роан держался. Он хотел, чтобы Мелисса сама пожелала его, отдалась ему, захлёбываясь страстью. Но перед глазами всё плыло, а выдержать это возбуждение и не сорваться становилось всё труднее.

   Мелли извивалась под его руками и ласкалась к нему. Она то сжимала его плечи, будто сдерживая мужчину, то тут же вновь гладила ладонями его спину и притягивала принца ближе. Это сводило с ума! Роан нашёл губы девушки и проник в её рот языком. Он страстно целовал Мелли, а его пальцы нежно гладили её бёдра, пробираясь к горячему и влажному входу.

   Мелисса вздрогнула, когда Роан осторожно вошёл в неё пальцем.

   – Всё в порядке, Мелли, – прошептал Роан, прижавшись к её уху губами. – Просто расслабься. Доверься мне.

   И Мелисса попыталась расслабиться. Роан продолжал ласкать её, и по животу пробежала приятная дрожь. Девушка не понимала, что с ней происходит. Тело словно охватил пожар, но не жуткий и удушающий, как это было с Ракешем. Всё её существо трепетало от желания. Ласки Роана дарили сладостное наслаждение. Её дыхание рвалось на губах мужчины, низ живота ныл. Она желала больше Роана. Всего его, целиком! И Мелли обхватила ногами его бёдра, притягивая мужчину к себе.

   Вдруг Роан убрал руки и отстранился, отчего принцесса почувствовала неприятную досаду. Но мужчина не ушёл. Он быстро расстегнул брюки и одним движение стащил с девушки порванное платье. Он снова был над ней. Секунда – и он раздвинул её ноги, сжал и приподнял бедра, притягивая к себе. Он вошёл в неё медленно, не желая причинять боли. Но Мелисса с такой готовностью приняла его, двигаясь ему навстречу, что Роан понял – опасаться больше нечего. Он толкнулся глубже. И ещё раз. И ещё. Стон, сорвавшийся с губ девушки, лишил его способности думать. Он жаждал её так сильно, что не мог больше себя сдерживать. Осторожные движения сменились резкими, нетерпеливыми толчками. Он проникал всё глубже, жёстче и чаще. Навалился на девушку всем телом, желая чувствовать всю её целиком, раствориться в её объятиях.

   Мелисса двигалась вместе с ним, захлёбываясь в сладких стонах. Она без оглядки отдавалась ему, наслаждаясь этой близостью так же, как и он. Ещё немного, и эта женщина будет принадлежать ему. Это было именно то, чего Роан хотел с их первой встречи. Он не отдаст её ни Ракешу, ни кому-либо ещё. Мелисса может принадлежать только ему. От осознания этого Роана накрыло ослепляющее удовольствие, в голове зашумело, и мужчина глухо застонал. Он в последний раз толкнулся вперёд и прижался к трепещущей девушке.

   Мелисса задыхалась и дрожала, ощущая тяжесть сильного тела Роана. И вместе с тем она словно была не здесь. Её разум был далеко. Будто стихающие волны наслаждения в теле уносили его всё дальше, за пределы этой комнаты, этого мира. Девушке казалось, что вся она растаяла и растворилась, перестав существовать. Душу охватило приятное спокойствие и нега. Мелли пыталась понять, что же она сейчас испытала. Казалось, всё её тело взорвалось миллиардом ярких брызг удовольствия.

   Роан привстал на локте и с любовью посмотрел в её глаза. Прядь светлых волос прилипла к его мокрому от пота лбу. Покрасневшие губы тронула ласковая улыбка. Он сейчас казался девушке таким немыслимо красивым и близким, словно они всегда были частью друг друга. И тогда Мелисса поняла, что за чувство она испытала минуту назад. Это было счастье.

   *       *       *

   Роан ушёл лишь под утро. И только потому, что принцесса заставила его это сделать. Он не хотел выпускать её из объятий. Но Мелли настаивала. Она то со смехом пыталась столкнуть его с кровати, то принималась обнимать и целовать.  Мужчина улыбался. Мелисса играла с огнём, сама этого не осознавая. Неожиданно девушка изобразила на лице досаду и сказала:

   – Лиз придёт совсем скоро. Не хочу, чтобы она нас застала.

   – Тебя волнует мнение служанки? – усмехнулся Роан.

   – Нет. То есть… да.

   – Нашла о чём волноваться. Она и так с первого взгляда поймёт, что здесь происходило. – Роан усмехнулся. – Оглянись вокруг. Вещи разбросаны. Постель смята, а… – его глаза скользнули вниз, – …подушка валяется на полу рядом с платьем. Кстати, оно оказалось таким коварным. Никак не хотело поддаваться.

   – Просто ты не умеешь расстёгивать крючочки!

   – У меня пальцы слишком большие для таких крохотных застёжек, – возразил мужчина. – И вообще, я тебе не камеристка!

   – Да, ты не камеристка. Ты нетерпеливый, неуклюжий медведь, который своими лапищами…

   Роан оборвал девушку поцелуем. Мелли затихла, прижавшись к любимому. Потом отстранилась и в шутку легонько толкнула его в плечо.

   – Иди уже, хитрец.

   Улыбаясь, Роан сел и стал одеваться. Надел штаны и рубашку, натянул сапоги. И всё это под пристальным взглядом разрумянившейся Мелиссы. Потом наклонился, чмокнул девушку в нос и пошёл к двери, не обращая внимания на её возмущенные сетования. Глупышка… Со счастливой улыбкой на губах он пошёл по коридору, застёгивая пуговицы камзола. Вдруг из-за поворота появилась Амала.

   Девушка вздрогнула от неожиданности и остановилась. Её растерянный взгляд скользнул по Роану. Довольная улыбка, распахнутый камзол, рубашка, наспех заправленная в штаны… Что он делает тут в такой ранний час? Куда направляется? Или откуда? В этом крыле замка не живёт ни он сам, ни генерал, ни офицеры дорийской армии. Здесь почти все комнаты пустые. Разве что спальня принцессы Нара занята. Глаза Амалы расширились от этой догадки.

   Ничего не сказав, а лишь кивнув, Роан прошёл мимо дамхадки и зашагал прочь. Поворачивая в другой коридор, принц обернулся через плечо и посмотрел на замершую у стены Амалу. Ему показалось, что чёрные глаза девушки недобро блестят. Роан сжал зубы и ускорил шаг.

   Глава 21

   Амала задумчиво стояла у окна. Из её комнаты открывался великолепный вид на королевский розовый сад. Там, внизу, по дорожке шли двое. Они тихо разговаривали, и казалось, что им очень хорошо вместе. Девушка взяла мужчину под руку, и его вторая ладонь нежно накрыла её руку. Амала нахмурилась и тяжело вздохнула. Выходит, её худшие опасения подтвердились.

   Дамхадка отошла от окна. Она села на край кровати и с силой сжала пальцами покрывало. В её душе бушевала злость. Как же такое возможно? Тихая, робкая и совершенно ничем внешне не примечательная Мелисса смогла увлечь дорийского принца? Да кто она такая? Рыжеволосая простушка, принцесса без королевства! Ещё совсем недавно она недвижимой тенью лежала в своей постели, больная и измученная. А сегодня уже кружит голову самому невозмутимому и замкнутому мужчине из всех, кого Амала знала. И самому достойному.

   Амала вспомнила, как накинулся на неё отец, когда узнал, что принц Дора разорвал помолвку. Казалось, его гневу и крикам не будет конца. То, что союзу с Дором не суждено теперь состояться, взбесило короля. Хотя он и не знал правды, но, кажется, всё равно не поверил в то, что Амала не виновата в разрыве помолвки. Отец слишком хорошо знал её. Дочь так сильно разочаровала и разозлила короля Дамхада, что с того дня он не желал её больше видеть. А девушка знала, что отец может обижаться очень долго. Так, что скорее все её младшие сёстры выйдут замуж раньше, чем он решится снова устроить судьбу провинившейся дочери.

   Поэтому когда Нора предложила свой план, Амала обрадовалась, хотя и не показала этого дорийке. Может быть, ей удастся вернуть расположение принца? Удастся убедить его в своей невиновности и всё исправить? Но северянин оставался с ней холоден, как лёд. А теперь и вовсе увлёкся другой.

   И что только Роан нашёл в этой Мелиссе? Бледная и худая, а лицо усыпано отвратительными веснушками! Мало того, принца, кажется, даже не смущает, что она жена другого мужчины. Хотя, если подумать, может быть в этом всё и дело… Что, если он и правда ухлёстывает за Мелиссой лишь затем, чтобы досадить Ракешу?

   Эта мысль приободрила девушку. Возможно, Роан желает лишь мести? Тогда у Амалы ещё есть шанс вернуть его сердце.

   Дамхадка вскочила на ноги и вновь кинулась к окну. Пригляделась. Роан и Мелисса свернули с дорожки и теперь стояли в тени пышного розового куста. Амала увидела, как Роан нежно развернул к себе принцессу, склонился и поцеловал её в губы. Девушка отвечала. Поцелуй затянулся. Казалось, эти двое целуются с таким упоением, словно весь мир вокруг них замер и ждёт, когда они сполна насладятся друг другом. Ласковые взгляды, которыми обменялись эти двое, оторвавшись друг от друга, кинжалами вонзились в сердце дамхадки. Нет, это не просто месть ради мести. Тут другое. Что-то большее. Амала раздражённо скривилась, когда ей на ум пришло слово «любовь». Роан влюбился в жену Ракеша?! Да это же просто смешно!

   О чести и достоинстве северян в Дамхаде ходили легенды. Может быть, отец потому и любил вести с ними дела, что они всегда держали своё слово. Стоило только Амале подумать об этом, как ей сразу стало не до смеха. Если Роан не боится открыто показывать своё отношение к Мелиссе, то едва ли он собирается отступать и отрекаться от связи с ней. Честь не позволит ему отказаться от этой рыжей нарийки. Скорее, он решится отбить её у мужа с мечом в руках.

   Амала вдруг ясно поняла, что их с Норой план потерпел полный крах. Роан никогда не вернётся к ней. И не важно, что она скажет или сделает – его сердце для неё потеряно навсегда. Амала сжала кулаки, наблюдая за парочкой в саду. Они казались такими счастливыми! Чувство зависти сдавило грудь девушки. И как только эта рыжеволосая выскочка заполучила Роана? Как ей это удалось? Кажется, мужчины слетаются к ней, как мухи на мёд! Как же это злило Амалу. 

   Дамхадка сложила руки на груди и принялась расхаживать по комнате. Она думала, что же ей делать с ненавистной принцессой Нара. Как разлучить их с Роаном? И вдруг девушку осенило. Да, возможно, с упрямством и преданностью дорийца ей не справиться. Но кто сказал, что и малышка Мелли ей не по зубам? Она молода, наивна и доверчива. Нужно заставить её бросить принца, прогнать его. Это разобьёт его сердце. Преисполнившись обиды, Роан расстанется с Мелиссой навсегда. И тогда у Амалы вновь появится шанс. Ей просто нужно убедить Мелиссу в том, что суровый северянин ей не пара. И, кажется, она знала, как это сделать.

   Дамхадка ехидно усмехнулась. Она расправила плечи и гордо вскинула голову. Затем взяла со спинки кресла лёгкую шифоновую накидку и вышла из комнаты. Она решила поговорить с Мелиссой после ужина, а потом добиться встречи с Роаном. Своим очевидным пренебрежением он оскорбил её. Так что принцу Дора ей тоже найдётся, что сказать.

   Глава 22

   После ужина Мелли вернулась к себе. Счастливая и окрылённая, она желала только одного: чтобы Лиз поскорее ушла, оставив её одну. Роан обещался прийти к ней, как только стемнеет.

   Но служанки в комнате не оказалось. Мелисса зажгла свечи и легла на кровать. Она не могла перестать улыбаться собственным мыслям. Ещё вчера  жизнь казалась ей несчастной и беспросветной, а самым жутким страхом было возвращение в Кхадур, к Ракешу. А сегодня Роан повторил ей своё предложение. Она могла остаться в Наре, под его защитой и покровительством. И девушка знала, что северянин не откажется от своих слов. Нет, Роан не сказал, что любит её и ничего не обещал. Но Мелли этого и не требовалось. Её сердце принадлежало этому мужчине. И она верила, что он найдёт способ быть с ней. Об остальном девушка не хотела сейчас думать. На душе впервые было легко и радостно. Зачем же снова забивать голову страхами? Только не сейчас. В дверь постучали. Мелли встала и оправила платье.

   – Входи, Лиз! – крикнула она. – Я тебя уже заждалась!

   Но вместо служанки в комнату вошла принцесса Амала. На лице её была счастливая улыбка. Не дожидаясь, пока растерявшаяся Мелисса придёт в себя, дамхадка подлетела к ней и крепко сжала её руки.

   – Мелли, прости, что я вот так, без приглашения… Я искала тебя весь день, но никто не знал, где ты. А я так хотела поблагодарить тебя! – с чувством сказала девушка. – Если бы не ты, я бы никогда не обрела своего счастья.

   – Правда? И… что же я сделала?

   Мелли посмотрела на гостью с непониманием. Казалось, та просто светилась от радости.

   – Это ведь именно ты убедила Роана выслушать Нору и встретиться со мной, – затараторила возбуждённая Амала. – Когда я всё объяснила Роану, он так обрадовался! Он понял, что я ни в чём не виновата. И простил меня! Роан сказал, что уладит все недоразумения с моим отцом и добьётся от него разрешения на свадьбу здесь, в Наре.

   – Свадьбу? В Наре?

   – Да, Роан сказал, что не станет больше ждать. Мы и так потеряли столько драгоценного времени на обиды и недоразумения.

   Амала с облегчением выдохнула и ласково улыбнулась Мелли.

   – Когда? – сердце Мелиссы остановилось.

   – Думаю, через пару недель. Нужно дождаться ответа из Дамхада и Дора. Я думаю, отец не станет возражать. И король Хард тоже согласится на наш брак. Я просто уверена в этом! Как же я счастлива, Мелли! И всё благодаря тебе, моя милая, моя дорогая подруга!

   Мелисса почувствовала, как у неё из-под ног уходит земля. С трудом сохраняя невозмутимость, она прошла вглубь комнаты и села. Амала последовала за ней и расположилась в кресле напротив.

   – Как же я рада, что мы с Роаном, наконец, объяснились. Я вся извелась за последние дни, да и он ходил такой хмурый. Ты сама видела. Каким же он бывает упрямым! И ещё: я приглашаю тебя на нашу свадьбу! Думаю, Роан не будет возражать, – закончила Амала и засмеялась.

   Мелли подумала, что принцесса Дамхада ведёт себя довольно странно. Никогда прежде она так весело не смелась и никогда не говорила с Мелиссой столь откровенно. Кажется, Амала действительно была без ума от счастья.

   – Но когда же вы успели поговорить? – Мелли почувствовала, как к горлу подступает ком.

   – Вчера. Сразу после ужина. Роан догнал меня в коридоре и проводил в мою комнату. Я всё ему объяснила. Рассказала правду. И про тот поцелуй с Ракешем, и про то, как он угрожал мне и пытался заставить убежать с ним в Кхадур. Представляешь! Он даже пугал меня, что выкрадет и увезёт силой, если я откажусь. Как хорошо, что Роан знает Ракеша, знает, на что тот способен, – Амала закатила глаза и покачала головой. – Его-то Роан никогда не простит. Он сказал, что обязательно отомстит Ракешу. Заберёт себе то, что принадлежит принцу Кхадура. Только я не совсем поняла, что Роан имел в виду. Может, он хочет захватить и Кхадур? Как ты думаешь?

   Мелисса отрешённо покачала головой, не глядя на принцессу. То, что говорила дамхадка, перевернуло её сознание. Ей вдруг стало дурно. Значит, Роан уже помирился с Амалой, когда приходил к ней вчера? А ночь, которую они провели вместе, все те объятия и жаркие поцелуи… Это что, всего лишь ложь? Месть её мужу от оскорблённого северянина? Неужели Роан её использовал? Мелиссе не хотелось в это верить.

   Амала упивалась тем эффектом, что её возбуждённая тирада произвела на нарийскую принцессу. Она видела, что Мелисса ранена в самое сердце. В глазах девушки стояли слёзы. Но, кажется, она не спешила верить словам дамхадки. Она сомневалась. Должно быть, когда Амала уйдёт, Мелли первым делом бросится к Роану за объяснениями. А этого Амала не могла допустить. Весь карточный домик её лжи строился с той целью, чтобы Мелисса немедленно и окончательно возненавидела дорийца и не захотела с ним даже говорить.

   Вот только намёка на бесчестие Роана оказалось мало. И Амала прибегла к самому сильному своему оружию.

   – Мелли, я не знаю, как мне отблагодарить тебя за твою помощь. Ты была так добра ко мне. И к Роану. Обходительна и терпелива. И так великодушна! Думаю, именно после разговора с тобой Роан и понял, что такое настоящее прощение. Ведь ты сумела простить его. После всего, что он сделал.

   Мелисса подняла голову и с удивлением посмотрела на дамхадку.

   – Я понимаю, как тебе было нелегко, – с жалостью в голосе продолжала Амала. – Ведь дорийцы захватил Нар, лишили тебя дома. И отца. А ты ни разу не упрекнула Роана, ни разу не посмотрела на него с осуждением или ненавистью.

   – О чём ты говоришь? – Мелли с недоумением покачала головой. – Мой отец в Кхадуре. Он сбежал вместе с Ракешем, когда замок осадили дорийцы. Не думаю, что Роан виноват в его трусости.

   – Трусости? – идеально разыграла удивление Амала. – Нет, я… Я не об этом.

   – Тогда о чём?

   – Я думала, ты знаешь.

   – О чём знаю, Амала? Да говори же!

   – О том, что твой отец был убит, когда пытался покинуть замок, – будто через силу проговорила дамхадка. – Генерал сказал, что Роан сам перерезал ему горло. Как предателю. Ведь Минар заключил союз с Кхадуром за спиной у дорийского короля.

   Глаза Мелли округлились от ужаса. Она испуганно ахнула и закрыла лицо руками.

   – Я думала, ты знаешь…

   Какое-то время Амала молча наблюдала, как сменяются эмоции на лице ошарашенной девушки. На место ужаса пришла растерянность. Затем губы Мелиссы дёрнулись, и она скривилась, словно от мучительной боли. И последним, что дамхадка успела разглядеть в глубине её зелёных глаз, была вспыхнувшая ненависть.

   Амала ожидала, что девушка расплачется. Утешать Мелиссу ей совсем не хотелось. Разве что, это было нужно для того, чтобы принцесса Нара поверила в её искренность. Но Мелли повела себя странно. Она сжала кулаки и вдруг вскочила с кресла. Дамхадка тоже поспешно поднялась. Не хватало ещё, чтобы обезумевшая от злости принцесса кинулась за расправой к своему обидчику. Амала с опаской покосилась на дверь, а потом перевела взгляд на Мелиссу.

   Глаза девушки горели, а щёки раскраснелись. Казалось, она с трудом сдерживает свой гнев. Но всё же воспитание взяло верх. Мелли не стала устраивать сцен и не потеряла лица при посторонней.

   – Амала, прошу тебя, уйди. Извини за то, что поступаю с тобой так невежливо, – стараясь предать голосу твёрдость, сказала Мелисса, – но то, что ты мне сейчас рассказала…

   – Мелли, прости меня! Я вовсе не хотела тебя расстроить! Если я могу что-то для тебя сделать…

   – Я благодарна тебе за участие, – перебила её девушка. – Но тебе лучше сейчас уйти. Я бы хотела остаться одна.

   Амала только этого и ждала. Она опустила голову в притворном сочувствии и прошмыгнула к выходу из комнаты. Ещё миг – и дамхадка скрылась за дверью.

   Оставшись одна, Мелисса схватилась за грудь. Ей было так больно, что она не могла вздохнуть. Девушка подошла к окну и оперлась рукой на подоконник. Мелли согнулась пополам, учащённо дыша. Она почувствовала, как к горлу подступает тошнота. Неужели это правда? Роан убил её отца? А она поверила ему, поверила в его чувства! Отдалась ему, позабыв о чести! Как же это отвратительно…

   Больше Мелли не сомневалась в словах дамхадки. Такой человек, как Роан, был способен на всё. Он убил её отца, а затем использовал саму Мелиссу, чтобы отомстить Ракешу. Вот что значит «оскоблённая гордость северянина».

   Мелисса не успела прийти в себя, как в дверь комнаты снова постучали. Девушка выпрямилась и обернулась. На пороге стоял улыбающийся принц.

   – Я решил не ждать ночи, – полушёпотом сказал он и вошёл в комнату. – Минуты так медленно тянутся, когда ждёшь. К тому же солнце уже почти село, а значит…

   Роан растерянно остановился в шаге от девушки. Его испугал тот безумный взгляд, с которым Мелисса на него смотрела. Горящий, полный ненависти. Принц невольно отшатнулся.

   – Пошёл вон! – хрипло прошипела девушка.

   – Мелли…

   – Убирррайся!

   В жутком рокоте её изменившегося до неузнаваемости голоса Роан расслышал нарастающую ярость. Брови принца сдвинулись.

   – Я чем-то тебя обидел?

   – Я сказала, пошёл прочь!

   Мелисса вдруг сорвалась с места и бросилась на мужчину. Она изо всех сил толкнула его в грудь. От неожиданности Роан пошатнулся. Поведение Мелли, её необъяснимая злость задели принца. Он с обидой посмотрел на девушку и, не дожидаясь, пока она снова накинется на него, развернулся и вышел.

   Мелли закрыла лицо руками и повалилась на кровать. Она рыдала от горя и унижения, которому подверг её дорийский принц. Убийца! Чудовище! Хладнокровный и мстительный! И как она только могла поверить ему? Глупая дурочка! Весь её мир раскололся на кусочки. Роан растоптал её, убил в ней последнюю надежду на счастье. Мелисса ощущала жгучую боль в груди, будто её раздирали когтями дикие звери. Так вот что означает предательство. Как же это нестерпимо больно!

   – Госпожа? Что с вами?

   Лиз подбежала к рыдающей девушке и попыталась поднять её.

   – Я не могу… я так не могу… я не вынесу этого!

   Мелисса задыхалась. Её тело била дрожь. Испуганная Лиз села рядом и крепко обняла девушку, пытаясь успокоить. Принцесса вцепилась в неё так сильно, что служанка скривилась от боли.

   – Что с вами произошло, госпожа? Почему вы вся дрожите?

   Мелли вскинула голову и посмотрела на Лиз.

   – Я не могу здесь оставаться, – с отчаянием ответила она. – Я не могу видеть его!

   Лиз поджала губы. Она сразу поняла, о ком говорит принцесса.

   – Странная вы, госпожа. Только сегодня от счастья порхали, как бабочка. А сейчас рыдаете, словно умер кто.

   От этих слов Мелисса снова расплакалась. Лиз гладила её по волосам, стараясь хоть немного успокоить. Вдруг принцесса отстранилась и посмотрела на неё с решимостью.

   – Мы сбежим из дворца. Сегодня же ночью. Нет, лучше прямо сейчас!

   Глаза Мелли безумно горели. Лиз нахмурилась.

   – Сбежим? Это почему же? Хотите вернуться в Кхадур? Так принц Роан, вроде, обещал, что…

   – Нет! Нет! – замотала головой Мелисса. – Я не поеду в Кхадур! Но и здесь не останусь.

   – И куда же мы пойдём?

   – Мне всё равно, куда. Главное, чтобы подальше отсюда.

   – Но у дверей замка охрана. Нас не выпустят, – возразила Лиз.

   – Выйдем через тайный ход. В кабинете отца. Он ведёт к городской стене с южной стороны. Я знаю. Сама однажды им пользовалась.

   – Но в кабинете короля Минара теперь принц Роан!

   – Тогда пойдём через тронный зал. Там есть ещё один проход.

   Мелисса вытерла слёзы и теперь говорила уверенно и твёрдо. Служанка молчала, с опаской разглядывая свою госпожу.

   – Это глупо. И опасно.

   – Если ты боишься, я одна пойду!

   Мелли вскочила на ноги и подлетела к туалетному столику. Казалось, она приготовилась собирать вещи. Открыла шкатулку и стала доставать оттуда украшения. Лиз тяжело вздохнула и покачала головой.

   – Я соберу кое-какие вещи и вернусь, – нехотя согласилась она. – Дождитесь меня, госпожа. Я пойду с вам.

   Принцесса посмотрела на неё с благодарностью. Лиз не догадывалась, что происходит с Мелиссой, но поняла, что девушка не отступится. Уж слишком безумный был у неё взгляд. А отпустить принцессу одну служанка не могла. Она любила Мелли. И знала, что без неё девушка пропадёт, едва переступив порог замка.

   Глава 23

   Роан влетел в кабинет, громко хлопнув дверью. Какого чёрта с ней происходит? Час назад он готов был поклясться, что Мелисса отвечает ему взаимностью. А сейчас ужаснулся той ненависти, которую разглядел в её глазах. Ярость, с которой она говорила с ним… Чем же он всё это заслужил? Что сделал?

   Вот только Мелисса явно не была настроена на разговоры. Роан в душе пожалел, что не заставил её объясниться сразу. Хотя лучше подождать, пока она успокоится. В чём бы не была причина, он всё равно об этом узнает. Однако принц и не предполагал, что это промедление дорого ему обойдётся.

   Роан сел за стол и разложил перед собой карты земель Нара. Следовало успокоиться и отвлечься от мыслей о Мелли. А лучшего способа, чем работа, принц не знал. Сражение или его планирование – вот его лекарство от любых дурных предчувствий. Генерал уже отметил пути продвижения на юг королевства. Но Роану хотелось обдумать всё ещё раз.

   Однако гнетущая душу тревога не проходила. Через час в дверь кабинета постучал караульный. Он вошёл и объявил, что принцесса Дамхада желает видеть Роана. Мужчина недовольно нахмурился. Он хотел отослать солдата и попросить передать Амале, что занят. Но дамхадка не дала ему такой возможности. Оказывается, девушка стояла за дверью и перешагнула порог его кабинета сразу после слов караульного. Роан жестом приказал солдату выйти.

   – Чем могу быть полезен, Ваше Высочество? – угрюмо спросил Роан.

   – Ты обещал поговорить со мной, Роан. Я решила, что сейчас самое время.

   – Самое неподходящее время, – буркнул принц.

   – А у тебя и не будет подходящего. Ты ведь так «безумно занят». Я третий день пытаюсь застать тебя, и всякий раз караульный меня отсылает. Как невежливо, Роан.

   Принц с подозрением покосился на девушку. Тон, с которым она говорила с ним, ему не понравился. Впрочем, такая Амала больше походила на себя прежнюю. Дерзкая, нахальная и самоуверенная. Неужели ей, наконец, надоело притворяться кроткой молчуньей и скромницей?

   – Ну, хорошо, – Роан кивнул и встал из-за стола. – Говори, раз пришла.

   – Я хотела объясниться с тобой, – голос Амалы смягчился. Она бросила на принца пронзительный взгляд из-под пушистых чёрных ресниц. – Ты так поспешно уехал из Дамхада, что не дал мне такой возможности.

   Роан нахмурился. Он отошёл к окну и, опершись спиной о подоконник, сложил на груди руки. Амала заметила недовольство на его лице.

   – Роан, то, что произошло между мной и Ракешем в тот день…

   – Не нужно, Амала. Я не хочу знать подробностей.

   – Но ничего не было!

   – Мне уже всё равно. Мы расстались, Амала. Точка.

   – Ты обещал Норе, что выслушаешь меня! – возмутилась девушка. – Я пришла к тебе, по глупости надеясь, что так и будет. Но ты и не собирался этого делать! Верно, Роан? Уж не потому ли, что теперь тебя интересуют только замужние женщины?

   Роан резко выпрямился. Он смотрел на дамхадку с непониманием. Амала презрительно усмехнулась.

   – Значит, так и есть. Ты и правда настолько сильно увлечён этой Мелиссой!

   – Это не твоё дело, – сухо ответил мужчина.

   Амала лукаво улыбнулась и прошла к окну. Она остановилась рядом с принцем, чуть коснувшись плечом его руки.

   – Я видела вас сегодня в саду. Не знала, что ты можешь быть таким внимательным, Роан. Ты прямо светился от счастья. Я бы даже сказала, что ты просто излучал любовь, – голос девушки прозвучал язвительно. – Думаю, принцесса Нара не осталась равнодушна к твоим попыткам очаровать её?

   Роан сжал зубы и со злостью покосился на Амалу. Её намёк был слишком уж очевиден. Девушка опустила глаза в пол и задумчиво продолжила:

   – Интересно, что сделает с Мелиссой Ракеш, когда узнает, в чьей постели она провела ночи своего заточения? Думаю, на ней места живого не останется. Как ты считаешь?

    Мужчина с шумом выдохнул. Он развернулся к дамхадке и твёрдо ответил:

   – Он ничего ей не сделает. Мелисса к нему не вернётся.

   – Ах, даже так, – тонкая чёрная бровь принцессы изумлённо изогнулась.

   – Да, так, – отрезал Роан. – Она останется со мной.

   – Собираешься сделать из жены Ракеша свою шлюху? А я думала, законы Дора запрещают брать в наложницы замужних женщин.

   – Не смей так её называть! – прорычал принц и схватил Амалу за плечи. – Мелисса не такая, как ты!

   – Правда? – с вызовом бросила ему в лицо девушка. – А как иначе назвать неверную жену? Чужую жену, Роан!

   Глаза принца вспыхнули. Он оттолкнул Амалу и метнулся вглубь кабинета. Слова девушки привели его в ярость. И вместе с тем больно кольнули в самое сердце. Лишь поэтому он сдержался и не свернул шею дамхадке.

   – Вот уж не ждала, что ты со своей хвалёной честью опустишься до такого, – презрительно ухмыльнулась девушка. – Сын короля Харда – коварный соблазнитель. Кто бы мог подумать!

   – Убирайся, Амала, – прошипел Роан, оборачиваясь. – Пошла вон из моего кабинета. Завтра ты покинешь замок. Я больше не желаю тебя видеть.

   Мужчина подошёл к двери и распахнул её. Амала вздохнула и медленно прошла к выходу из комнаты. На пороге она остановилась и смерила принца презрительным взглядом.

   – Не тешь себя надеждами, Роан. Я уверена, твоя драгоценная Мелисса уже пожалела, что принимала твои ухаживания. И теперь горько раскаивается в этом.

   Амала лукаво улыбнулась и собиралась выйти, но мужчина крепко схватил её за предплечье.

   – Что ты имеешь в виду? – настороженно спросил Роан. – Ты говорила с ней? Что ты ей наплела?

   Дамхадка не ответила. Она вырвала руку из сильных пальцев принца и вышла из комнаты. Амала быстро зашагала по коридору, и стук её каблучков вторил учащённому биению сердца Роана. Мысль о том, что Амала как-то причастна к тому, что Мелисса, обезумев от злости, накинулась на него, не давала принцу покоя. Мужчина помрачнел.

   – Чёртова ведьма! – выругался он.

   Через пару минут Роан уже стоял возле двери Мелиссы. Он постучал, но ответа не последовало.

   – Мелисса!

   Роан постучал громче. Никто не отозвался. Принц нетерпеливо дёрнул ручку двери. Заперто. Может быть, девушка всё ещё злится?

   – Мелли, открой, – голос мужчины дрогнул.

   Тревога в душе подсказывала ему, что что-то не так. Он прижался ухом к двери и прислушался. Тишина. Кажется, в комнате никого не было. Но зачем тогда запирать? Плохое предчувствие охватило Роана. Он решил больше не ждать. Навалился на дверь и снова дёрнул ручку. Мало толку. Тогда принц отошёл, давая себя возможность разбежаться, и вынес дверь плечом.

   Дверь с грохотом врезалась в стену, а Роан замер, растеряно разглядывая комнату. Здесь царил беспорядок. На полу валялась одежда, скомканное постельное бельё, оброненные украшения. Будто кто-то собирался впопыхах. Кто-то… Роан почувствовал, как в груди растекается холод. Он шагнул в коридор и громко крикнул:

   – Стража! Закрыть все выходы из замка!

   Глава 24

    

   Иногда ненависть бывает сильнее страха. Мелисса бежала так быстро, будто за ней гналась стая гончих. Она не замечала ни наполненных водой ям, ни колючих кустарников, ни торчавших из земли корней деревьев. Её туфли намокли и стали тяжёлыми от налипшей на них грязи. Подол платья порвался, зацепившись за куст, причёска растрепалась, а на щеке длинной полосой краснел след, оставленный хлёсткой веткой.

   Где-то сбоку раздавалось тяжёлое дыхание Лиз. Мелли не знала, сколько прошло времени и как далеко они убежали от замка. Девушка бежала и бежала до тех пор, пока силы не оставили её, и она не рухнула на землю. Рядом с ней опустилась запыхавшаяся Лиз, скинув с плеч тяжёлый мешок.

   – Госпожа…

   Мелли с трудом приподняла голову и посмотрела на служанку.

   – Куда мы так бежим?

   – Подальше от замка.

   – Мы убежали уже довольно далеко. И погони не слышно. Что будем делать дальше?

   – Я не знаю, Лиз!

   Служанка вытерла пот с лица подолом платья и посмотрела на принцессу.

   – Нужно передохнуть и подумать, – сказала Лиз. – Нам нужен какой-то план. Глупо бегать по лесу просто так. Дорийцы нас, может быть, и не найдут, а вот дикие звери…

   В глазах Мелиссы промелькнул страх.

   – Прекрати пугать меня, Лиз!

   – Я не пугаю. Просто говорю, как есть. Думаю, нам лучше всего отправиться в деревню.

   Служанка подтянула поближе к себе мешок, распутала завязки и стала исследовать содержимое. Мелисса с трудом села.

   – Что ты делаешь? – с недоумением спросила она Лиз.

   – Пытаюсь понять, чем мы располагаем.

   Проворные руки копались в мешке, доставая то одну вещь, то другую. Наконец, Лиз отложила мешок в сторону и тяжело вздохнула.

   – Всё так плохо? – Мелли заметила разочарование в глазах девушки.

   – Могло быть хуже. Мы собирались в такой спешке… У нас есть немного денег, ваши драгоценности, полотенце, пара рубашек, пеньюар, – при этих словах служанки Мелисса фыркнула. – Вы правы, госпожа. Он нам сейчас меньше всего нужен.

   – И что мы станем делать?

   – Нас наверняка ищут, поэтому…

   Лиз вытащила из рюкзака чепец, повязала его на голову и тщательно заправила волосы. Затем зачерпнула ладонью горсть земли и растёрла грязь по лицу.

   – Лиз! – удивлённо воскликнула Мелли. – А это ещё зачем?

   – Не хочу, чтобы меня кто-либо узнал. Я пойду в ближайшую деревню. Куплю нам неприметную одежду и еду. Поспрашиваю, что да как, а потом вернусь. А вы, госпожа, останетесь здесь

   Мелисса хотела возразить, но служанка поспешила добавить:

   – У вас слишком приметная внешность. Вам нельзя идти со мной, – рука Лиз снова нырнула в сумку и выудила оттуда мешочек с деньгами. Уверенным движением девушка спрятала его за корсаж и посмотрела на принцессу. – Ждите меня здесь. Никуда не уходите. Я постараюсь вернуться засветло, а если не выйдет, то утром.

   – Лиз, а если с тобой что-то случится?

   – Не волнуйтесь, госпожа. Я знаю, что делаю.

   Служанка встала, оправила одежду и огляделась по сторонам. Она заметила неподалёку раскидистый дуб, узловатые корни которого выступали из земли, изгибаясь и образуя что-то наподобие небольшой пещеры.

   – А вы спрячьтесь пока вон там, – Лиз указала Мелиссе на чернеющую дыру под деревом. – И сидите тихо.

   Служанка бросила последний взгляд на госпожу и решительно направилась в лес. Спустя несколько минут она скрылась из виду.

   Мелли послушно пошла к указанному Лиз месту. Она забралась в укрытие и свернулась калачиком, прижимая к груди мешок с вещами. Мелли было холодно. Сырая земля, промокшая одежда, нывшие от быстрого бега ноги и окоченевшие пальцы… Девушка посмотрела в ту сторону, куда ушла Лиз. А что, если служанка не вернётся? Если Мелли останется совсем одна? Или её съедят хищные звери? Ведь их, должно быть, и правда много в этом лесу. Да и куда она теперь пойдёт? Что станет делать?

   Мелисса крепче прижала мешок к груди и, наконец, дала волю слезам. Какой же безрассудной была идея сбежать из дворца на ночь глядя, без подходящей одежды, еды и денег! Глупая идея… Но лучше уж умереть в лесу, съеденной волками, чем ещё хоть час провести рядом с этим ужасным, подлым, чудовищным человеком! От мыслей о Роане слёзы с новой силой хлынули из глаз девушки.

   *       *       *

   Лиз вернулась на рассвете. На плече служанки была сумка. Лиз нашла чистое сухое место рядом с деревом и стала выкладывать принесённые вещи. Мелли выбралась из своего укрытия и подошла к девушке. Размяв затёкшие ноги, принцесса с интересом разглядывала разложенные на траве «богатства».

   – Вот, госпожа, посмотрите: это нательная рубашка, а это юбка. Вот чулки, сапожки и жакет.

   – А это?

   – Это чепец. Надо же как-то спрятать ваши волосы. А вот ещё смена белья, немного еды и плащи.

   – Зачем нам плащи? Сейчас же лето!

   – Ну, это ведь не меховые дорийские плащи, – усмехнувшись, пояснила Лиз. – Это накидки от ветра и дождя. Что скажите, госпожа?

   Мелисса тяжело вздохнула. После кружевных, расшитых золотом платьев и изысканных украшений лежащая перед ней одежда выглядела убого. Да и цвет был просто отвратительный – грязно-коричневый. Но высказывать всё это Лиз, такой радостной и довольной своими приобретениями, было бы просто неблагодарно.

   Мелисса промолчала и постаралась улыбнуться. Она переоделась в новую одежду, тщательно заправила волосы под чепец и сразу почувствовала себя другим человеком. Лиз измазала грязью её лоб и щёки и смерила принцессу изучающим взглядом. Казалось, от прежней красавицы Мелиссы ничего не осталось, разве что изумрудные глаза.

   Девушки поели, спрятали под корнями дуба старую одежду, разделили деньги и вещи поровну между собой и отправились в путь. Завтракая, они решили, что пойдут на запад. Туда, где Нар граничит с Дором. Там находился Вазмут. Ни одна, ни другая девушка там никогда не были, но Мелисса слышала об этом дорийском городе от отца. Вазмут был большим торговым портом. Беглянки собирались сесть на корабль и уплыть как можно дальше от Нара, Дора и Кхадура. Туда, где их никто не знает и где можно начать новую жизнь.

   Глава 25

    

   Прошла неделя. Беглянки упорно двигались к своей цели. Ночуя в тавернах, им иногда удавалось подслушать сплетни о том, что происходит в Наре. Эти рассказы так мало напоминали правду, что Мелиссе не хотелось в них верить. Крестьяне говорили, что войска Дора захватили Нар и подошли вплотную к границам Кхадура. Похоже, северяне хотели захватить полмира…

   После таких историй Мелисса долго не могла уснуть. Она лежала с открытыми глазами и вспоминала прошлую жизнь. Королевский замок и розовый сад, свою уютную комнату, запах чистых простыней и милые безделушки, вроде музыкальной шкатулки или пушистого перьевого веера. Но за этими приятными воспоминаниями неизбежно приходили боль и тоска. Сначала её полная насилия брачная ночь, а затем вспыхнувшее в сердце чувство к Роану. Яркое и глубокое, оно мгновенно захватило её душу и лишило разума. Мелли думала, что это и есть настоящая любовь. Нежная и искренняя, которой по плечу любые невзгоды. Ах, как же горько она ошибалась!

   Роан уничтожил её любовь своей подлостью и вероломством. Жестокий, коварный северянин! На чьих руках была кровь её отца… Девушка вспоминала ночь, которую она провела с Роаном, и снова начинала плакать. Ей казалось, что всё хорошее, что было в её жизни, ушло безвозвратно. Мелли была уверена, что никого больше не полюбит, потому что никому теперь не верит. Она разочаровалась в мужчинах. Они все как один обманщики и предатели.

   Это были тяжёлые ночи, полные слёз и печальных воспоминаний, а наутро Мелисса с трудом переставляла ноги, засыпая прямо на ходу.

   Прошла ещё неделя, прежде чем девушки, наконец, оказались в Вазмуте. Город встретил их прохладным западным ветром и криками чаек. В бухте покачивали мачтами стоявшие на якорях рыбацкие судёнышки. Большие торговые корабли располагались чуть дальше, спустив паруса и не обращая внимания на прилив. Мелисса с жадностью вдыхала солёный морской воздух, такой свежий и приятный после удушающей жары Нара. Оказывается, Дор был по-своему прекрасен. Наверное, ей бы здесь даже понравилось, если бы обстоятельства сложились иначе. Её восторг охладила практичная Лиз, которая сказала, что у них заканчиваются деньги. Посовещавшись, девушки решили, что они снимут номер в гостинице и Лиз отправится продавать драгоценности. Так они и сделали.

   Комнатка, в которой они поселились, находилась на втором этаже и была очень маленькой с весьма скромным убранством. Две кровати, стол и два стула – вот и вся мебель. Но за недели скитаний девушки привыкли к  скромности. Поэтому эта невзрачная комнатка показалась им очень уютной. К тому же в ней за ширмой располагалась небольшая ванна. Хозяин гостиницы обещал прислать слугу, чтобы наполнить её горячей водой. В предвкушении этого приятного момента Мелисса сняла с головы чепец и закружилась по комнате. Лиз сидела за столом и рассматривала драгоценности.

   – Госпожа, как вы думаете, что мне взять для продажи? – спросила она раскрасневшуюся радостную принцессу.

   Мелли остановилась рядом со стулом, на котором сидела её подруга.

   – Возьми вот этот перстень с хризолитом, – ответила девушка, переведя дыхание. – Он должен дорого стоить.

   – А колье?

   Кровавые рубины змейкой соскользнули с руки Лиз и упали на стол.

   – Их мы продадим позже, когда доберёмся до нужного места.

   – Как скажите, госпожа.

   В дверь постучали. Мелисса ответила, не задумываясь:

   – Войдите!

   Лиз резко подалась вперёд, грудью накрывая лежавшие на столе драгоценности. И куда Мелисса всегда так торопится? Сначала надо было всё убрать…

   На пороге комнаты стоял слуга с двумя вёдрами воды, от которой поднимался пар. Обрадованная Мелли бросилась ему навстречу. Более сдержанная Лиз только повернула в его сторону голову. Слуга вылил воду в деревянную ванну и пошёл к выходу. Лиз видела, как он то и дело оборачивается, поглядывая на Мелиссу. Во взгляде мужчины служанка заметила интерес. На миг ей даже показалось, что он гнусно усмехнулся, облизнув губы. Сама же принцесса, пребывая в мечтах о скором купании, этого не заметила.

   Лиз нахмурилась и посмотрела на танцующую Мелиссу. Прямо горе с госпожой… Как можно быть такой рассеянной и неосмотрительной! Неужели она всё ещё не поняла, что они давно не в родном замке, и пора беззаботности и беспечности прошла? Ведь если говорить честно, только благодаря Лиз, а точнее её осторожности и смекалке, они благополучно преодолели весь путь до Вазмута. Их не ограбили в лесу и не изнасиловали в трактире. Их подвозили бесплатно и кормили дёшево.

   Правда, некоторые интересовались, кто они и куда идут. Но на этот случай у Лиз в запасе была история о двух сёстрах сиротках, которые из-за нападения дорийцев лишились крова над головой и теперь идут на поиски своего дальнего родственника по отцовской линии, который, разумеется, живёт в Вазмуте. За время их путешествия история обросла такими достоверными подробностями и казалась теперь настолько правдоподобной, что даже сами девушки в неё поверили.

   Как только слуга скрылся за дверью, Лиз стала торопливо складывать драгоценности в бархатный мешочек. Ванна была наполнена всего на треть – значит, слуга вернётся сюда ещё раз. Надо побыстрее всё убрать.

   Слуга приходил ещё несколько раз, и его хищный, похотливый взгляд с неизменным постоянством останавливался на Мелиссе. Лиз это не нравилось. Наконец, мужчина закончил наполнять ванну. Когда дверь за его спиной закрылась, служанка выдохнула с облегчением. Спрятав мешочек с драгоценностями в сумку, она засунула кольцо за корсаж и стала давать последние указания Мелиссе:

   – Закройте дверь и никого не пускайте в комнату, пока я не вернусь.

   – К чему такая осторожность, Лиз? Мы ведь в Вазмуте! Здесь нам не нужно бояться ни хищных зверей, ни лесных разбойников. И почему ты вечно так переживаешь?

   – Именно потому, что мы в Вазмуте. Дорийском торговом порту, полном нищих, преступников и пьяных моряков…

   – Что ты такое говоришь?

   – А ещё всяких проходимцев, желающих поживиться за чужой счёт.

   – Лиз! – возмутилась Мелли.

   – Делайте, как я говорю, госпожа. И мы избежим ненужных проблем.

   Принцесса насупилась. Впрочем, спорить с верной служанкой она сейчас не желала. Куда больше ей хотелось поскорее забраться в горячую ванну, пока вода не остыла. Девушка примирительно улыбнулась:

   – Ну, хорошо, Лиз. Только мне кажется, что ты сильно преувеличиваешь грозящую нам опасность.

   Лиз ничего не ответила. Она тщательно заправила волосы под чепец, подтянула повыше лиф платья и только после этого направилась к выходу из комнаты.

   Мелли с улыбкой проводила её. Затем принцесса захлопнула дверь и опустила металлический крючок-защёлку. Даже не удосужившись убедиться в том, что крючок точно попал в скобу, Мелли развернулась и с радостным визгом кинулась к наполненной водой деревянной ванне. Она так давно не принимала ванну, что ни о чём другом просто не могла сейчас думать.

   *       *       *

   Мелисса нетерпеливо рылась в сумке, выбрасывая на стол "ненужные" вещи. Наконец, ей удалось отыскать чистую рубашку, полотенце и тщательно завернутый в льняную тряпочку кусок мыла. В замке она всегда принимала ванну с помощью Лиз, но три недели странствий научили принцессу самостоятельности. Расстегнув юбку и стащив через голову рубашку, Мелисса залезла в ванну, больше напоминавшую деревянную бочку. Впрочем, какая разница, как она выглядит, если в ней тёплая вода.

   Поджав ноги к груди, Мелисса закрыла глаза и несколько минут блаженствовала, наслаждалась давно забытыми ощущениями, а потом начала мыться. Девушка намылила свои кудрявые волосы и с наслаждением помассировала голову. Затем она сделала глубокий вдох, зажала нос пальцами и погрузилась с головой в воду. Вынырнув, Мелли открыла глаза… и замерла от неожиданности. На неё смотрел незнакомый мужчина. Девушка растеряно заморгала. Она была настолько удивлена, что не сразу поняла, кого видит перед собой.

   – Кто вы? Что вам здесь нужно?

   На лице мужчины появилась неприятная улыбка. Верхнего переднего зуба у него во рту не было. Мелисса смотрела в эту чёрную дыру, которая будто против воли притягивала её взгляд, и пыталась понять, что происходит.

   – Ты лапуся, – сказал незнакомец и причмокнул, будто облизываясь.

   – Что?

   – Я заметил, какая у тебя ладная попка, когда таскал эти тяжёлые ведра.

   Теперь Мелисса наконец поняла, кого видит перед собой. Она узнала слугу, который носил воду для ванны.

   – Поди прочь! – возмутилась девушка.

   В ответ мужчина засмеялся:

   – Вот как ты заговорила?

   
– Убирайся! – грозно повторила Мелли, стараясь придать своему голосу твёрдость. – Иначе я пожалуюсь на тебя хозяину.

   В душе девушки поднималась волна страха. Чтобы справиться с ней, Мелисса придала лицу холодное выражение и нахмурилась. Мужчину её возмущение только позабавило. Он придвинулся ещё ближе и с довольной улыбкой произнёс:

   – Ну же, не строй из себя недотрогу. Я сразу понял, что ты запала на меня. Ты даже дверь не закрыла, потому что ждала меня!

   Мелисса быстро взглянула на дверь за спиной мужчины. Тот проследил за её испуганным взглядом.

   – Не волнуйся. Теперь-то она закрыта. Ты ведь не хочешь, чтобы нам кто-нибудь помешал?

   Мелли сжалась, подтянув ноги к груди. Что ей делать? Как прогнать этого нахала из комнаты? Пока она размышляла, мужчина стащил с себя рубашку. Девушка увидела его впалую, покрытую редкими волосками грудь и зажмурилась. Он был просто отвратительным!

   – Не закрывай глаза, лапа, – ухмыляясь, проговорил он. – Сейчас ты увидишь то, что тебе понравится.

   Девушка ещё раз взглянула на дверь. Если он к ней приблизится, она закричит. Руки с короткими, грязными ногтями распутывали верёвку, удерживавшую штаны. Мелисса набрала в грудь воздуха. Но тут случилось то, чего она не ожидала. Мужчина сделал резкий выпад вперёд, схватил её за волосы и дёрнул вниз, погружая с головой в воду. Мелли в ужасе забилась, пытаясь освободиться. Но сильная рука не отпускала её, удерживая голову под водой. Девушка начала задыхаться. Несколько мгновений, которые показались Мелиссе вечностью, – и вдруг её отпустили.

   Она вынырнула, хватая ртом воздух. Мужчина смотрел на неё и довольно ухмылялся. Обдав его брызгами, Мелисса вскочила на ноги и схватилась рукой за ванну, собираясь из неё выбраться. Не тут-то было. Рука мужчины змеей вылетела вперёд, схватив девушку за горло. Хрипя и задыхаясь, Мелисса пыталась отбиться от мужчины. Но тот лишь усмехнулся и сильнее сжал её горло. Перед глазами Мелиссы поплыли чёрные круги. Девушка захрипела и потеряла сознание.

   Очнулась она от холода. Мелли открыла глаза. Она лежала на кровати. Мелисса глотнула и почувствовала боль в горле. Её взгляд скользнул вверх и упёрся в ухмыляющееся лицо стоявшего рядом мужчины.

   – Не дёргайся, лапуся, или я снова придушу тебя.

   Штаны слуги были в мокрых пятнах. В районе паха они оттопыривались. Мужчина принялся проворно распутывать завязки, и вот уже его штаны лежали на полу. Продолжая улыбаться беззубым ртом, он шагнул вперёд и повалился на кровать, подминая под себя Мелиссу. Но стоило ей только почувствовать тяжесть его тела, как оцепенение прошло. Девушка собралась с силами, подтянула ноги, а потом резко оттолкнула внушавшее ей ужас и отвращение тело. Они вместе упали с кровати.

   Вскочив на ноги, Мелли бросилась к двери. Перед глазами всё плыло, а ноги казались свинцовыми и чужими. Шаг. Ещё один. Она сдвинула крючок и дёрнула за ручку. И тут Мелиссу схватили за волосы и потащили назад. Она попыталась закричать, но большая ладонь зажала ей рот. Рука мужчины пахла луком и чем-то кислым и отвратительным. Девушка отчаянно сопротивлялась, пытаясь оттолкнуть своего мучителя, но тщетно. Громкое, тяжёлое сопение раздавалось у самого уха.

   Вдруг мужчина остановился, развернул Мелли к себе и резко толкнул. Она не удержалась на ногах и упала, сильно ударив локоть. Боль на миг ослепила, заставив её зажмуриться. Не успела Мелли прийти в себя, как на неё снова навалилось тяжёлое тело.

   Девушка отчаянно сопротивлялась, пока рука мужчины снова не сжала её горло. Мелисса захрипела, задыхаясь. Что-то твёрдое билось в её живот, с каждым толчком опускаясь всё ниже. Перед глазами вновь поплыли тёмные круги. Мелисса ослабла и перестала сопротивляться. Будто откуда-то издалека до её слуха донёсся довольный смех. Затем девушка почувствовала сильный толчок коленом, от которого её ноги раздвинулись в стороны.

   – Ты просто умница, лапуся, – сладострастный шёпот прозвучал у самого уха. – Я люблю послушных девочек.

   Мелиссу тошнило, голова кружилась. Она перестала понимать, что происходит. Девушка словно тонула в вязком тумане. Она видела, как мужчина приподнялся на локтях. На его губах была довольная улыбка.

   Неожиданно его тело странно дёрнулось. Он повернул голову набок и вдруг рухнул всей тяжестью на Мелиссу. Из последних сил Мелли забилась, отталкивая его одновременно руками и ногами. Тело слуги сползло на пол, и она увидела Лиз. Та стояла, держа в руке табурет.

   – Как вы, госпожа? – взволнованно спросила девушка.

   Мелисса невнятно замычала. Она повернулась и взглянула на лежавшего рядом с ней мужчину. Из его головы текла кровь.

   Лиз бросила табурет и протянула Мелли руку.

   – Вставайте! Быстрее!

   Мелисса ухватилась за руку, желая подняться, но тут же снова повалилась назад. Она успела повернуться на бок, и её стошнило. Спазмы сотрясали её тело. Её трясло от холода. Мелли было так плохо, что она не понимала, что с ней происходит. Очнулась она от того, что Лиз протирала её лицо мокрым полотенцем. Мелисса с трудом приподнялась. Служанка подхватила её под руки и стала тащить вверх.

   – Вставайте, госпожа! Нужно уходить, пока никто не начал его искать…

   Мелли чувствовала во рту неприятный кислый вкус. Она сглотнула и ощутила сильную боль в горле. Держась одной рукой за горло, второй она оперлась на руку Лиз и осторожно встала. Её покачивало, голова кружилась. Мелисса посмотрела на лежавшее на полу неподвижное тело и сразу же отвернулась.

   Лиз дотащила её до стола. Мелли ухватилась за столешницу, стараясь не упасть, так сильно у неё дрожали колени. Лиз тем временем натянула на неё сначала рубашку, а потом и юбку. Мелисса почувствовала, как служанка затягивает завязки. Потом Лиз нахлобучила на голову принцессы чепец, кое-как заправила под него волосы и наклонилась, чтобы помочь Мелиссе обуть сапожки.

   – Спасибо, Лиз… – еле слышно пробормотала Мелли. Голос её был хриплым и слабым.

   – Держитесь, госпожа. Сейчас я соберу вещи, и мы уйдём.

   Служанка подняла голову и с сочувствием взглянула на девушку.

   – Ты продала перстень? – вдруг спросила принцесса.

   – Продала. Но денег за него дали мало.

   – Отец говорил, что он дорогой.

   Лиз тяжело вздохнула и помрачнела. Она усадила Мелиссу на стул и принялась запихивать в сумку разбросанные по комнате вещи. Служанка и сама знала, что не получила за кольцо и половины его настоящей стоимости, но делать было нечего. Ростовщик пригрозил позвать стражу. Откуда у бедной крестьянки может быть такое кольцо? Не иначе как она его украла. Лиз пришлось согласиться на ничтожную цену. Но не рассказывать же об этом Мелиссе? Ей сейчас совершенно не до этого.

   Без кровинки на лице принцесса Нара бледностью сейчас почти не отличалась от трупа, лежавшего на полу. Глядя на неё, Лиз молилась, чтобы Мелисса ещё раз не упала в обморок. Может быть, хоть теперь она станет чуточку осторожнее и осмотрительнее? Хорошо, что Лиз успела вернуться вовремя, и дверь в комнату была открыта. В том, что она убила человека, служанка не раскаивалась. Она твёрдо знала: всем насильникам место в аду. И пусть они горят там до самого скончания веков.

   Глава 26

    

   Девушки сняли комнату на окраине города. Здесь было тихо. Ни шума ветра, ни плеска волн. Мелисса снова заболела. Её постоянно тошнило, у неё кружилась голова, и болело горло. Она почти не вставала с кровати. Лиз сначала не на шутку испугалась за свою госпожу, но вскоре догадалась об истинной причине её болезни. Она не могла оставить Мелиссу одну. Вместо того чтобы отправиться на поиски подходящего корабля, как было условлено заранее, Лиз вынуждена была ухаживать за принцессой.

   Шли дни, а вместе с ними утекали и деньги, вырученные за кольцо. Наконец наступил день, когда сбережения закончились. Уставшая от безрадостных мыслей Лиз села на край кровати, на которой лежала Мелисса, и тяжело вздохнула. Мелли тронула её за плечо.

   – Что-то не так? – спросила принцесса, замечая озабоченный взгляд служанки. – Ты такая грустная в последнее время. Я доставляю тебе столько хлопот…

   Лиз взяла девушку за руку и сказала:

   – Дело не в этом, госпожа. Просто у нас закончились деньги. Вот я и думаю, где взять ещё.

   Мелисса задумалась.

   – Нам нужно быть экономнее, – проговорила она. Служанка горько усмехнулась. – Прости, Лиз, я не хочу тебя упрекать, но мне кажется, что мы слишком много тратим на еду.

   – Вы должны хорошо питаться, – ответила девушка не терпящим возражений тоном. – Вам это сейчас необходимо.

   – Я могу есть меньше. Зачем ты готовишь первое? Можно обойтись без супа. Меня всё равно всё время тошнит.

   Лиз слабо улыбнулась, глядя на бледное лицо принцессы.

   – Это скоро пройдёт, госпожа.

   – Что пройдёт?

   – Тошнота. Так бывает. Особенно в начале.

   Мелиссе не понравилась хитрая улыбка служанки.

   – О чём ты говоришь?

   – Госпожа, я думала, что вы сами уже догадались.

   – О чём я должна была догадаться? Не говори загадками, Лиз!

   – Вы ждёте ребёнка.

   Мелли удивлённо ахнула и подскочила на кровати:

   – Что?! Что ты сказала?

   Лиз снова улыбнулась и нежно погладила девушку по руке.

   – Успокойтесь, госпожа. Зато теперь вы знаете, что не больны. Это ведь хорошие новости, верно?

   Мелисса выдернула руку. Она была так сильно взволнована, что забыла и про больное горло, и про тошноту.

   – Но с чего ты это взяла, Лиз? Может быть, ты ошибаешься?

   – Вряд ли. Вы забываете, госпожа, что я выросла в деревне. Я помогала матери принимать роды. Она у меня повитуха. Я уверена, вы беременны. Этим и объясняется ваша тошнота, слабость и перепады настроения.

   Мелисса замерла, не в силах поверить в то, что с такой убеждённостью заявляла служанка. Она растерянно повторила:

   – Ребёнок? Я жду ребёнка?

   – Да. Поэтому вы должны хорошо питаться. У вас должен родиться крепкий и здоровый малыш.

   Мелисса рухнула на подушки. Она беременна! О, Боже!

   Девушка закрыла глаза. Её щёки горели. На миг мысли будто исчезли из головы, но потом появились все разом и заметались, лишая покоя. Она вспоминала свою брачную ночь. Кажется, Ракеш что-то говорил про наследника, но всё было, как в тумане. Затем в памяти всплыла ночь, проведённая с Роаном, нежная и страстная одновременно… Так кто же тогда отец её будущего ребёнка? Мелли почувствовала, как Лиз ласково гладит её по руке.

   – Я не хочу этого ребёнка, Лиз, – в сердцах сказала принцесса. – Может быть, можно что-то сделать?

   Мелли ощутила, как по щекам горячими струйками потекли слёзы. Она вспомнила Роана. Его внимательный взгляд, бережные прикосновения, обжигающие кожу поцелуи. Сердце девушки сжалось. А вдруг этот ребёнок от него? Если он узнает, что она убила его ребёнка… Но почему он должен узнать? Она ведь ничего не скажет ему. Лиз тоже будет молчать. К тому же они, скорее всего, больше никогда уже и не встретятся.

   – Вы хотите избавиться от ребёнка? – казалось, служанка не поверила своим ушам.

   – Да, Лиз. Я хочу, чтобы этого ребёнка не было. Ты можешь мне помочь?

   Лиз выпрямила спину и отвернулась. Она сделала вид, что разглядывает дерево, растущее за окном. Какое-то время служанка молчала, раздумывая. Наконец она снова перевела взгляд на Мелиссу.

   – Могу, – ответила Лиз. – Но вы должны знать, госпожа, что могут быть последствия.

   – Какие?

   – Вы больше не сможете иметь детей.

   Мелли невольно вздрогнула, но тут же уверенно кивнула:

   – Вот и хорошо. Я не хочу детей.

   Лиз вздохнула и задумалась.

   – Мне понадобятся деньги.

   – Возьми мамино колье. То, с кровавыми рубинами.

   – Но мы откладывали его на чёрный день…

   – Значит, этот день наступил, Лиз! Возьми колье и продай его! – возражения девушки отчего-то разозлили принцессу.

   – Но…

   – Не спорь! Я приказываю тебе! Продай его – и точка!

   Лиз со вздохом встала, подошла к сумке и принялась копаться в ней, отыскивая заветный бархатный мешочек. Потом привычным движением засунула его за корсаж, поправила волосы и направилась к двери. Она уже взялась за ручку, когда услышала тихий голос Мелиссы:

   – Это будет больно?

   Лиз обернулась. Её взгляд был печальным.

   – Нет, госпожа, – ответила девушка. – Больно вам будет потом.

   *       *       *

   Лиз знала, что колье стоит дорого. Ей не хотелось продавать его за бесценок. Она решила поискать другого ювелира. Того, который даст за драгоценности хорошие деньги и не станет пугать её городской стражей.

   Девушка шла к пристани, заходя во все ломбарды и ростовщические лавки, которые попадались ей на пути. Но не только потому, что хотела сравнить цены за колье – Лиз мёрзла. Кажется, лето в Доре подходило к концу. Воздух был уже прохладным. А тут ещё противный западный ветер… Он рвал подол платья и холодил шею и грудь. Лиз не раз пожалела, что не взяла с собой плащ.

   В одной из лавок хозяин назвал хорошую цену. Лиз уже готова была расстаться с колье, но ей не понравился взгляд ювелира. Слишком алчный, до отвращения неприятный. У него даже руки дрожали, когда он рассматривал в лупу рубины. Девушка вышла из лавки. Над крышами домов покачивались мачты. Осталось пройти несколько кварталов, и она окажется в порту.

   К причалу вела узкая улочка, грязная и тёмная. Лиз нехотя пошла вперёд. Здесь не было лавок и заведений, зато и народу тоже не было. Не хватало ещё, чтобы её обокрал в толпе какой-нибудь ловкий воришка. Девушка прошла несколько сотен метров и вышла на перекресток. Впереди был небольшой каменный мостик, дальше пара домов и порт. Лиз уже могла разглядеть серо-синюю воду. Девушка ступила на мост.

   Сзади послышались шаги. Лиз не стала оборачиваться. Наоборот, она ускорила шаг. Впереди появился прохожий. Девушка с облегчением выдохнула. Прохожий был уже совсем близко, но и шаги тоже звучали совсем близко. Они раздавались прямо за её спиной. Лиз остановилась и повернулась к парапету, делая вид, что разглядывает что-то в реке, протекающей под мостом. Тяжёлые шаги прошли мимо. Девушка повернула голову и увидела старика, который покачивающейся походкой шёл в сторону причала. Вот он медленно спускается с мостика. Теперь Лиз видела половину его тела до пояса, потом только голову… Наконец, он исчез. Встречный прохожий тоже миновал девушку. Подождав ещё немного, Лиз решила идти дальше.

   Неожиданно она почувствовала сильный толчок в спину, и её тело врезалось в каменный парапет моста. Лиз охнула и уже хотела закричать, когда почувствовала, как что-то острое колет её в бок, проникнув сквозь одежду.

   – Молчи, шлюха, а то я пущу в ход нож, – раздался над головой грозный раскатистый голос. – Давай деньги!

   – У меня нет денег!

   – Лживая тварь! – лезвие ножа прижалось ближе. – Я видел, как ты выходила от ювелира!

   – Я…

   – Деньги! Давай деньги, или я проделаю в твоём боку дыру.

   – У меня нет денег! Это правда!

   Теперь нож не просто колол её в бок. Лиз чувствовала, как лезвие медленно входит в тело. Вдруг рука грабителя замерла. В глубине души девушки вспыхнула слабая надежда – неужели он ей поверил? Но она рано радовалась. Холодная и влажная рука проворно скользнула в её корсаж.

   – Я знаю, где шлюшки хранят свои денежки.

   Лиз чувствовала, как нахальные пальцы грабителя опускались всё ниже, пока не добрались до бархатного мешочка.

   – Вот они! – довольный смешок мужчины вызвал злость в душе Лиз.

   Она дёрнулась, желая вырваться из рук мужчины. Но холодная сталь, прижатая к боку, тут же напомнила девушке, кто хозяин положения. Лиз замерла. Ещё пару минут её бесцеремонно лапали, сопя в ухо. Лиз чувствовала запах перегара и табака. Потом рука мужчины вынырнула из платья.

   – А у тебя знатные сиськи, шлюшка! Я бы с тобой развлекся, – прошептал незнакомец.

   Лиз почувствовала, как её прижали грудью к холодному парапету. Вдруг за её спиной раздался звук приближающихся шагов. Девушка напряглась, и это движение не укрылось от грабителя. Он замер, а потом выдохнул ей в ухо:

   – Что ж, видно не судьба. Прощай!

   Сильный удар по затылку, грубый толчок – и Лиз поняла, что падает. Через несколько секунд она уже барахталась в холодной воде, хватая ртом воздух и пытаясь справиться с уносящим её течением. Река стремительно несла её к морю. Лиз вскинула голову и взглянула на удаляющийся мост. Там никого не было. Грабитель скрылся так же быстро, как и появился.

   *       *       *

   Мелисса успела передумать обо всём, а Лиз всё не возвращалась. Девушка начала волноваться. Она переживала, что со служанкой что-то случилось, раз её так долго нет. С каждой минутой волнение только усиливалось. Наконец Мелисса не выдержала. Она зажгла фонарь, схватила его и выскользнула на улицу.

   Но стоило ей шагнуть за порог, как в лицо ударил по-осеннему холодный ветер. Он забирался под платье и в рукава рубашки, закручивал юбку вокруг ног и трепал волосы. Держа фонарь в руке, девушка пошла вперёд. Было темно, и Мелисса надеялась только на то, что Лиз увидит огонёк и поймёт, что это она.

   Девушка бродила по улицам, ожидая, что служанка вот-вот покажется из-за угла. Сколько прошло времени, она не знала. Окончательно стемнело, и прохожие попадались всё реже. В какой-то миг Мелли поняла, что уже не узнаёт окрестности. Как же она сможет найти дорогу назад? Да и где именно это «назад» находится? Ведь она все последние дни просидела в комнате и на улицу не выходила…

   Тем временем ветер усилился. Фонарь раскачивался в руке, словно маятник. Вдруг Мелисса услышала чей-то слабый голос и стон. Голос раздавался где-то совсем близко и показался девушке знакомым. Кто-то звал на помощь. Мелли огляделась, освещая продуваемую ветрами улицу. Внизу, на мостовой, держать рукой за кровоточащий бок, сидела девушка. Её светлые, выбившиеся из-под чепца волосы трепал ветер.

   – Лиз! – радостно воскликнула принцесса.

   – Госпожа!

   Девушка попыталась встать, но тут же вновь опустилась на камни. Кажется, она совсем ослабла. Мелли бросилась к ней. Она поставила фонарь на землю, чтобы помочь подруге подняться. Одежда Лиз была мокрой, а сама девушка дрожала от холода.

   – Что с тобой случилось? – испуганно спросила Мелисса.

   – Меня ограбили, госпожа, и с–с–сбросили с моста. Вода была такая х–х–холодная, – дрожа и стуча зубами, ответила Лиз. – Уже через пять минут я перестала чувствовать ноги. Потом меня п–п–прибило к берегу. Я не знала, где оказалась. Я шла назад, но стемнело и я заб–б–лудилась...

   – Ты совсем замёрзла! Пойдём скорее домой!

   Мелисса схватила девушку за руку – кожа Лиз была ледяная. Держа в одной руке фонарь, а второй поддерживая подругу, Мелисса потащила её к дому. Если бы ещё знать, где он находится… Принцесса не могла понять, куда именно им идти. Казалось, будто темнота поглотила улицы, сделав все дома одинаково серыми, и превратила узкие улочки в неприветливые чёрные тоннели.

   Девушки бродили по опустевшим улицам уже довольно долго. Наконец Лиз сказала:

   – Я б–б–ольше не могу идти. Я с–с–овсем замёрзла и больше не чувствую ног.

   Мелисса тоже замёрзла. Фонарь в последний раз мигнул и потух. Девушки оказались в абсолютной темноте. Лиз стояла, прислонившись к стене дома. Мелли прижалась к ней в безуспешной попытке согреть подругу и согреться самой. В тишине слышался неприятный скрип. Это ветер раскачивал вывеску. Небо разорвала яркая вспышка молнии. Следом загрохотал гром. Звук был настолько громким, что Мелли от неожиданности вздрогнула и вжала голову в плечи. Несколько мгновений тишины – и вдруг тяжёлые капли застучали по мостовой.

   С неба сплошной стеной хлынул дождь, усиливаясь с каждой минутой. Прорезая черноту ночи, сверкали молнии, а звук грохочущего грома оглушал. Вода всё пребывала, будто собиралась затопить переулок. В сапогах хлюпало, и Мелли подумала, что если они с Лиз в ближайшее время не найдут, где укрыться от этого неистового ливня, их попросту смоет в море. Проклятый западный ветер! Это он принёс с собой бурю.

   Мелисса заметила, что Лиз стала медленно сползать по стене на землю. Принцесса попыталась поддержать девушку, но не смогла. Намокшая одежда служанки была скользкой, да и устоять в потоке бежавшей у ног реки, в которую превратилась улица, оказалось для Мелли не так просто. Лиз мешком осела на мостовую. Мелисса отбросила в сторону ненужный больше фонарь и опустилась рядом. Она так устала, что сама с трудом держалась на ногах. Принцесса взглянула на служанку. Её глаза были закрыты. Наверное, она потеряла сознание. Мелли потрясла девушку за плечо:

   – Лиз?

   Но служанка не отвечала. Мелли продолжала звать её и трясти за плечи, пока не поняла тщетность попыток привести Лиз в чувства. И тогда принцесса по-настоящему испугалась.

   – Помогите! Кто-нибудь! Нам нужна помощь! – отчаянно закричала девушка.

   Гром заглушал её крики. Едва ли хоть кто-то смог бы их услышать. Но Мелли не знала, что ещё можно сделать. Даже ей, избалованной принцессе Нара, было ясно, что без посторонней помощи они с Лиз непременно погибнут. И пусть грохот и шум прибывающей воды заглушали её голос, девушка продолжала звать на помощь.

   Но улица оставалась пустынной. Мелли отчаялась. С трудом приподняв голову Лиз, она прижала её к своей груди и заплакала. Девушка рыдала в голос от бессилия, не думая о том, как это выглядит со стороны. Всё равно никто не видит и не слышит её… Она чувствовала, как от холода немеют руки и ноги. Слабость сковала тело, голова кружилась, а перед глазами стояла пелена.

   Вдруг за закрытыми ставнями дома, возле которого они и Лиз сидели, промелькнул свет. Словно в тумане Мелли увидела, как входная дверь приоткрылась. Последнее, что услышала принцесса, было: «Несите их в дом!» Девушка поняла, что помощь, о которой она молила бога, наконец, пришла. Обессиленная, Мелисса потеряла сознание.

   Глава 27

   Вкус рома Мелиссе не понравился, но он привёл её в сознание и согрел. Она лежала прямо на полу в каком-то доме. Рядом лежала Лиз. Мелли подняла голову. На неё смотрели три пары глаз. Одна принадлежала невысокой темноволосой женщине, а другие две – мужчинам. На остроносом, похожем на крысиную мордочку лице незнакомки появилась улыбка.

   – Как тебя зовут?

   – Лит, – ответила Мелли.

   Они с Лиз решили, что на время путешествия принцесса будет использовать это имя.

   – А твою подружку?

   – Лиз.

   – Вы сестры? – не прекращала расспросов женщина.

   – Сводные.

   – То-то я смотрю, вы между собой не похожи… Меня зовут Монти. Можно «мама Монти». Меня все так зовут. А это мои сыновья: Венсан и Герсаль.

   – Спасибо, что спасли нас.

   Женщина небрежно махнула рукой, словно отмахиваясь от слов благодарности, как от назойливой мухи. Мелли услышала слабый стон. Лиз пошевелилась и приоткрыла глаза. Сердце принцессы радостно подпрыгнуло в груди. Она придвинулась к подруге и осторожно взяла её за руку.

   – Всё хорошо, Лиз. Эти люди помогли нам, – прошептала Мелисса и улыбнулась служанке в ответ на её робкую улыбку.

   – Наверху у меня есть свободная комната, – продолжала мама Монти. – С ванной. Мальчики сейчас наносят туда воды. Вам надо согреться. Сухую одежду я вам дам.

   – Спасибо!

   – Потом поблагодаришь. Вставай и помоги сестре. Венсан! – женщина повернулась к стоявшему справа от неё молодому мужчине. – Ты слышал, что я сказала? Наполните ванну горячей водой. Нашим нежданным гостьям надо согреться.

   Мелиссе с трудом удалось поднять Лиз на ноги. Та совсем обессилила. Держась за перила лестницы, девушки стали подниматься на второй этаж. Подъём занял намного больше времени, чем они рассчитывали. За это время сыновья мамы Монти несколько раз успели подняться по той же лестнице с вёдрами, полными воды.

   В комнате девушек ждала дышащая паром ванна. Точная копия той, в которой пару недель назад купалась Мелисса. Неприятные воспоминания обрушились на девушку, но она не позволила им завладеть разумом. Мелли дотащила Лиз до стула, усадила её и обернулась.

   В дверях стояла мама Монти и внимательно наблюдала за ней. Мелисса робко улыбнулась. Женщина перестала её разглядывать и заговорила:

   – Спать будете на одной кровати, – она кивнула в сторону стоявшей в дальнем углу комнаты кровати. – На стуле лежит сухая одежда. Есть хотите?

   – Немного…

   – Мы не едим по ночам. Ну ладно, пока вы моетесь, пойду, посмотрю, что у меня есть. А вы не стесняйтесь, купайтесь.

   Заметив испуганный взгляд Мелиссы, женщина поспешила добавить:

   – Ничего не бойтесь. Здесь кроме меня и моих мальчиков никого нет. Искупаетесь и спускайтесь.

   Когда дверь за хозяйкой закрылась, Мелисса стала раздеваться. Лиз пришла в себя и теперь тоже развязывала юбку. Побросав мокрые вещи прямо на пол, девушки вдвоём забрались в ванну. Это было такое блаженство! Лежать в горячей воде и чувствовать, как твоё закоченевшее тело постепенно согревается. Они выбрались из ванны только тогда, когда вода уже начала остывать, вытерлись и стали одеваться. Нательные рубашки у мамы Монти были необычного покроя. Они не затягивались наверху на шнур, как привыкли девушки, а застёгивались на пуговицы. Мелли подумала, что это странная и довольно неуместная роскошь для простой рубашки. Расчёски у девушек не было. Кое-как разобрав волосы пальцами, девушки вышли из комнаты и спустились по лестнице на первый этаж.

   Их уже ждали. На широком деревянном столе стояли свечи и большое блюдо. На тарелках лежали куски холодного мяса и нарезанный ломтями хлеб. Во главе стола сидела мама Монти и курила трубку. Это настолько удивило Мелиссу, что она споткнулась на пороге, не в силах отвести взгляда от остроносого и худого лица женщины. Дым кольцами выходил из крохотного рта мамы Монти и поднимался к потолку. Заметив удивление девушки, женщина усмехнулась. Дождавшись, когда гостьи усядутся за стол, она вытащила изо рта трубку и приказным тоном произнесла:

   – Ешьте. Вот хлеб. Вон мясо. Венсан, налей девушкам рому!

   – Я не хочу, – попыталась возразить Мелисса и накрыла ладонью свою кружку, когда мужчина с кувшином в руках приблизился к ней.

   – А я не хочу лечить вас, – недовольно фыркнула мама Монти. – Пейте и не спорьте со мной. Или вы хотите снова оказаться на улице? Учтите, дождь всё ещё идёт.

   Мелисса и Лиз старались вести себя сдержанно, но они так проголодались, а еда на столе выглядела так аппетитно… Мясо на тарелке исчезло через несколько минут. Хлеб тоже. Ром сделал своё дело. Девушки расслабились, и их потянуло в сон. Казалось, мама Монти только этого и ждала. Видя, что гостьи захмелели, она задала свой первый вопрос:

   – Откуда вы приехали в Вазмут? И не вздумайте мне врать. Я наших всех знаю.

   Лиз начала рассказывать историю про смерть родителей и поиски неведомого дяди. Мелли чувствовала, что у неё слипаются глаза. Вдруг чья-то рука коснулась её макушки. Девушка подняла голову. На неё смотрел Венсан. Или Герсаль. Они оба казались ей сейчас на одно лицо.

   – Не волнуйся, деточка, – успокоила её мама Монти. – Мой сын просто хочет расчесать тебя. Ему понравились твои волосы.

   Мелисса хотела возразить – но не смогла. У неё не было сил на то, чтобы спорить. Она чувствовала, как мужчина разбирает её волосы на пряди и расчёсывает одну за другой. Это было странное ощущение. Ещё никогда её не расчёсывал мужчина. К тому же он делал это очень осторожно и совсем не больно. Девушка настолько расслабилась, что начала засыпать. Сквозь сон она слышала тихий голос Лиз. Он звучал откуда-то издалека, словно обволакивая, как сладкий текучий мёд. Потом голос исчез, и Мелли провалилась в сон.

   Проснулась она в комнате на кровати. Рядом спала Лиз. Девушка коснулась рукой груди и поняла, что одета. Значит, когда она уснула, её просто отнесли наверх и положили на кровать. Какая приятная забота. Как же ей отблагодарить госпожу Монти? Стараясь не разбудить Лиз, Мелли слезла с кровати и обулась. Мокрой одежды на полу не было. Наверно гостеприимная хозяйка забрала её, чтобы постирать. Они с Лиз никогда не расплатятся за такую доброту!

   В поисках нужника Мелисса спустилась по лестнице и оказалась в комнате, где они вчера ужинали. Здесь было пусто. Девушка осмотрелась. У дальней стены она заметила две двери. Мелисса направилась к одной из них. Чуть приоткрыла и увидела то, что искала: нужник. Недолго думая, она прошла в комнатку и присела над дырой. Девушка всё ещё сидела, когда дверь распахнулась. Когда же она научится закрывать за собой двери! На пороге стоял мужчина. На его лице застыло встревоженное выражение. Увидев Мелиссу, он радостно улыбнулся и поманил её рукой. Красная до такой степени, что казалась, её щёки вот-вот вспыхнут, Мелисса выбралась из комнатки и закрыла за собой дверь.

   Мужчина ждал её. Улыбаясь, он показывал рукой на стул. Не понимая, что ему от неё нужно, Мелисса села. И тут же почувствовала его руки на своих волосах. Похоже, её снова будут причёсывать. Что за странная прихоть у этого мужчины? Или тут что-то другое? И почему он молчит всё время, будто немой. Общается с ней жестами. Может, этот Венсан не в себе?

   Послышались шаги и скрип половиц. Мелли обернулась. По лестнице спускалась Лиз. Она молча скрылась в нужнике. По возвращении её ждала такая же процедура. Венсан расчесал и её. По лицу служанки Мелисса поняла, что девушке это не нравится. Но, как и Мелли, Лиз промолчала. Возможно, она не хотела ссориться с хозяевами, которые их вчера спасли. Или же дело было в том, что мужчина был высок, широк в плечах и силён. Его жилистые руки с крепкими мышцами и огромными ладонями внушали трепет, зато улыбка казалась по-детски наивной.

   Мелисса вдруг вспомнила, как у них в замке однажды выступали циркачи. Среди них был шут в ярком колпаке и башмаках с бубенчиками. Такой же огромный, неуклюжий и улыбчивый, как Венсан. Только он был горбатым. Над ним все издевались, а ей было его жалко.

   Пока принцесса предавалась воспоминаниям, мужчина отступил к стене и сложил на груди руки. Не сговариваясь, девушки одновременно встали. Стараясь не оборачиваться, они поднялись по лестнице в свою комнату. Не обсуждая странного ночного происшествия, девушки забрались под одеяло и уснули.

   За завтраком им прислуживали Венсан и Герсаль. Суровые и молчаливые, они пугали Мелли. Девушке казалось, что она попала в какой-то странный, нереальный мир. Что, в конце концов, происходит? У неё не было ответа на этот вопрос. Мужчины молчали, а мамы Монти не было. Прошёл час, потом другой. Мелли и Лиз находились в своей комнате, когда раздался громкий стук в дверь. От неожиданности обе девушки невольно вздрогнули. В дверях стоял Венсан и держал в обеих руках по плащу. Девушки переглянулись:

   – Мы должны уйти?

   Мужчина отрицательно покачал головой.

   – Мы куда-то идём вместе с тобой?

   Он кивнул. Не задавая больше вопросов, девушки послушно надели плащи. В сопровождении Венсана они спустились по лестнице и вышли на улицу. У дверей стояла закрытая повозка. На козлах сидел хмурый Герсаль. Венсан жестом показал девушкам, что им нужно забраться внутрь. Переглянувшись, Мелли и Лиз залезли в повозку. Мужчина забрался следом за ними. В маленькой повозке сразу стало тесно.

   Окно было зашторено, и Мелисса вся обратилась в слух. Мягкое покачивание сменилось громким цоканьем подков. Наверное, теперь они ехали не по просёлочной дороге, а по каменной мостовой. Ещё через несколько минут послышались крики чаек. Они в порту? Мелисса посмотрела на Лиз. Девушка хмурилась. Венсан молчал и блаженно улыбался. Он сидел напротив них, занимая целиком всю маленькую скамью. Девушкам приходилось сидеть, прижавшись друг к другу. Наконец, повозка остановилась. Венсан спрыгнул на землю и замер, дожидаясь девушек.

   Мелли первой выбралась из тёмной повозки. Яркий солнечный свет ударил в глаза, и она зажмурилась. Щурясь, девушка огляделась, пытаясь понять, где она находится. Но тут её запястье бесцеремонно сжала чья-то сильная рука. Венсан молча повёл её к дверям дома. Внутри было темно. Дневной свет почти не проникал сквозь зашторенные окна. Когда глаза Мелиссы привыкли к полумраку, она огляделась, но мало что успела заметить. Венсан уже потянул её к лестнице. Другой рукой мужчина сжимал запястье Лиз.

   Все вместе они поднялись на второй этаж. Мужчина распахнул одну из дверей и втолкнул девушек в комнату. Не успели они опомниться, как дверь за их спинами захлопнулась. Секунда – и в замке повернулся ключ. Мелисса обернулась и с недоумением посмотрела на Лиз. Та хмурилась. Сквозь щели в ставнях в комнату проникал слабый свет. Мелли удивилась, что ставни находятся внутри и открываются в комнату. Она попыталась открыть их, но они не поддавались.

   – Надо бежать, госпожа, – в голосе служанки Мелиссе послышалась тревога. – Не нравится мне всё это. Мы словно мыши в мышеловке.

   – Почему ты так говоришь?

   Лиз не стала отвечать. Вместо этого она подошла к окну и помогла Мелиссе распахнуть ставни.

   – Я так и думала, – вздохнула Лиз, рассматривая кованые решётки на окнах. – Кажется, мы в ловушке.

   Мелли отрицательно покачала головой.

   – Опять ты видишь всё только в чёрном цвете. Я уверена, госпожа Монти откроет дверь.

   – Да, конечно, – Лиз поджала губы. – Вот только когда? И что за этим последует?

   Глава 28

    

   Дверь в комнату была закрыта до самого вечера. И лишь когда за окном стемнело, ключ в замке снова повернулся. Лиз и Мелли одновременно встали. На пороге стоял Венсан. Он ткнул пальцем сначала в Мелиссу, потом в Лиз и поманил их, велев следовать за ним.

   Внизу девушек ждал сюрприз. Мама Монти избавилась от чепца и невзрачного платья и предстала перед ними совсем в ином виде. На ней было красивое бархатное платье винного цвета. Чёрные волосы завиты в тугие локоны, а на руке висел веер. Неизменной осталась лишь трубка, мундштук которой она по-прежнему сжимала в зубах. Даже не предложив девушкам сесть, она заговорила строгим голосом, изредка вытаскивая изо рта трубку и выдыхая клубы сизого дыма в потолок:

   – Я навела о вас двоих справки.  Вы приехали в Вазмут пару недель назад. Две красавицы-сиротки в поисках какого-то старика дяди. Но откуда вы? Где ваш настоящий дом? Этого никто не смог мне сообщить. Итак? Я слушаю.

   Девушки переглянулись, но промолчали.

   – Молчите, – усмехнулась мама Монти и вновь выпустила дым изо рта и носа. – Это хорошо. Люблю, когда люди умеют держать язык за зубами. Совсем как мои мальчики. Что ж, одно ясно: приехали вы издалека. Судя по всему, из Нара. У вас обеих непривычный говор. Да и внешне вы на дорийских девушек мало похожи, – женщина прищурилась, разглядывая стоявших перед ней девушек. – Что ж… Дальше. Денег у вас нет. Дяди, о котором вы мне рассказывали, судя по всему, тоже.

   Лиз открыла рот, чтобы возразить, но мама Монти жестом оборвала её.

   – Помолчи, когда я говорю, – резко сказала женщина. – Денег у вас нет, родственников тоже. Значит, вас никто не будет искать. Это хорошо. А вот что плохо, так это то, что вы задолжали мне кругленькую сумму. Или вы думали, что я буду вас кормить и одевать по доброте душевной?

   – Госпожа Монти, – Мелисса чувствовала, как от волнения у неё перехватило дыхание. – Мы отдадим вам долг. Мы будем работать и…

   – Вот как раз о работе я и хочу с вами поговорить, – женщина неприятно усмехнулась. – Ты, – она ткнула мундштуком трубки в Лиз, – а ну-ка расстегни рубашку.

   – Что?

   – Ты что, оглохла? Я сказала, расстегни рубашку. Хочу взглянуть на твою грудь.

   Лиз не спешила исполнять приказание. Грубый, требовательный тон женщины её не понравился.

   – Или ты хочешь, чтобы Венсан помог тебе?

   Лиз вздрогнула. Её пальцы принялись расстёгивать пуговицы.

   – Быстрее!

   Мама Монти подошла вплотную к Лиз и остановилась, нетерпеливо постукивая туфелькой по полу.

   – Так. Что тут у нас. Дай погляжу.

   Её рука распахнула рубашку и начала по-хозяйски щупать грудь девушки. Лиз закусила нижнюю губу. Мелли вспыхнула от возмущения, но поймав умоляющий взгляд Лиз, промолчала.

   – Что ж, грудь хорошая. Красивая, а главное, большая. Теперь покажи зубы, – Лиз послушно открыла рот. – Нормально. Вшей тоже нет. Герсаль проверил. Ты мне подходишь, детка. Теперь ты расстегивай рубашку!

   Женщина повернулась к Мелиссе. Испуганная принцесса сжала ворот двумя руками. Мама Монти недовольно насупилась.

   – Когда я говорю, что нужно делать, это делают. И не строй из себя недотрогу. Венсан, раздень её!

   – Не нужно! – запротестовала Мелли, видя, с какой готовностью мужчина шагнул вперёд. – Я сама.

   Девушка расстегнула рубашку и опустила глаза в пол. Щёки горели, а во рту пересохло. Она чувствовала на своей обнажённой груди взгляд мамы Монти. Казалось, женщине этого было мало. Она сухо сказала:

   – За своё упрямство ты будешь наказана. Раздевайся полностью. Что стоишь? Я жду!

   Негнущимися пальцами Мелисса развязала шнур юбки и стащила её. Девушка мешкала, не желая снимать рубашку. Остаться совсем голой, на глазах у этой странной женщины и её сыновей – это было слишком!

   – Ты тратишь моё время! – прорычала мама Монти. – Венсан!

   Мужчина подошёл к Мелли и одним движением сдёрнул с Мелиссы рубашку, словно снимал чехол с мебели.

   – Так, посмотрим, – выпустив из носа струйку сизого дыма, мама Монти обошла вокруг Мелиссы. Казалось, её оценивающий взгляд обжигал кожу. Мелли не смела шелохнуться. – Грудь маленькая, но красивой формы. Тонкая талия, маленькие ручки. Да ты прям принцесса, Лит! Девственница?

   Девушка отрицательно покачала головой.

   – Жаль, – женщина разочарованно вздохнула. – За девственниц дают больше.  Повернись.

   Сильный шлепок по заднице заставил Мелли вздрогнуть.

   – Хорошо. Теперь одевайся, – женщина перевела взгляд на Лиз. – Ты тоже можешь застегнуться. Итак. Жить будите здесь. Вместе, в одной комнате. Несколько дней обживётесь, а потом я представлю вас своим гостям. Есть будете в общем зале внизу. Там познакомитесь с другими девочками. Без толку не болтать. Я этого не люблю. Утром придёт портной снять с вас мерки, – на губах мамы Монти появилась довольная улыбка. – Девочки в моём борделе самые шикарные. Вам повезло, что вы ко мне попали. Да, забыла сказать: если кто-то из вас будет плохо себя вести, я отдам её на «перевоспитание» своим сыновьям. После общения с моими мальчиками девушки сразу становятся покладистыми. Так что имейте это в виду. Всё! – женщина хлопнула в ладоши. – Вам пора спать. Завтрак ровно в восемь. Не опаздывайте. Венсан! Герсаль! Проводите этих малюток в их комнату.

   Мелисса увидела, как два огромных, похожих на медведей мужчин двинулись на них с Лиз и задохнулась от ужаса. Руки Венсана больно сжали её талию. Он резко рванул девушку к себе, и Мелли непроизвольно вскрикнула. Она услышала насмешливый голос мамы Монти:

   – Не повреди товар, сынок. Эта девочка нас озолотит. Главное найти хорошего покупателя на эту нарийскую жемчужину! А потом… Потом она будет твоей. Мама не слепая, сынок. Я ведь сразу заметила, что эта рыженькая тебе понравилась.

   Глава 29

    

   Мелисса сидела на кровати, сжимая ладони Лиз, и непрерывно твердила:

   – Что делать, Лиз? Что же нам делать?

   Та в ответ только тяжело вздыхала. Решётки на окнах были прочные. Дверь толстая, и снаружи она закрывалась на висячий металлический замок. Убежать не получится. По крайней мере, из этой комнаты.

   – Успокойтесь, госпожа.

   – Это я во всём виновата! – в голосе Мелли стояли слёзы.

   – В чём вы виноваты?

   – Я отправила тебя продавать колье. Из-за него на тебя напали. А теперь мы оказались здесь.

   – Нам всё равно пришлось бы его продать.

   – Это ребёнок. Он услышал, что я хочу его убить, и отомстил…

   Лиз отстранилась и неодобрительно покачала головой.

   – Вам надо отдохнуть, госпожа.

   – Что же нам делать, Лиз? Что делать? – с отчаянием воскликнула Мелли и схватилась за голову.

   – Завтра мы увидим других девушек. Может, удастся с ними поговорить. Лучше ложитесь спать, госпожа. Утро, как говорится, вечера мудренее.

   – Я не смогу уснуть!

   – А вы постарайтесь.

   Мелисса всё-таки уснула. Ей снился Ракеш, который был невероятно похож на Венсана. По крайней мере, он улыбался именно так, как это делал Венсан, блаженно и вместе с тем пугающе. Мелисса проснулась от собственного крика и несколько минут сидела на кровати, тяжело дыша и постепенно приходя в себя. Из соседней комнатки, служившей одновременно нужником и уборной, выскочила Лиз и бросилась к принцессе. Она обняла её и прижала к груди. Мелисса всё ещё тяжело дышала.

   – Мне снился Ракеш. Как он насилует меня… Только в этот раз у него было лицо и улыбка Венсана.

   – Не волнуйтесь, госпожа. Вам нельзя так сильно волноваться. Мама Монти не отдаст нас своим сыновьям. Она только пугает нас.

   – Лиз? – голос Мелиссы прозвучал серьёзно и печально.

   – Да?

   – Нам не стоило убегать из замка…

   Служанка тяжело вздохнула, гладя юную госпожу по спине. Она ничего не ответила Мелиссе, но в последние дни Лиз тоже постоянно думала об этом. Как ни крути, все их неприятности начались именно после бегства из замка. Девушка не знала, что побудило принцессу пойти на такой шаг, но едва ли те события были сравнимы с их нынешними бедами.

   Раздался нетерпеливый стук в дверь. Девушки замерли. В коридоре послышалось недовольное мычание. Лиз первой пришла в себя:

   – Наверное, пора завтракать. Вставайте, госпожа!

   *       *       *

   Через всю комнату тянулся деревянный стол, заставленный горшками с дымящейся кашей, кувшинами с молоком, блюдами с фруктами. На другом столе стопкой стояли тарелки и чашки. Стулья с высокими спинками скрипели ножками по полу. Девушки, тихие и молчаливые, словно приведения, брали посуду и приборы и накладывали себе в тарелки еду. В дверях, закрывая проход, стоял Венсан.

   Устроившись за столом, Мелисса и Лиз стали разглядывать остальных девушек. Кого здесь только не было! И светловолосые, статные дорийки, и черноглазые, смуглые дамхадки, и кудрявые, с гордой посадкой головы кхадурки… Мама Монти не лгала, когда говорила, что у неё работают самые лучшие девочки со всего света. Каждая из сидевших за столом девушек была красавицей. И каждая была заложницей жадной до наживы хозяйки борделя.

   Мелли невольно задумалась, как же все эти девушки здесь оказались? Может быть они стали заложниками обстоятельств, как они с Лиз или они тут по доброй воле? Что-то не похоже. Девушки прятали взгляд, а их покорности и смирению позавидовали бы и монашки.

   Лиз попыталась завязать разговор с соседкой. Вопреки её опасениям девушка охотно поддержала беседу. Вот только разговор пошёл совсем не о том, о чём хотела узнать Лиз. А именно, как отсюда можно выбраться. Девушка рассказала, что работает у мамы Монти уже два месяца. Она была безмерно рада, что попала именно сюда. Здесь хорошо кормят, одевают, да и крыша над головой. Даже есть своя личная комната. Мама Монти невероятно добрая женщина. По воскресеньям позволяет отдыхать и даже отдаёт часть заработка за неделю. Остальное забирает за постой и еду. Но деньги всё равно неплохие. Много больше, чем в других портовых городах. Да и клиенты богаче. Не матросы и всякий сброд, а люди с положением. И всё в таком роде…

   У прислушивавшейся к разговору Мелиссы даже зубы свело от той приторно-сладкой жизни, о которой рассказывала девушка. Единственно полезное, что они узнали, было то, что работают девушки ночами. Когда и кто, решает сама «мама». Она присылает платье той, кто сегодня будет развлекать её гостей. Нужно одеться и спуститься вниз. Гостей всегда много, так что работать приходится часто. Не каждый день, конечно, но… Рассказывая о гостях мамы Монти, девушка улыбалась. Только улыбка с каждой минутой становилась всё более вымученной. Она словно приклеилась к её лицу и застыла, превратившись в маску. Мелли нахмурилась. Притворство и ложь девушки ей не понравились.

   Обедали в борделе поздно. Это был и обед, и ужин одновременно. Вечером Лиз и Мелисса с тревогой поглядывали на дверь, но она так и не открылась. В конце концов, испытывая огромное облегчение, девушки уснули. На следующий день пришла портниха. Она молча сняла с Мелиссы и Лиз мерки и скрылась. Девушки снова услышали уже ставший привычным звук поворачивавшегося в замке ключа. И этот вечер они провели одни, в заточении.

   Глава 30

    

   Прошло ещё несколько дней. Лиз пыталась общаться с остальными девушками, но слышала только пафосные дифирамбы госпоже Монти. Её это уже порядком раздражало. Как и Мелиссу. По словам девушек, они просто в какой-то рай попали. Вот только двери в этом раю почему-то закрываются на замок, на окнах красуются решётки, а за ангелов два огромных немых мужика. Да уж… Не таким они себе рай представляли.

   Ещё несколько дней пролетели, как в тумане. И вот, наконец, случилось то, чего они с таким ужасом ждали и боялись. Венсан принёс в комнату платье и ткнул пальцем в Лиз.

   – Одевайся.

   Голос мужчины прозвучал глухо, словно из колодца. Мелли удивилась, услышав его. Она была уверена, что Венсан немой. Как оказалось, она ошибалась.

   Дверь захлопнулась. Ключ повернулся в замке. Испуганные девушки бросились друг к другу. Сжимая друг друга в объятиях, они с ужасом смотрели на дверь. Наконец, Лиз, тяжело вздохнув, стала одеваться. Мелисса сидела на кровати и молча наблюдала за ней, вцепившись зубами в крепко сжатый кулачок. Через какое-то время ключ в замке снова повернулся, и в дверном проёме вырос Венсан. Придирчиво окинув Лиз взглядом, он удовлетворенно кивнул.

   Мелисса сильнее сжала зубы и отвернулась, не в силах бороться с подступившими слезами. Как же это возмутительно! Ей хотелось наброситься на мужчину с кулаками, но девушка прекрасно понимала всю бессмысленность этого поступка. Да Венсан двух таких, как она, при необходимости в узел завяжет… Мелли передёрнула плечами, прогоняя эту мысль. Тем временем Лиз оправила платье и вышла из комнаты. Щелчок – и дверь снова была на замке. Мелисса рухнула на кровать и уткнулась лицом в подушку.

   Она не спала всю ночь, ожидая подругу. Чего только не передумала за это время… Наконец, раздался знакомый звук отворяющегося замка. Мелли спрыгнула с кровати.

   – Лиз? – позвала она.

   В полумраке комнаты, освещаемой одиноко горевшей на столе свечой, она разглядела силуэт проскользнувшей в дверь служанки. Лиз вошла в комнату, пошатнулась, словно пьяная, и опустилась на пол.

   – Как ты?

   Мелли присела рядом и осторожно коснулась плеч девушки. Лиз закрыла лицо руками.

   – Тебе плохо? Больно? Чем тебе помочь?

   Служанка покачала головой. Какое-то время она молчала. Наконец Лиз уверенно сказала:

   – Вам нужно бежать, госпожа.

   – Конечно, бежать, – согласилась с ней Мелли. – Но только не мне, а нам. Вместе. Я тебя одну здесь не брошу!

   Лиз глухо простонала.

   – Ты хочешь прилечь? Давай я тебе помогу.

   Мелисса взяла её за руку и стала тянуть вверх.

   – Вставай, Лиз! Ну же!

   Девушка с трудом поднялась на ноги.

   – Пойдём. Вот кровать. Ложись. Помочь тебе снять платье?

   – Не нужно, – в слабом голосе Лиз прозвучала обречённость и безразличие.

   – Ну что ж ты одетая будешь спать? Давай, я помогу!

   Мелли начала проворно расстёгивать крючки. Стянув платье с девушки, она испуганно ахнула:

   – О, Боже, Лиз! Что у тебя со спиной?

   – Не нужно, госпожа. Оставьте меня, – и Лиз отстранилась от принцессы.

   – Тебя что, плетью били?

   Девушка не ответила. Мелли отбросила платье на пол и, сдернув с подушки наволочку, скрылась в уборной. Через минуту она вернулась, держа в руке мокрую ткань. Аккуратно раскладывая её на спине Лиз, девушка шептала:

   – Сейчас тебе станет лучше. Ткань прохладная. Это то, что нужно. Кто это с тобой сделал?

   – Судя по одежде и манерам, какой-то богатый купец. Тучный, с красным лицом. У него не вставал до тех пор, пока он не взял в руку плётку.

   – Вот мерзавец!

   Лиз повернулась на бок, укладываясь удобнее. Она ненароком коснулась спиной руки Мелли и застонала. Мелисса поспешно встала с кровати. Она не могла смотреть на страдающую Лиз. Девушка всем существом ощущала ту боль, которую испытывала её подруга. Вдруг, приняв решение, Мелисса бросилась к двери и стала отчаянно барабанить в неё. Через несколько минут – девушка даже не ожидала, что это произойдёт так быстро – на пороге комнаты появился Венсан. Недолго думая, Мелли накинулась на него с кулаками:

   – Это просто отвратительно! – кричала она. – Как вы можете быть такими жестокими? Это просто чудовищно! Просто…

   Сильные руки скрутили её. Мелли брыкалась, продолжая кричать:

   – Посмотрите на её спину! На ней же места живого не осталось! Звери! Вы жестокие, безжалостные звери…

   Венсан отшвырнул девушку в сторону и склонился над лежавшей на кровати Лиз. Через минуту он покинул комнату, не забыв закрыть дверь на замок. Мелисса рухнула на пол рядом с кроватью. Её душили слёзы бессилия и отчаяния. Через какое-то время снова щёлкнул замок. Вновь появился Венсан. В этот раз он привёл с собой старого, сгорбленного старика. Тот склонился над Лиз, осмотрел её спину и стал рыться в сумке, которую принёс с собой.

   – Деточка, – обратился к Мелиссе сгорбленный лекарь.

   Голос старика неожиданно оказался низким и густым. Он абсолютно не соответствовал его тщедушной внешности. Мелли невольно вздрогнула.

   – Не нужно так убиваться. Раны на спине только кажутся ужасными. Через пару дней от них и следа не останется. Вот тебе настойка, вот кусок тонкой ткани. Смочи в растворе и прикладывай к ранам, – заметив, что Мелисса пытается откупорить пузырек, старик добавил: – Часто смачивать не нужно. Два-три раза в день вполне достаточно.

   Мелисса испуганным зверьком смотрела на старика. Он усмехнулся и вдруг погладил её по голове. Стоящий на пороге Венсан громко кашлянул. Лекарь усмехнулся, встал и направился к двери. Снова щёлкнул замок. Мелли поспешила воспользоваться советом старика: смочила раствором ткань и аккуратно расправила её на спине Лиз. Руки Мелиссы дрожали, она боялась причинить боль подруге. И лишь когда Лиз сказала, что боль уходит и она чувствует себя много лучше, Мелли немного успокоилась и позволила себе расслабиться. Она легла на кровать и закрыла глаза. Засыпая, она почему-то вспомнила странную, как ей показалось, усмешку старика и его неожиданную ласку. Мелиссе подумалось, что если бы у безумства было лицо, то оно было бы похоже на лицо этого странного, сухого и морщинистого старца.

   Глава 31

   Прошло ещё две недели. Мелисса продолжала коротать время в комнате, которую теперь называла не иначе как тюрьмой. К счастью, мама Монти не нашла ещё для неё «особого» клиента. Зато Лиз уходила к гостям почти каждую ночь. После возвращения она запиралась в уборной. Мелисса слышала, как за дверью льётся и булькает вода. Девушка была уверена, что этот шум нужен Лиз для отвода глаз. Наверняка так она пыталась заглушить звуки рыданий.

   Оставаясь в одиночестве, Мелисса тоже плакала. В первую очередь из-за Лиз, потом уже из-за себя. Точнее из-за несчастий, так внезапно и сразу навалившихся на неё. Всё чаще и чаще она вспоминала своё детство, любящую маму, беззаботную жизнь во дворце и, конечно, отца. Отмотать бы время назад… До того момента, как отец сказал ей о том, что подписал свадебный договор с Кхадуром. Если бы можно было всё изменить! Тогда не было бы брака с Ракешем, войны с Дором, разорения королевства. И отец был бы жив…

   Временами Мелиссе казалось, что всё это случилось очень давно и не с ней. Где та очаровательная принцесса из Нара, которой все восхищались? Её нет. Она исчезла без следа. Осталась только девушка, которая живёт в борделе и носит ребенка, сама не знает от кого. За что судьба так сурова с ней? Где она допустила ошибку, после которой всё пошло наперекосяк? Не тогда ли, когда оттолкнула от себя Роана, предпочтя ему Ракеша?

   День за днём погружаясь в воспоминания и раздумья, Мелисса медленно сходила с ума. Она стала молчаливой и замкнутой, а в её грустном взгляде Лиз всё чаще замечала безумные огоньки. Мелли винила во всём себя. И теперь молча страдала, видя своё бессилие хоть как-то изменить ситуацию или помочь подруге. Она перестала есть и окончательно замкнулась в себе. К чему привели бы её дальнейшие попытки морально наказать себя, неизвестно. Может, она действительно рано или поздно сошла бы с ума, но тут произошло то, что навсегда вернуло её в реальность. А началось всё, как обычно, с пустяка.

   За завтраком одна из девушек случайно задела тарелку соседки, расплескав на стол её содержимое. Раньше такие инциденты заканчивались обоюдными извинениями, но в этот раз всё пошло иначе. Дамхадка, тарелку которой задели, вскочила на ноги и отвесила пощёчину своей обидчице. Та оторопела от неожиданности, а потом бросилась в драку. Через несколько минут дрались уже все девушки. Венсан и Герсаль растаскивали девушек в стороны, но те, как кошки, снова бросались друг на друга.

   Голос мамы Монти прозвучал так громко и мощно, что перекрыл крики и звуки бьющейся посуды:

   – Всем стоять! Стоять, я сказала!

   Как по мановению волшебной палочки, все девушки замерли. Герсаль и Венсан растащили в стороны последних драчуний и застыли, тяжело дыша. Мама Монти медленно спускалась с лестницы, обмахиваясь веером. Её пронзительный взгляд скользил с одного лица на другое. Наконец она остановилась, так и не сделав последний шаг. Она стояла на ступеньке лестницы, возвышаясь над остальными присутствующими в комнате.

   – Кто затеял этот безобразный скандал?

   Мелли заметила, как все девушки дружно опустили глаза. Мама Монти усмехнулась. Она щёлкнула веером, складывая его.

   – Я ещё раз спрашиваю, кто начал драку? – тишина снова стала ответом на её вопрос. – Молчите? Герсаль!

   Мужчина молча ткнул пальцем в дамхадку.

   – Понятно. Похоже, тебе, Лейла, надоела сытая и спокойная жизнь.

   – Госпожа Монти, да разве ж я…

   – Молчать, когда я говорю!

   Женщина окинула взглядом замерших девушек.

   – Кажется, кто-то стал забывать правила. Когда я говорю, все остальные молчат! Молча-а-ат!

   Голос хозяйки борделя сорвался на визг. Со стороны это выглядело смешно, но никто из девушек даже не улыбнулся.

   – Что ж, Лейла, – мама Монти вздохнула с напускной печалью. –Собирайся. Тех, кому здесь не нравится, я не держу. Мальчики! Помогите ей.

   Сердце Мелли радостно забилось. Так вот он выход! Вот как можно выбраться отсюда! Нужно лишь устроить скандал.

   Об этом она и заговорила с Лиз, как только они вернулись к себе в комнату. Подруга выслушала её восторженную речь, а потом опустила Мелли с небес на землю:

   – Если бы это было так просто, то все давно бы покинули этот бордель. Или вы думаете, госпожа, что девочкам нравится здесь находиться?

   – Но, Лиз…

   – Я больше вашего общаюсь с другими девушками, поэтому скажу: слова мамы Монти означают совсем не то, чем кажутся на первый взгляд. Сначала провинившаяся девушка попадает к её сыночкам. Кстати, Венсан и Герсаль ещё те садисты. Видно, в маму пошли. И только после этого несчастную выкидывают на улицу. Без вещей, еды или денег. А потом окоченевшие трупы таких вот девушек находят где-нибудь под мостом. Или же вылавливают в небольшом заливе рядом с Вазмутом. Так что злить маму Монти не лучший способ отсюда выбраться. Вам, госпожа, он точно не подходит. Да и мне тоже.

   Мелли обречённо выдохнула:

   – Это я во всём виновата, Лиз! Только я одна.

   – Мы обе виноваты. Я тоже. Но не думайте обо мне. Думайте о вашем ребёнке.

   – Я не хочу думать о нём!

   – А если это ребёнок принца Роана? Быть может, это красивая девочка со светлыми, как у него, волосами и серыми глазами. Маленькая принцесса.

   – Девочка? – Мелли с недоумением посмотрела на подругу.

   – Да. Славная, хорошенькая девочка.

   – Я не думала…

   – Вы должны защищать и беречь её, госпожа. Может быть, это единственное по-настоящему ценное, что у вас осталось.

   Мелисса присела рядом с Лиз на кровать. Плечи её задрожали. Лиз прижала к себе плачущую принцессу и закрыла глаза. Хоть бы с её госпожой всё было хорошо. Вся эта грязь и порочность не должны коснуться её! Собственная жизнь больше не заботила Лиз. Она давно поставила на себе крест. А вот Мелисса… Всё это время служанка думала, как спасти свою госпожу от той участи, что рано или поздно ожидает всех товарок в борделе мамы Монти. Представить Мелиссу в роли шлюхи, ублажающей «особенных» гостей, она просто не могла. Это наверняка убило бы не только ребёнка, но и саму принцессу. Но что нужно сделать, чтобы спасти Мелиссу от этой страшной участи, Лиз пока не знала. Может быть, отсюда и нельзя спастись, а она просто зря на это надеется?

   Наверное, Бог услышал молитвы Лиз, потому что пришёл на помощь в тот момент, когда девушка уже перестала ждать и готова была отчаяться. Спустя два дня, закончив работать, Лиз стояла внизу возле обеденного зала и ждала Венсана, который должен был отвести её обратно в комнату. Неожиданно она стала свидетелем странного разговора. Беседовали мама Монти и лекарь. Старик пытался говорить приглушённо, но его удивительно низкий голос звучал достаточно громко:

   – Хозяйка, тут до меня дошли слухи…

   Мама Монти, как обычно, курила. Лиз чувствовала запах табака. Знакомый хриплый голос сердито произнёс:

   – Не тяни!

   – Очень влиятельные люди разыскивают девушку по имени Мелисса.

   – И что? У меня такой нет.

   – У неё кудрявые рыжие волосы и зелёные, как хризолиты, глаза.

   В комнате повисла напряжённая тишина. Лиз вся превратилась в слух. Наконец, голос мамы Монти спросил:

   – Насколько влиятельные люди её ищут?

   – Я бы сказал очень влиятельные. На уши поднята вся тайная полиция Дора. Говорят, принцесса Элеонора лично занята её поисками.

   Послышался тяжёлый вздох.

   – Я подозревала, что девчонка не так проста, как кажется.

   – Что будем делать, госпожа? Может, вышвырнем её за порог, пока не поздно?

   – Скажешь тоже, вышвырнем! Нет, тут не нужно торопиться. Следует всё хорошенько обдумать. А пока я её спрячу.

   – А может быть лучше вернуть девушку тому, кто её ищет? Говорят, принцесса обещала награду…

   – Ты собираешься меня учить, что делать? – недовольно оборвала старика женщина.

   – Ни в коем случае! Кто я такой, чтобы учить вас, госпожа? Я просто советую. В этот раз ваши враги слишком сильны.

   Мама Монти усмехнулась. Лиз представила её ухмыляющееся лицо.

   – Мне плевать на этих выскочек из тайной полиции! Их командир у меня в борделе постоянный гость. С руки ест. А что он с девочками вытворяет!

   – Как скажете, госпожа. Вот только…

   – Что? Что ещё?

   – Всё-таки девушку разыскивает не абы кто, а принцесса Дора. И отступать она явно не намерена. Солдаты уже обыскали половину гостиниц и постоялых дворов в Вазмуте. Не ровен час, они нагрянут и сюда. Я слышал, в город едет сам принц Роан. Так что, кто бы не была эта Мелисса, она, кажется, очень нужна королевскому двору. И едва ли командир тайной полиции в этот раз станет вас выгораживать.

   – Он не знает, что девчонка у меня, – оборвала его мама Монти и, подумав, многозначительно добавила: – И не должен узнать. Тебе ясно? Я завтра же прикажу Герсалю увезти её подальше отсюда. Туда, где её не найдут. Думаешь, я стану отказываться от такой милашки? Тем более теперь. Да она меня озолотит! К тому же девчонка мне всё ещё должна. За еду и постой пока не рассчиталась.

   – Я понимаю, что у вас на неё особые планы, но, может быть, вы всё-таки ещё раз подумаете?

   – Молчать! – взлетел разъярённый голос женщины. – Оставь своё мнение при себе. Я сама знаю, что мне делать.

   Лиз услышала приближающиеся шаги и на цыпочках перебежала к противоположной стене комнаты, подальше от двери. Она встала возле картины с изображением какой-то важной особы и сделала вид, что разглядывает портрет. Тяжёлая рука Венсана легла на её плечо. Мужчина кивнул на лестницу. Лиз покорно пошла за ним. Она с трудом скрывала счастливую улыбку. Подслушанный разговор вселил в душу Лиз надежду. Её сердце радостно трепетало. Мелиссу разыскивают! Старик сказал, что принцесса Элеонора подняла на ноги всю тайную полицию Вазмута! Наверняка она действует по распоряжению брата. Выходит, принц Дора действительно заинтересован в том, чтобы найти Мелиссу. Не зря служанки шептались о том, что он к ней неравнодушен. А раз так, он просто не мог позволить принцессе Нара исчезнуть. Её госпожа, конечно, сглупила, сбежав из замка. Сколько раз Мелисса сама говорила ей об этом. И о том, как она теперь в этом раскаивается.

   Лиз улыбнулась. Ей хотелось побыстрее рассказать обо всём Мелиссе. Обрадовать её. Вот только сделать это надо очень осторожно. Как бы её госпожа чего-нибудь не выкинула… А ещё надо придумать, как подать знак тем, кто ищет принцессу. Ведь мама Монти сказала, что завтра собирается отослать Мелиссу из борделя и где-то спрятать. Значит, действовать нужно незамедлительно! Что же ей делать?

   Служанка не представляла.

   Глава 32

   По счастью удача оказалась сегодня на стороне Лиз, хотя и приняла довольно странную форму.

   Лиз не успела раздеться, как её позвали обратно. После недавней драки внешность некоторых девочек пострадала, поэтому остальным приходилось брать на себя их клиентов. Девушка тяжело вздохнула и поплелась обратно в комнату, где её ждал очередной клиент. На этот раз им оказался высокий и статный, правда, немного пьяный мужчина. Лиз присела на подлокотник кресла, в котором он сидел, позволяя мужчине лапать её грудь. Несколько минут она не думала ни о чём и не обращала внимания на пьяную речь клиента. До тех пор, пока мужчина не сказал, кем работает.

   У Лиз перехватило дыхание, но лишь мгновенье. Потом её сердце учащённо забилось. На губах девушки появилась довольная улыбка. По удивительному стечению обстоятельств её клиентом оказался тот самый начальник тайной полиции Вазмута, о котором упоминала мама Монти. Какая удача! Теперь Лиз знала, как ей действовать. У неё появился план, как спасти Мелиссу. Девушка использовать все навыки, приобретённые в доме мамы Монти. И, конечно, всё своё женское обаяние. Она была ласковой и покладистой и с готовностью выполняла любые желания клиента, не забывая смотреть на него с восхищением.

   И это сработало. Будучи пьяным, да к тому же подбадриваемый ловкой лестью, мужчина расслабился и принялся рассказывать, что ищет одну беглянку. Рыжую, с зелёными глазами и молочной кожей. Уроженку Нара. Потрясая перед носом Лиз указательным пальцем, он добавил, что тому, кто её найдёт, достанется в награду куча золота и титул. Лиз продолжала разыгрывать восхищение и шептала, что только такой сильный, храбрый и преданный короне человек, как он, достоин высокой награды. Кстати – тут Лиз выдержала небольшую паузу – у них в борделе есть девушка, подходящая под это описание. Рыжая и зеленоглазая. Может быть, эта именно та, которую ищет тайная полиция? Конечно, это маловероятно. А вдруг? Если это окажется правдой, начальник тайной полиции действительно сможет рассчитывать на щедрую награду от принцессы Дора. И, конечно же, он получит титул, который мгновенно поднимет такого достойного человека на высшую ступень власти. Какие тогда перед ним откроются возможности! Лиз даже мечтательно закатила глаза.

   Мужчина хмыкнул и перевёл разговор на другую тему, но девушка чувствовала, что он заинтересовался её словами. Она была уверена, что даже будучи пьяным, такая прожжённая ищейка, как он, не оставит её слова без внимания. Кто же откажется взлететь ещё выше, да ещё и заработать при этом кучу денег?

   Девушка вернулась в свою комнату поздно ночью, довольная и радостная. Во-первых, она была уверена, что уже завтра её клиент вернётся в бордель со своими людьми и обыщет комнаты. Ну а второй причиной для радости было то, что Лиз удалось стащить у него кинжал. Маленький, но острый. Так что теперь она никому не даст себя в обиду. Ни себя, ни свою госпожу. Девушка хотела разбудить спящую принцессу и обо всём ей рассказать. Но Мелисса так сладко и крепко спала, что Лиз решила дождаться утра. Она спрятала украденный кинжал под подушку и с чувством удовлетворения легла спать.

   Однако утро оказалось не таким радостным, как представлялось Лиз во вчерашних мечтах о скором спасении. Скорее, напротив. Девушку разбудил грохот. Кто-то с топотом поднимался по лестнице, громко извергая возмущённые крики и отборную брань. Лиз даже не сразу узнала голос мамы Монти. В замке повернулся ключ, и разъярённая женщина в сопровождении двоих сыновей-медведей ворвалась в комнату. Она подлетела к кровати, на которой спала Лиз, и ничего не объясняя, схватила девушку за волосы. Лиз завизжала от боли. Ещё мгновение – и сильная пощёчина обожгла её щёку. Во рту стало солоно от крови. Мама Монти меж тем продолжала визжать:

   – Я сейчас покажу тебе, дрянь неблагодарная, как со мной в игры играть! Вздумала сдать меня полиции? Сейчас я тебя отучу жаловаться и сплетничать, мерзавка!

   Мелисса, проснувшаяся от криков и визга в комнате, села на кровати и испуганно огляделась. Она ничего не понимала. Мелли увидела лежащую на полу Лиз. Над ней возвышалась мама Монти с растрёпанными волосами и красным от злости лицом. Женщина пинала девушку ногами, и Лиз корчилась, закрывая разбитое лицо руками. На полу была кровь. Но разъярённая хозяйка борделя, кажется, не собиралась униматься. Она схватила Лиз за волосы и потащила к дверям.

   – Ты у меня за это поплатишься, тварь неблагодарная! – шипела женщина. – Как ты посмела натравить на меня тайную полицию? Теперь они мне обыском грозят. Снюхалась с капитаном за моей спиной, хитрая дрянь! Версан! Герсаль! Чего стоите? Хватайте её под руки и тащите вниз. Мама ей сейчас преподаст урок…

   Мама Монти вытащила из-за пояса нож. Мелисса увидела, как блеснуло лезвие в руке женщины, и испуганно ахнула.

   – Что вы делаете? – воскликнула она, вскакивая с кровати. – Лиз! Отпустите её! Отпустите сейчас же!

   Но никто не обратил внимания на слова перепуганной принцессы. Мужчины схватили вырывавшуюся и рыдавшую в голос Лиз под руки и поволокли к двери. Мелли кинулась за ними следом, чтобы остановить, но мама Монти наотмашь ударила её по лицу. Удар был таким сильным, что девушка не устояла на ногах и повалилась на пол.

   – А ты сиди здесь. С тобой я потом разберусь, – оскалилась женщина.

   Дверь хлопнула. Ключ повернулся в замке. Мелли вскочила на ноги, подбежала к двери и закричала:

   – Откройте! Немедленно выпустите меня! Лиз!

   Мелисса колотила в дверь кулачками, когда вдруг услышала душераздирающий крик. Такой громкий и полный боли, что Мелли с ужасом замерла. Она поняла, что это кричит Лиз. Принцесса почувствовала, как холодеет в желудке, а на глазах непроизвольно наворачиваются слёзы. Жуткий крик взлетел до самой высокой ноты. Мелисса закрыла уши руками и отступила от двери. Девушка пятилась, пока не упёрлась в край кровати. И тут Лиз умолкла.

   Сердце Мелли упало. Она вдруг ясно поняла, что значит эта звенящая тишина – Лиз мертва. Страх сковал тело, а руки похолодели. Будто сквозь толщу воды Мелисса вдруг услышала внизу мужские голоса. Их было много, и все незнакомые и громкие. Кажется, они доносились с улицы. Входная дверь сотрясалась от тяжёлых ударов. Девушка услышала крик: «Именем короля!» Раздался грохот, будто что-то тяжёлое рухнуло на пол, топот ног и звон метала. Мелисса услышала визг девочек и возмущённый голос мамы Монти. Звуков было так много, что все они смешались в ушах перепуганной девушки.

   Мелли растерянно озиралась по сторонам, будто что-то искала. На полу возле кровати валялась подушка Лиз. А рядом что-то блестело. Мелли наклонилась. Кинжал? Но откуда он у Лиз?

   Громкий топот на лестнице вывел Мелиссу из оцепенения. За дверью раздавались голоса. Сердце девушки подпрыгнуло и быстро заколотилось от страха. Кажется, кто-то нетерпеливо дёргал замок на двери комнаты. Мелли нагнулась и схватила валявшийся на полу кинжал. Сжала рукоять и с ужасом посмотрела на дверь. Кто бы это ни был, она не сдастся! Даже если ей придётся драться.

   Раздался звук удара и скрежет металла. Кто-то перерубил мечом дужку замка. Мелисса почувствовала, как задрожали руки. Сердце колотилось где-то в горле, да так громко, что заглушало теперь все остальные звуки. Ещё миг – и дверь распахнулась. Высокий мужчина в дорожном плаще и с мечом в руках перешагнул порог. Его брови были нахмурены. Даже мех на капюшоне его плаща и тот стоял дыбом. Снизу доносился шум: женские голоса, плач и слёзы, звон металла, топот и гам.

   Взгляд холодных серых глаз мужчины скользнул по комнате и остановился на Мелиссе. И вдруг лицо незнакомца изменилось.

   – Мелисса! – облегчённо выдохнул мужчина и сделал шаг навстречу принцессе.

   Лишь сейчас девушка, наконец, узнала его. Она вздрогнула и разжала пальцы, роняя на пол кинжал.

   – Роан…

   И тут силы покинули Мелиссу. Она покачнулась и рухнула на пол.

   Когда Мелли очнулась, вокруг было тихо. Она лежала на чём-то твёрдом, это «что-то» монотонно покачивалось. Девушка огляделась. Она находилась в крытой повозке. Взгляд принцессы скользнул дальше, и она увидела Роана. Мужчина сидел на скамье и смотрел в окно. Мелисса успела подумать: «Почему он не смотрит на меня?» И тут Роан повернул к ней голову. Пронзительный, полный тревоги и сочувствия взгляд обжёг девушку. Мелли невольно вздрогнула. Она вдруг почувствовала себя неловко и опустила глаза.

   Глава 33

   Роан стоял у окна кабинета, убрав за спину руки, и хмуро вглядывался в серое, покрытое мурашками волн море. Вид у него был усталый и грустный. Уже второй день как он, словно призрак, бродил по летней резиденции короля Харда в Вазмуте, не находя себе места от волнения. Второй день, как он привёз сюда Мелиссу и передал заботам сестры. С того момента он не видел девушку. Нора не пускала его в комнату принцессы, а та не искала с ним встречи. Роану казалось, что он сходит с ума. Он чувствовал себя тигром, запертым в клетке. Но и вернуться на восток он не мог. Не раньше, чем они с Мелиссой поговорят.

   Принц тяжело вздохнул и обернулся. Он кинул взволнованный взгляд на дверь. Кажется, в коридоре послышался звук шагов. Роан напрягся, превратившись в слух. Тишина. Снова ему показалось.

   Последние недели выдались для него непростыми. Возможно, Нора права, и ему следует отдохнуть и немного задержаться в Вазмуте. Раньше он часто бывал здесь, иногда вместе с Элеонорой, иногда один по поручению отца. Торговцы и послы из пограничных королевств были желанными гостями в этом портовом городе. Здесь заключались сделки и скреплялись союзы. Здесь Роан проводил смотры королевского флота. В этом роскошном особняке устраивал приёмы.

   Ему нравился этот дворец – просторный, светлый, с высокими потолками и большими окнами. Такой непохожий на дворец отца в Ригоре, столице Дора. Там всегда было темно и неуютно, даже днём. Странно, кажется, это беда всех королевских замков. Вот и во дворце Нара в коридорах тоже было темно и узко, словно в подземелье.

   Роан мысленно перенёсся в Нар, а точнее в то время, когда он и его армия ещё занимали королевский дворец. До того, как генерал потребовал его наконец «взять себя в руки» и отдать приказ о дальнейшем продвижении армии на восток. Роан хоть и злился тогда, но понимал, что не может дольше задерживаться во дворце. К тому моменту он уже точно знал, что Мелиссы нет в городе. А значит, и оставаться здесь не было больше смысла.

   Когда солдаты, которых он отправил на поиски сбежавшей принцессы, вернулись ни с чем, Роан только раздражённо фыркнул. Никому нельзя ничего поручить! Утром следующего дня он сам встал во главе поискового отряда. Прочесал лес, прилегающий к замку. Отправил солдат в близлежащие деревни. Ничего. Никто не видел ни Мелиссу, ни её служанку. Злой как чёрт, принц вынужден был приказать солдатам вернуться в город. Однако сдаваться и отказываться от поисков девушки он был не намерен.

   Настроение Роана только ухудшилось, когда в тот же вечер ему на глаза попалась довольная и сияющая Амала. Девушка ужинала вместе с Норой, когда промокший и уставший принц возвратился, наконец, во дворец Нара.

   – Разве я не велел тебе убираться из замка? – проревел он, едва переступив порог столового зала. – Так почему ты всё ещё здесь, Амала?

   Не ожидавшая от брата такого жёсткого тона Элеонора округлила от удивления глаза. Она решила срочно перевести разговор на другую тему и поспешила задать Роану встречный вопрос:

   – Роан, ты нашёл Мелиссу? С ней всё в порядке?

   Мужчина отрицательно мотнул головой, не сводя полного презрения взгляда с дамхадки. Амала сделала вид, что не замечает этого. Встала из-за стола и с милой улыбкой повернулась к Норе:

   – Я, пожалуй, пойду к себе. Сегодня был тяжёлый день. Мы все переволновались и устали.

   – Я не могу поверить, что Мелли сбежала. Одна. На ночь глядя…. – Нора печально вздохнула и тоже встала. – Не понимаю, что могло стать тому причиной?

   – А ты спроси у своей подруги, – со злостью ответил Роан. Он взял со стола графин и плеснул в кубок вина. – Пусть расскажет, что она наговорила Мелиссе в их последнюю встречу. Уверен, узнаешь много интересного.

   – Роан, прошу, прекрати, – строго сказала Нора и нахмурилась. – Твои обвинения совершенно не обоснованы.

   Роан залпом осушил кубок и с грохотом поставил его на стол. Затем обернулся и обжёг Амалу полным ненависти взглядом.

   – Я знаю, что это твоих рук дело. Без доказательств знаю. И, поверь, я этого просто так не оставлю. И ещё. Повторяю: чтобы завтра тебя здесь не было! Я отдам приказ. Тебя обеспечат эскортом и крытой повозкой. Так что не стой, Амала. Иди, собирай вещи. Второй раз я повторять не буду. Просто вышвырну за ворота, в чём мать родила, и плевать мне на гнев твоего отца!

   Роан сделал глубокий вдох, заставляя себя успокоиться. Если Амала скажет хоть слово, он за себя не ручается. И тут, угадав его состояние, в разговор вмешалась Нора:

   – Роан, в тебе говорит усталость. Отдохни, поешь. А потом… Тебя Бьёрн искал, кстати. Просил, как вернёшься, послать за ним.

   Элеонора взяла подругу под руку, и они поспешили к выходу из комнаты. Принц усмехнулся. Оказывается, его сестра ещё та штучка. Как ловко она увела разговор в другую сторону. Но она ошибается, если думает, что, отдохнув и успокоившись, он изменит своё решение.

   *       *       *

   На другой день рано утром повозка с Амалой, её вещами и слугами выехала за ворота города. И как ни возмущалась и ни дулась Нора, Роан не изменил своего решения. И следующей, кого он собирался отослать из Нара, была его неугомонная сестрица.

    Роан не заметил, как прошла ещё одна неделя. Каждый день утром он уезжал на поиски сбежавшей Мелиссы. Снова и снова отправлял солдат расспрашивать о беглянке в соседних деревнях. Несколько ночей провёл под открытым небом, рыская по лесам. Наконец, Бьёрн призвал принца к благоразумию. Мыслимое ли дело, чтобы принц Дора самолично искал сбежавшую девушку, да ещё сейчас, в разгар военного похода! Раз захотела сбежать – так и скатертью дорога.

   Сколько всего генерал со злости на своенравного принца успел ему наговорить, Роан теперь и вспомнить не мог. В тот вечер они с Бьёрном впервые серьёзно поссорились. Генерал назвал его «глупым, упрямым мальчишкой», а Роан накричал на него и послал к дьяволу «со всеми его разрисованными картами и гениальной стратегией наступления».

   Ссора с другом угнетала принца едва ли не больше, чем тревога за Мелиссу. В глубине души он понимал, что генерал прав. Не этим ему следовало сейчас заниматься, не об этом думать. Но ничто другое, кроме поисков Мелли, не заботило сейчас Роана. Он винил себя в её исчезновении. Почему он ушёл, когда рассерженная Мелисса накинулась на него с кулаками? Почему не разобрался в причине её обиды? Почему не заставил её объясниться?

   И почему он сразу не отослал из Нара Амалу? Ведь чувствовал же, что её пребывание в замке закончится проблемами. Так оно и вышло. И что только успела эта черноглазая ведьма наговорить Мелли? Роан был уверен, что именно из-за Амалы Мелисса так злилась на него. Из-за неё принцесса Нара сбежала. Когда он найдёт Мелиссу, то обязательно заставит её объясниться!

   Вот только как отыскать того, кто этого не желает?

   Глава 34

   Нора с тревогой наблюдала за братом. Казалось, он обезумел. Забыл обо всём на свете, кроме поисков Мелиссы. Разругался с Бьёрном. Да и с ней едва ли обмолвился словом после отъезда Амалы. Но девушке не нужно было искать объяснение такому странному поведению брата. Всё было ясно, как день. Роан был влюблён в принцессу Нара. Точнее, в принцессу Кхадура.

   Элеоноре было больно смотреть на терзания брата, видеть его печальный взгляд. Она всей душой желала помочь ему. Кроме того, его хмурый вид и дурное настроение огорчали девушку. Да и Мелисса Норе нравилась. Элеонора не хотела бы, чтобы с ней что-то случилось. А с такой нежной и наивной девушкой, как Мелли, непременно что-то случится. Ведь она ничего не знает о жизни за дверями отцовского замка! Даже Нора и та повидала больше неё, хотя и была всего на пару лет старше. Но когда Элеонора представляла себе, что скажет король Хард, узнав, что его единственный сын и наследный принц Дора, которого он отправил с армией в военный поход на Нар, вместо этого гоняется по королевству за сбежавшей принцессой Кхадура… У Элеоноры сердце замирало.

   Поэтому она была счастлива, когда спустя несколько дней Роан, наконец, помирился с Бьёрном и перестал днями напролёт пропадать невесть где, разыскивая Мелиссу. А ещё через несколько дней принц объявил о продолжении военного похода. Армия должна была выступить на следующий день и двигаться к восточной границе Нара.

   «К Кхадуру, – подумала Нора, тяжело вздохнув. – Что ж, план отца был ясен с самого начала. Нар стал своеобразным плацдармом для нападения на Кхадур».

   Конечно, никто об этом не говорил прямо, но Элеонора выросла во дворце, не раз самостоятельно вела торговые переговоры с соседями и знала, насколько далеко простираются планы отца. Король Хард был амбициозным человеком. В молодости он сам воевал с мечом в руках, планомерно расширяя границы королевства, теперь он использовал для этой цели сына. Стоило Норе только подумать об отце, как гонец доставил ей письмо от короля Дора.

   Узнав, что Элеонора находится в Наре, Хард потребовал, чтобы она немедленно отправилась в Вазмут. Там ей предстояло сесть на корабль до Тиволя, горного королевства, граничившего на западе с Дором.  Норе всегда хотелось побывать в западных странах. И в другое время она с восторгом бы восприняла поручение отца. Но сейчас это стало для неё тяжёлым испытанием. Девушка не могла ослушаться отца, но и покидать брата в таком состоянии ей не хотелось.

   Она понимала, что Роан только делает вид, что оставил поиски Мелиссы и вернулся к военным делам. Он не смог её обмануть. Нора хотела, но не знала, как помочь ему. Её расспросы на эту тему Роан резко пресекал, а сам не спешил делиться своими мыслями с сестрой. Впрочем, как и всегда.

   Путь до Вазмута занял намного больше времени, чем Элеонора планировала. Словно сама судьба не желала, чтобы дорийская принцесса покидала Нар. Захромали лошади, сломалась ось колеса повозки, просёлочные дороги затопило ливнями… Нора уже смеялась над причинами очередной задержки в пути, настолько они были нелепы. После всех перенесенных испытаний, прибытие в Вазмут казалось просто чудом. Не удивительно, что девушка решила задержаться в городе на пару-тройку дней, прежде чем продолжить своё путешествие.

   Она поселилась в королевском дворце и на следующий день решила побаловать себя чем-нибудь особенным. А что может порадовать молодую и красивую девушку больше, чем обновки? В сопровождении стражи Элеонора отправилась на городской рынок, намереваясь купить для себя что-нибудь красивое и желательно безумно дорогое. Чёрт возьми! Она ведь принцесса! Она может себе это позволить!

   Заглянув в одну из портовых ювелирных лавок, выбранных ею наобум, девушка стала рассматривать украшения. Солнечный свет заставлял драгоценные камни сверкать, рассыпаясь на чёрном бархате стола тысячами радуг. Нора была очарована красотой самоцветов. Она с восторгом думала о том, что в Доре лучшие ювелиры и самые красивые украшения. Одни только кольца с алмазами чего стоят! Нигде, кроме Вазмута, таких не найдёшь. А эти серьги с изумрудами? Они же просто восхитительны! Такие не то, что принцессе, королеве будут под стать. А вот то колье с кроваво-красными рубинами! Нора лишь раз в жизни видела такие большие и чистые камни. Тогда, на ужине в замке Нара, на шее у Мелиссы…

   Девушка почувствовала, как её словно что-то толкнуло изнутри. Дыхание перехватило, а сердце пустилось вскачь. Справившись с эмоциями, Нора потребовала хозяина. Кто же будет спорить с красивой девушкой, за спиной которой стоят до зубов вооружённые солдаты?

   Старик-ювелир мгновенно понял, кто посетил его лавчонку. Он рассказал взволнованной принцессе, что купил колье у одного человека. Да, одет тот был неважно, да и манеры продавца оставляли желать лучшего, но ювелир не смог устоять, увидев такие редкие по красоте камни. Больше старик ничего не знал. Напрасно Элеонора описывала ему внешность Мелиссы. Старик стоял на своём: он купил это колье у мужчины. Случалось, он и раньше покупал у него украшения. Конечно, не такие шикарные и дорогие, как это.

   Стараясь угодить принцессе, хозяин лавки весьма подробно описал внешность продавца. Память у старого ювелира была прекрасной, описание внешности получилось настолько точным, что уже на другой день полиция Вазмута доставила в замок, где поселилась Нора, мужчину, продавшего лавочнику колье. Оказалось, что это самый обычный портовый вор, мерзкий и грязный. Стражники бросили его на пол прямо перед принцессой. Рубашка с засаленным воротом, бурые, в подпалинах штаны и маленькие, бегающие глазки. На скуле фиолетовым пятном растекался синяк, губы разбиты. Видимо, стражники не слишком с ним церемонились, когда тащили его во дворец.

   У Элеоноры радостно засверкали глаза, когда воришка признался, что украл колье здесь, в Вазмуте. Девушка была уверена, что напала на след пропавшей Мелиссы, и чувствовала себя настоящим сыщиком.

   – Да ничего в ней такого особенного не было, – хмуро пробубнил мужчина, отступая к дверям. Ещё пара шагов, и ему на плечо легла затянутая в грубую кожу рука стражника. От неожиданности воришка присел.

   – Может, ты её узнаешь, если я тебе покажу?

   Нора достала миниатюрный портрет Мелли, который нашла в её комнате и забрала с собой на память. Она показала его мужчине. Тот отрицательно затряс головой.

   – Не, та другая была. Честно говоря, я в основном её спиной любовался. И задницей. Мордашку не разглядывал.

   – А что-нибудь кроме её задницы ты запомнил? – усмехнулась Элеонора.

   – Сиськи её запомнил. Вооот такие, – он растопырил пальцы, показывая размер. – А ещё мне её говор показался странным. Будто она не местная. Но красивая была баба… Фигуристая, статная. И не из робких. Сразу видно, простая девка. И откуда у неё только такие рубины, а? Вот, кого вам нужно в тюрьму отправить, – важно заключил мужчина. – Вот, кто настоящий вор. Не иначе она эти камешки у своей госпожи стащила!

   «У госпожи?.. Так это была Лиз! – вдруг догадалась Нора. – Наверняка тогда и Мелисса здесь, в Вазмуте. Лиз бы никогда её одну не бросила».

   В тот же день принцесса написала Роану о своей находке и разговоре с воришкой. А после она позвала к себе начальника тайной полиции Вазмута и решительно заявила, что желает во что бы то ни стало разыскать в городе рыжеволосую, зеленоглазую девушку. Элеонора сказала, что действует по поручению брата. Затем она вложила в руку капитана портрет Мелли и безапелляционно поставила срок выполнения этого «поручения» – десять дней.

   Ровно столько времени понадобится Роану, чтобы добраться до Вазмута. Верхом, постоянно меняя лошадей. Но в том, что Роан именно так и сделает, получив её послание, девушка не сомневалась.

   Глава 35

   На третий день пребывания в летнем дворце короля Харда в Вазмуте, Роан не выдержал. Он направился к Элеоноре, решив просить помощи у сестры. Она должна убедить Мелиссу поговорить с ним. Глубоко задумавшись и непроизвольно хмурясь, принц шёл по коридору дворца к покоям сестры. Он был уже совсем близко, когда звук женских голосов заставил его остановиться. Роан прислушался. Говорила Мелисса.

   – Нора, прошу, возьми меня с собою в Тиволь!

   – Что ты такое говоришь, Мелли? Брат никогда с этим не согласится.

   – А мы ему не скажем…

   – Ну, что ты, Мелисса, – в голосе Элеоноры прозвучали хорошо знакомые Роану снисходительно-поучающие нотки. Он как будто слышал отца. – Ты хоть понимаешь, что предлагаешь?

   Какое-то время было тихо. Наконец снова послышался голос Элеоноры. Теперь он звучал иначе:

   – Я прошу, не обижайся, Мелли, – примирительно проговорила Нора. – Скажи, к вам в замок приезжали гости из других королевств? Ну, например в Розмард? Я знаю, что в этом месяце в Наре традиционно проходят приёмы.

   Мелисса что-то ответила, но так тихо, что Роан не расслышал. Он сделал несколько осторожных шагов и теперь стоял прямо за дверью, которая, к счастью для него, была приоткрыта.

   – Неужели ты думаешь, что тебя, принцессу Нара, никто не узнает? У тебя ведь очень запоминающаяся внешность. А теперь представь, что мы с тобой вместе появляемся в Тиволе. Это вызовет столько вопросов!

   – Каких? – растерянно спросила Мелисса.

   – О, Боже! Ну, во-первых, почему принцесса Кхадура путешествует не с мужем – принцем Ракешем –, а с дорийской принцессой? Все решат, что мой отец держит тебя в заложниках. А это неминуемо приведёт к войне с Кхадуром!

   Роан усмехнулся. Он никогда не слышал, чтобы Элеонора говорила о политике. Да ещё так разумно, со знанием дела. Младшая сестрёнка удивила его. Опять прозвучал тихий голос Мелиссы:

   – Прости, что предложила тебе это. Теперь я понимаю, какую глупость сказала, – девушка расстроенно вздохнула. – Но я не могу более злоупотреблять вашим с Роаном гостеприимством. Завтра же я сяду на корабль и…

   Принц не стал дожидаться окончания фразы. Он с силой толкнул дверь. Она распахнулась настежь, и мужчина увидел сидящих друг напротив друга девушек.

   – Добрый день, дамы, – Роан постарался придать своему голосу учтивость. – Нора, будь так любезна, оставь нас.

   Принцесса внимательно посмотрела на брата и вдруг поступила самым неожиданным образом: молча, без споров и возражений встала и, аккуратно придерживая подол платья, вышла из комнаты. Роан закрыл за ней дверь, повернулся и посмотрел на Мелиссу. Девушка не смогла выдержать его пристального взгляда. Она покраснела так, что её щеки стали пунцовыми, и опустила глаза в пол. Принц шагнул вперёд.

   – Принцесса, вы же не станете возражать, что нам с вами нужно поговорить?

   Мелисса медленно подняла глаза. У Роана перехватило дыхание. Как же они сверкают, словно звёзды! Нежные губы девушки шевельнулись, и он услышал:

   – Простите меня, Роан. Я так и не поблагодарила вас за моё спасение. Ведь если бы не вы… Я высоко ценю вашу дружбу.

   Лицо мужчины изменилось. Внимательное выражение сменилось раздражением. Улыбка на губах погасла, а взгляд стал холодным.

   – Я мчался в Вазмут через всё королевство! – возмущённый голос принца прогремел над головой Мелли. – Ночевал в поле, загнал троих первоклассных скакунов! Я себе места не находил с того дня, как ты исчезла! Я обыскал все леса, примыкающие к замку, все деревни. И что я слышу? Твои слова о том, как «высоко ты ценишь мою дружбу», звучат для меня, словно пощёчина. Они насквозь лживы. В чём дело, Мелли? Почему ты сбежала? Что такого я сделал, что ты даже не захотела поговорить со мной?

   Мелисса вспыхнула, как спичка. Она вскочила с кресла и застыла, сжав руки в кулачки.

   – Я всё знаю, Роан! – в сердцах воскликнула она. – О том, что вы с Амалой помирились в тот вечер, когда ты приходил ко мне. О том, что вы, наконец, решили пожениться. Даже о том, что ты просто использовал меня, чтобы отмстить Ракешу! Это низко и подло. И я… я не ожидала от тебя такого. Когда Амала рассказала мне об этом…

   Принц нахмурился.

   – Значит, я не ошибся, когда решил, что в твоём побеге виновата эта интриганка! – его губы искривились в презрительной усмешке. –  И ты ей, конечно же, поверила? А тебе в голову не приходило, что она сделал это специально?

   – Специально?

   – Да. Она пыталась вернуть моё расположение, а когда у неё этого не получилось, решила отомстить, расстроив наши с тобой отношения. Наверное, Амала рассказала тебе какую-нибудь красивую сказочку, а ты в неё поверила.

   Мелли почувствовала, что задыхается. Она закрыла лицо руками и отвернулась. Какое-то время девушка молчала. Наконец она произнесла:

   – Пусть так. Пусть ты прав, и Амала всё это придумала…

   – Я не люблю Амалу, – перебил Мелиссу Роан. – Мы никогда не будем вместе.

   Мелли жестом остановила принца:

   – …но я сбежала не поэтому. Точнее, не только из-за этого.

   Роан снова нахмурился. Он осторожно приблизился к девушке, но так и не коснулся её.

   – Почему же тогда?

   Мелисса собрала всю свою смелость. Она посмотрела Роану в глаза и выпалила:

   – Потому, что я никогда не буду с тем, кто убил моего отца! Я никогда не прощу тебе этого, Роан! Никогда, слышишь?

   Принц с сочувствием посмотрел на девушку и тяжело вздохнул. Мелисса ждала, что он станет оправдываться и попытается опровергнуть её слова, но Роан молчал.

   – Ты молчишь? Не отрицаешь этого? Значит, я права.

   Мелли ощутила, как её сердце сжимается, словно его стягивает железный обруч. Слёзы навернулись на глазах. Роан заметил перемену в её побледневшем лице и решился.

   – Мелли, всё не так, как ты думаешь. Я не убивал короля Минара. И не отдавал такого приказа своим людям. Когда мы с Бьёрном обыскали замок, то нашли твоего отца мёртвым на полу в его кабинете. Думаю, он пытался сбежать через потайной ход. Но, кажется, кто-то ему помешал.

   – Ты лжёшь.

   – Возле его тела Бьёрн нашёл кинжал. Очень дорогой, из закалённой кхадурской стали.

   – Нет, это неправда, – девушка отрицательно покачала головой. – Ты говоришь это только затем, чтобы я…

   – Я не рассказал тебе об этом раньше только потому, что ты была больна. К тому же я не хотел, чтобы ты считала единственного близкого тебе теперь человека – я говорю о принце Ракеше – убийцей. Прости меня. Я не решился открыть тебе правду, потому что не желал причинять тебе боль.

   Мелисса тяжело дышала, глядя на принца. Он казался таким искренним, а в его красивых серых глазах читалось неподдельное сожаление и участие. Чувствуя, что она вот-вот заплачет, Мелисса закрыла лицо руками. Роан подошёл к ней и нежно обнял за плечи. Он прижал к себе вздрагивающую принцессу и прошептал ей на ухо:

   – Прости меня. Я хотел, как лучше.

   Мелисса плакала на груди у мужчины, а тот бережно обнимал её и гладил по волосам.

   – Но почему ты не пришла ко мне? Не поговорила со мной до того, как решилась бежать? Я думал… Мелисса, ты должна доверять мне. Я никогда не предам тебя, даю слово. И никому не позволю тебя обидеть.

   – Доверять? – девушка подняла заплаканное лицо.

   – А иначе в любви нельзя, – слабо улыбнулся мужчина.

   У Мелли перехватило дыхание. Впервые Роан говорил с ней о чувствах.

   – А ты думала, я из любопытства поехал за тобой в Вазмут? – усмехнулся мужчина. – Я люблю тебя, глупышка. Ну что мне ещё сделать, чтобы ты, наконец, в это поверила?

   – Боюсь, я не знаю, что такое любовь, – Мелисса отстранилась. Она вдруг почувствовала себя неловко. – Я думала, что люблю Ракеша. Он казался мне таким красивым… Потом я встретила тебя. Помнишь, в коридоре замка? – на щеках девушки снова вспыхнул румянец. – Тогда я решила, что ты просто нахальный слуга-северянин, который недостоин меня.

   – Ты и сейчас так думаешь?

   Девушка отрицательно покачала головой.

   – Ты совсем другой. Не такой, как Ракеш. Ты смелый, благородный. Поняв это, я… – Мелисса отвела глаза, чувствуя, как краска опять заливает лицо. – Я потеряла голову от любви к тебе. Думала, что и ты любишь меня, пока Амала не рассказала, что ты всего лишь посмеялся над моими чувствами. Что ты хотел использовать меня, чтобы досадить Ракешу. Тогда в моих мыслях всё перепуталось, Роан. А когда Амала добавила, что это ты убил моего отца… Сейчас я понимаю, что мне не следовало убегать из замка. Мне нужно было поговорить с тобой. Но в тот момент я решила, что ты обманул меня, предал.

   Роан не стал больше слушать. Он так сильно сжал девушку в своих объятиях, что она охнула. Мелисса вскинула голову, и в тот же миг губы мужчины накрыли её губы в жарком поцелуе. И Мелли словно перенеслась в прошлое, в свою комнату в отцовском замке. В тот момент, когда Роан повернул ключ в двери и решил всё за них обоих. Руки Роана скользнули по её бёдрам и притянули девушку ещё ближе. Мелисса слабо застонала.

   – Говоришь, не знаешь, что такое любовь? – выдохнул принц в её губы. – Что ж, я тебе покажу. Научу тебя любить, Мелли.

   Глава 36

    

   За сном всегда приходит пробуждение. Роану пора было возвращаться в Прид, город на границе с Кхадуром, где стояла дорийская армия. В своём письме генерал Бьёрн настоятельно просил принца поторопиться. Роан и сам понимал, что отсутствовал уже слишком долго. Предчувствуя неладное, принц решил выехать в Прид немедленно. Ранним утром Вазмут покинула крытая повозка, которую сопровождал отряд из десяти стражников. В повозке сидела Мелисса, которая отправилась в Прид вместе с принцем. В то же время принцесса Элеонора в сопровождении такого же эскорта из стражников отправилась в порт, чтобы сесть на корабль до Тиволя.

   Мелли ехала в повозке, держа на коленях корзинку со свежеиспечёнными булочками. Сладкий аромат кружил ей голову, но на душе отчего-то было неспокойно. Девушка испытывала волнение, хотя и не понимала его причины. Прошло два часа. Повозка покинула город и теперь ехала по просёлочной дороге. Мелисса приоткрыла тяжёлые занавески и увидела Роана. Он ехал рядом с повозкой на большом гнедом жеребце. Заметив, что занавеска шевельнулась, он подъехал ближе и, склонившись к окну, спросил:

   – Как себя чувствуешь, Мелисса? Не устала? Может, хочешь отдохнуть, прогуляться? Я прикажу остановить повозку.

   – Нет, не нужно. Всё хорошо.

   Девушка поставила корзинку на пол и откинулась на обитую мягкой тканью спинку. Повозка равномерно покачивалась, луч света проникал сквозь приоткрытую занавеску и золотистой полосой скользил по потолку и стенам. Мелли закрыла глаза и не заметила, как задремала. Ей снился Роан. Его лицо, руки, красиво очерченные улыбающиеся губы. В голове кружилась одна и та же мысль: не существует моря, глубже его глаз. Нет на свете ничего прочнее и надежней, чем его крепкие объятия. И нет в мире ничего слаще, чем его горячие, жадные губы…

   Колесо наехало на камень, повозка дернулась, и Мелисса проснулась. Но её мысли по-прежнему были о Роане. Что их ждёт? Будут ли они вместе? За время своих скитаний девушка поняла, что ничего в жизни не происходит «просто так». Само по себе счастье не наступает, и за всяким событием в жизни стоит когда-то принятое решение. Жизнь жестока и беспощадна к таким, как Мелли, наивным мечтателям. Лишь сильные и прагматичные выживают в ней без потерь.

   В полдень путники остановились на обед. Перекусив, Мелисса даже немного погуляла в тени шелестящих листьями деревьев. Через час они снова тронулись в путь. Принц сказал, что следующая их остановка будет в Лизире, небольшом городке на берегу одноимённого озера. К вечеру погода стала портиться. Задул северный ветер. Похолодало. Но принцессу огорчило не это, а совсем другое. Роан извинился и сказал, что поедет вперёд. Посмотрит, где им можно будет остановиться, и позаботится об ужине. Проводив принца и двух сопровождающих его стражников грустным взглядом, она закуталась в шаль и закрыла глаза. Ей хотелось уснуть и снова увидеть Роана. Хотя бы во сне, если этого нельзя сделать наяву.

   Мелисса проснулась от того, что повозка остановилась. Повернулась ручка двери. Девушка отодвинула занавеску и выглянула в окно. Сопровождавшие повозку стражники спешивались и уводили куда-то в сторону уставших лошадей. Дверь открылась. Мелли лишь на секунду напряглась, но с облегчением выдохнула, увидев принца Дора.

   – Мы приехали? Это Лизир?

   – Да.

   Опираясь на руку Роана, Мелли выбралась из повозки и посмотрела по сторонам. Вдали чернело озеро. Окружавший его пролесок потонул во мраке. Лишь блестящие высоко над головой звёзды и жёлтый полумесяц позволяли разглядеть очертания озера. Тянуло сыростью и прохладой. Мелли поёжилась.

   – Пойдём в дом. Поднялся ветер, наверное, ночью будет дождь, — сказал Роан.

   Подошёл стражник, держа в руке фонарь, и что-то сказал принцу. Тот в ответ кивнул и повёл Мелиссу к дому. Девушка шла и смотрела, как вздымается вверх и так же стремительно опадает к земле пламя костра, как кружат на месте лошади. Громко хлопнула входная дверь. Мелисса испуганно вздрогнула и почувствовала, как рука Роана обняла её за талию. Девушка успокоилась. С ним ей не страшно. Он ведь такой сильный. Он защитит её от любой опасности, что бы ни случилось.

   Небольшой обеденный зал с ярко пылающим очагом. На стенах пучки сухой травы и странные, похожие на зверей глиняные игрушки. На столе дымящийся чайник и нарезанный ломтиками золотистый сыр. Печёные, пахнущие мёдом и орехом яблоки. Мелли стало так хорошо и уютно, что она даже прослезилась.

   После лёгкого ужина Роан проводил её в комнату и ушёл. Мелли надеялась, что он останется. Ей было мало его вчерашних поцелуев. Девушке хотелось большего. Ведь после торжественного обещания принца научить её любить, неожиданно вернулась Нора. А следом за ней гонец от короля Харда. Поэтому им с Роаном так и не удалось уединиться.

   Мелисса огляделась. Комната, в которой ей предстояло провести ночь, была небольшой. Кровать, стол, два стула и старый комод у двери – вот и вся мебель. Мелисса подошла к кровати и села. Девушка закрыла глаза и, склонившись к подушке, сделала глубокий вдох. Постель была чистой, а от простыней приятно пахло цветами. Знакомый запах. Мелли даже помнила, как они выглядят и называются.

   – Лаванда… – мечтательно протянула девушка.

   Громко стукнули ставни. От неожиданности принцесса вздрогнула.

   – Ой!

   Ветер ворвался в комнату и задул стоящую на столе свечу. Мелисса вскочила на ноги, чтобы закрыть окно, но замерла. Она услышала тихие, но вместе с тем уверенные шаги на лестнице. Затем дверь комнаты заскрипела и открылась.

   – Мелли, что ты делаешь тут в темноте?

   – Роан, это ты?

   – Конечно я, – он прошёл мимо девушки и поставил свечу на стол. – Ты так и не ответила на мой вопрос. Почему здесь так темно?

   – Ветер…

   – Да, ветер действительно сильный. На улице начинается дождь.

   Мужчина подошёл к окну и плотно закрыл ставни.

   – Я пришёл пожелать тебе доброй ночи.

   – Спасибо…

   – А ещё поцеловать тебя.

   Мелли слабо улыбнулась и смущённо посмотрела на принца. На губах Роана тоже была улыбка. Он сделал шаг, потом ещё один…  Руки мужчины легли на плечи девушки. Они были тяжёлыми и тёплыми. Мелисса замерла в ожидании поцелуя, но его не последовало. Вместо этого Роан вдруг развернул девушку, поворачивая к себе спиной. Его пальцы мучительно медленно стали расстегивать один за другим крючки её платья. Девушка хотела пошутить, вспомнив, что когда-то он сказал, будто у него слишком толстые пальцы для такой работы. Но от волнения Мелисса не могла произнести ни слова. Прикосновения Роана к обнажённой коже вызывали жар и дрожь в её теле.

   После нескольких минут нежной пытки, показавшихся девушке вечностью, Роан снова повернул её лицом к себе. Его глаза показались Мелиссе чёрными, и она видела, как в них оранжевым отблеском дрожит огонёк горящей свечи. Сильные пальцы мужчины погрузились в волосы Мелли и осторожно вытащили гребень.

   – Тряхни головой, — ласково попросил принц.

   Мелисса послушно выполнила его просьбу. Её роскошные рыжие кудри рассыпались по плечам. Роан перехватил пальцами одну прядь и с улыбкой поднёс к лицу.

   – У тебя такие красивые волосы, – прошептал мужчина. – Помню, во время наших прогулок в саду Нара, мне показалось, что в них спряталось само солнце. Кажется, это было так давно… Ты помнишь?

   Мелисса кивнула. Она не могла вымолвить ни слова. Дыхание перехватило, а сердце стучало громко, словно барабан. Роан стоял так близко, что девушка чувствовала тепло его дыхания. И тут принц сделал ещё один маленький шаг ей навстречу. Их тела соприкоснулись. Мелли ахнула и тут же почувствовала, как рука мужчины легла на её обнаженную спину. Вторая бережно отвела в сторону волосы, и губы Роана нежно коснулись её шеи. Начавшись за ушком, поцелуи опускались всё ниже, оставляя на коже влажный след. Голова Мелиссы кружилась. Девушка с трудом дышала, а по телу прокатывались волны жара.

   – Роан…

   Принц не ответил. Вместо этого он дёрнул вниз платье Мелиссы, обнажая грудь и плечи девушки. Его губы вновь скользили по её коже. Невесомыми поцелуями Роан покрывал грудь и животик девушки, опускаясь всё ниже и ниже. Мелисса застонала, но не предприняла ни малейшей попытки, чтобы остановить мужчину. Вот уже платье рыхлой кучей кружев лежало на полу, а руки Роана осторожно развязали шнурок, удерживавший её панталоны. Мелли чувствовала, как дрожит от возбуждения. И разве можно спокойно выдержать эти лёгкие, волнующие прикосновения? Девушка посмотрела на Роана и увидела, что он улыбается. И вдруг его сильные руки подхватили Мелиссу и осторожно опустили на кровать.

   Башмачок со стуком упал на пол. Девушке казалось, что её тело горит, словно в огне. Она с нетерпением наблюдала, как Роан расстёгивает камзол и снимает сапоги. Огонёк свечи дрожал от проникающего сквозь щели рамы ветра. Было слышно, как капли дождя стучат в окно. Но Мелли ничего этого не замечала – всё её внимание принадлежало только Роану. Он раздевался, а она ждала его, раскидав по подушке тугие рыжие локоны. Ждала, не пытаясь закрыться. Наконец Роан разделся и повернулся к девушке. Высокий, крепкий и подтянутый, сейчас он казался девушке ещё красивее, чем прежде. Глаза Мелиссы распахнулись, розовый язычок скользнул по губам, увлажняя их. На миг их с Роаном взгляды встретились. Принц приблизился и опустился на кровать. Он склонился над девушкой, и их тела соприкоснулись. Мелисса вздрогнула. Она прижалась к обнажённой груди принца лицом и вдохнула его знакомый запах.

   – Нет, так не пойдёт.

   Роан приподнялся на локтях.

   – Мелисса…

   Кажется, в комнате закончился воздух, потому что Мелли внезапно стало нечем дышать. Она сделала вдох и почувствовала губы Роана на своих губах. Его язык проник в её рот, и это было только начало. Через мгновение Роан, казалось, уже был повсюду. Его руки скользили по груди девушки, а губы блуждают по её лицу и шее. Он был так близко, что Мелисса кожей ощущала его возбуждение.

   И тогда девушка сделала то, чего сама от себя не ожидала. Она обхватила принца ногами, с жадностью собственницы желая, чтобы Роан принадлежал только ей. От мысли, что он здесь и уже никуда не денется, Мелли почувствовала удовлетворение. Её руки легли на его обнажённые бедра, притягивая мужчину ещё ближе. Мелисса ощутила, как он вошёл в неё, и задохнулась от наслаждения. Роан двигался медленно, заполняя её целиком. От каждого толчка Мелисса всё глубже тонула в удовольствии. Её тело пылало, а с губ срывались жаркие стоны. Сейчас для неё не было мужчины желаннее Роана. И не было на свете чувства сильнее, чем любовь к нему.

   Глава 37

   Утром Мелисса проснулась рано. Наверное, сказалась привычка к ранним подъемам, приобретенная в доме утех мамы Монти. За окном ярко светило солнце. Его лучи проникали сквозь раму и яркими полосами падали на пол. На столе в подсвечнике каплями застыл воск. В комнате было тихо, слышалось лишь размеренное дыхание Роана.

   Мелисса осторожно повернула голову. Принц спал рядом, одной рукой приобняв девушку за плечо. Мелли была плотно замотана в одеяло, словно гусеница, которая хочет стать бабочкой. Роан же был обнажён. Видимо он не нуждался в тепле. Ему и так было жарко. Мелисса с удовольствием разглядывала его красивое тело, как вдруг её взгляд замер на его груди. Там белёсой змеёй прорисовывался шрам. Мелли испуганно замерла. Шрам был чуть выше сердца. Наверное, только поэтому Роану удалось выжить. 

   Подумав о том, как больно, должно быть, получить такой шрам, Мелли закусила нижнюю губу. Бедный Роан! А ведь он мог тогда умереть, и они никогда бы не встретились. И что бы тогда с ней было? Наверное, она стала бы покорной женой жестокого Ракеша и никогда – Мелисса мысленно повторила про себя это слово дважды – никогда не научилась бы любить.

   Маленький пальчик девушки выбрался из-под одеяла и осторожно прикоснулся к шраму на груди мужчины. Роан вздрогнул и открыл глаза.

   – Прости, – пробормотала Мелли. – Я разбудила тебя…

   Принц усмехнулся. И вдруг потянулся, как большая кошка. Мелисса растеряно захлопала ресницами и в следующую секунду оказалась прижата к груди мужчины. Его низкий голос прошептал ей на ушко, из-за чего по телу девушки побежали мурашки:

   – Скажи, что ты сейчас чувствуешь?

   – Ну, – протянула Мелли. – Я не уверена…

   – Думай быстрее, а то…

   – А то что?

   Мелисса ошибалась, когда полагала, что одеяло надежно защищает её. Через секунду оно уже лежало на полу, а Роан перевернулся на спину, усадив Мелиссу сверху на себя.

   – Что ты делаешь? – растерялась девушка.

   – Любуюсь. Ты очень красивая, Мелли.

   Принцесса смущённо опустила глаза. Пальцы Роана коснулись её подбородка, приподнимая его.

   – Посмотри на меня.

   – Я…

   – Не нужно смущаться, Мелли. Ты действительно прекрасна. Здесь, –его палец коснулся её губ. – Здесь, – теперь его рука опустилась вниз и чуть сжала грудь девушки. – И здесь.

   Рука Роана легла на живот Мелли и стала плавно скользить вниз. Ниже. Ещё ниже… Мелисса вспыхнула и попыталась сползти на кровать. Принц отрицательно покачал головой, не позволяя девушке отстраниться. Мелли и сама понимала, что у неё не получится сбежать. Роан не собирается её отпускать. Впрочем, она этого и не желала. Теперь, когда они настолько открылись друг другу, Мелиссе больше не нужно было скрывать от дорийца ни своих мыслей, ни желаний, ни чувств. И хотя время полной откровенности ещё не пришло, ласки Роана помогали девушке на пути к этому.

   Пальцы Роана скользнули по её обнажённому бедру и остановились там, где кожа была нежной и уже влажной. Мелисса чуть сдвинулась назад и тут же почувствовала твердую пульсирующую плоть. Она растеряно взглянула в лицо Роану, который продолжал ласкать её. Его руки ловко вспорхнули и легли на грудь девушки. Мелли почувствовала тепло его ладоней. Ещё секунда – и Роан подался вперёд, сминая грудь девушки. Его губы впились в губы Мелиссы, начиная поцелуй.

   Время будто остановилось. Мелли с наслаждением отдавалась этому упоительному поцелую, терпкому и жадному. Её переполняли ощущения, а тело горело от умелых прикосновений принца. И очень скоро Мелиссе стало мало его рук и губ, ей хотелось большего. Мелисса задыхалась, чувствуя жгучую жажду, необъятное желание принадлежать Роану и сделать его своим. И когда он чуть приподнял её и насадил на себя, Мелли застонала от восторга. Это было именно то, чего так хотело её тело – стать частью любимого, слиться с ним.

   Интуитивно уловив нужный ритм, Мелисса начала двигаться. Руки Роана теребили её соски, лаская и вызывая дрожь удовольствия в теле. Девушка откинулась назад, и в этот момент палец Роана ловко пробрался между их телами и лёг так, что теперь каждое новое движение заставляло Мелиссу вздрагивать и стонать от наслаждения. Она забыла, где находится и перестала сдерживать себя. Несколько сильных, быстрых движений, когда Роан почти полностью выходил из неё – и Мелисса издала громкий вибрирующий стон. Принц крепко сжал её бедра и тоже громко застонал. Потом его руки отпустили принцессу, и Роан повалился на постель. Сверху на него рухнула обессиленная Мелисса, утопив мужчину в водопаде своих кудрей.

   *       *       *

   Через час они отправились в путь. В этот раз Роан решил ехать в повозке. Мелисса сидела напротив, опустив глаза. Щёки её горели от смущения, и на это были причины. Роан запретил ей надевать панталоны, сказав, что это лишняя часть её гардероба. По крайней мере, пока они не доберутся до Прида.

   Лошади легко катили повозку. Мелли устала краснеть под пристальным взглядом принца и, отодвинув штору, стала смотреть в окно. В тишине прошло полчаса. Вдруг Мелли отвернулась от окна и спросила:

   – Как ты меня нашёл?

   – Что? – неожиданный вопрос девушки застал Роана врасплох.

   – Откуда ты узнал, где меня искать? – повторила Мелисса.

   – Элеонора случайно увидела твоё колье в портовой ювелирной лавке. Она расспросила продавца. Тот сознался, что купил его у одного местного воришки, – мужчина прищурился. – Нора пообещала деньги и титул тому, кто тебя найдёт, и написала мне. Вот так, если рассказать кратко всю эту историю.

   – Но воришка не мог знать, что я нахожусь в доме утех мамы Монти, – задумчиво проговорила Мелли.

   – Начальник тайной полиции получил сведения от одной из девушек мамы Монти. Она рассказала, что в их борделе живёт девушка, похожая на тебя.

   – Это была Лиз? – голос Мелиссы внезапно охрип.

   – Да. Скорее всего.

   Мелли подняла глаза и в упор посмотрела на Роана.

   – Лиз погибла. Это мама Монти убила её?

   – Мелли…

   – Ответь.

   – Да, – Роан тяжело вздохнул. – Прости меня. Я опоздал. Не успел спасти её.

   Принц потупился. Мелли наклонилась вперёд и накрыла ладонью его руку.

   – Ты ни в чём не виноват, Роан. Это я совершила столько глупостей… Это из-за меня погибла Лиз.

   Принц раскрыл объятия, и Мелли, вспорхнув с лавки, устроилась у него на коленях. Он прижал девушку к себе и тихо произнёс, поглаживая её по спине.

   – Это всё осталось в прошлом. Лиз похоронили на территории королевского кладбища. С почестями, как она того и заслуживала. Мы не можем изменить прошлое, Мелли. Мы можем только сделать правильные выводы из произошедшего и жить дальше.

   Принцесса кусала кулачок. Может, стоило рассказать Роану о своей беременности? Лиз была уверена, что это его ребёнок. Но Мелисса так и не решилась. Она не знала почему, но чувствовала, что ещё не время для подобного признания. А может, она просто побоялась.

   Но момент был упущен. Роан замолчал и сидел, продолжая сжимать девушку в объятиях. Мелисса затихла, стараясь не дать волю слезам. В повисшей в повозке тишине каждый из них задумался о своём.

   Глава 38

   Мелиссе казалось, что эти десять дней пути до Прида были самыми счастливыми в её жизни. Они с Роаном прожили это время, наслаждаясь друг другом и стараясь ни о чём плохом не думать. Где-то далеко в их прошлой и сейчас совсем неважной жизни остался жестокий Ракеш и завистливая Амала, благородная Лиз и суровый, но справедливый генерал Бьёрн. Влюблённых не раздражали убогие придорожные гостиницы. Они не замечали ухабов на разбитых нарийских дорогах. Это было прекрасное, беззаботное время…

   Всё закончилось в один момент, когда их повозка и сопровождавший принца отряд стражников въехали в лагерь, где расположились войска армии Дора. Тут царила суета. Многие солдаты были одеты не по форме и переговаривались, собравшись в небольшие группы. Они даже не поприветствовали своего принца, когда он проходил мимо. Роан недовольно нахмурился. С каких пор Бьёрн так вольно относится к дисциплине в лагере? Разве он не видит, что тут явно пахнет заговором?

   
Разместив Мелиссу в одном из гостевых домов и на всякий случай приставив к ней охрану, принц отправился в лагерь. Он зашёл в штабную палатку и потребовал к себе командиров.

   – Где Бьёрн? – без каких-либо вступительных слов спросил Роан.

   Молчание. Собравшиеся в комнате мужчины переглядывались. Кажется, ни один из них не желал быть тем, кто сообщит наследному принцу плохие новости.

   – Генерал захвачен в плен, – наконец ответил один из командиров. – Два дня назад. Когда кхадурцы пригласили его к себе для переговоров.

   – Переговоров? – Роан огляделся в недоумении. – Что всё это значит?

   – Король Шарид посчитал, что дорийская армия на его границах означат, что король Хард желает войны, – низкий голос другого командира нехотя разъяснил ситуацию. – Он прислал делегацию с просьбой о встрече. А так как вас не было, мой принц…

   – Бьёрн отправился в Кхадур один? – брови Роана сдвинулись к переносице.

   – Нет. С ним ушли два отряда солдат, во главе с командирами Джакром и Ргидом. Их… их головы доставил гонец сегодня утром. И послание из Кхадура, с королевской печатью.

   Мужчина протянул конверт с письмом Роану. Принц выхватил его и нетерпеливо сорвал печать. Прочитав письмо, он замер, а потом окинул взглядом собравшихся. Несколько пар глаз взволнованно наблюдали за ним. Роан выдохнул и придал своему лицу невозмутимый вид.

   – Ясно. Кхадурцы решили поиграть. Ну что ж… – и принц усмехнулся.

   Он постарался, чтобы улыбка его выглядела искренней и уверенной. Роану было нужно приободрить командиров, дать им понять, что ситуация находится под контролем. И ему это удалось. Вздох облегчения прокатился по палатке. Командиры подразделений, привыкшие к боям и сражениям мужчины, словно дети, обрадовались появлению своего военачальника. Угнетающее напряжение стало отступать, так как, наконец, появился тот, кто все решит и скажет, как им поступить. Принц кивнул на дверь.

   – Я соберу вас завтра утром, – сказал он. – А пока я хочу отдохнуть с дороги. А вам приказываю навести порядок в ваших частях. Я понимаю, что то, что случилось с генералом и погибшими командирами, застало всех врасплох. Но это не оправдание тому хаосу, который творится в лагере. Бьёрн знал, что делал, когда решил отправиться парламентёром в Кхадур. А завтра я решу, что делать нам.

   Роан замолчал. Мужчины потянулись вереницей к выходу из палатки. Когда двери за ними закрылись, Роан поспешно достал послание из Кхадура и вновь пробежал его глазами.

   – Ублюдок! – взревел принц и кинул бумагу на стол. – Он всерьёз думает, что вынудит меня на это пойти?

   Роан сжал кулаки и невидящим взглядом уставился на горящий в полевой печи огонь. Он тяжело дышал от захлестнувшей его ненависти.

   Принц ожидал, что послание окажется от короля Шарида, и что в нём тот предложит разумный выход из ситуации. Но дориец ошибся. Письмо было от Ракеша. Принц Кхадура открыто насмехался над ним. Роан сжал кулаки. Помедлил, он взял со стола письмо и, поднеся его к лицу, ещё раз перечитал вызывающие отвращение строки:

   «Твой генерал у меня. Вот уж не думал, что он всерьёз поверит, что я собираюсь вести переговоры. Жалкий старый глупец! Неужели он решил, что я стану с ним торговаться? Нет, Роан. Торговаться я буду с тобой. И только с тобой. У тебя есть то, что принадлежит мне. Моя женушка, которая, как я слышал, греет твою постель. Признаюсь, я не ожидал от тебя такого. Но сейчас не об этом. Мелисса нужна мне. Я хочу, чтобы ты вернул её. Я, знаешь ли, соскучился. Верни мне мою жену, Роан, и я оставлю старика Бьёрна в живых. А если ты не согласишься, я пришлю тебе его голову в мешке. Даю тебе время до новолуния. Надеюсь, трёх дней тебе хватит на раздумья. Как ты думаешь, моя шлюха–жена стоит жизни генерала дорийской армии и твоего друга?

   P.S. Да, чуть не забыл. Такое же послание я отправил твоему дорогому папочке в Ригор. Жизнь его генерала в обмен на мою жену. Как ты думаешь, что он выберет?

   Принц Ракеш»

    

   Глава 39

    

   Повозка тряслась и подскакивала на ухабах. Амала кусала губы от злости. Её замысел не увенчался успехом. Она не смогла вернуть Роана. С обидой в душе она вынуждена была признать, что больше не интересует принца Дора. Ему нужна только рыжеволосая нарийка. Наивная дурочка, которая и мизинца Амалы не стоит! Эта Мелисса словно околдовала Роана. Даже Нора, и та не смогла никак повлиять на брата и вернуть его расположения к Амале. А потом этот безумец Роан и вовсе пообещал, что выставит дамхадку за ворота города. Одну, без провожатых и охраны! Да как он только посмел так с ней обращаться? Ведь она всё ещё принцесса Дамхада и старшая дочь его правителя!

   Снова колесо подскочило на кочке. Амала подпрыгнула и больно ударилась головой о крышу повозки. Злость и обида переполнили сердце девушки. О, нет! Она так просто этого не оставит. Роан ещё поплатится за своё пренебрежение! Горячая кровь южанки бурлила, а сердце требовало мести гордому и упрямому принцу Дора. 

   Амала выехала из столицы Нара, но ехать домой не спешила. Она остановилась в первом же городе, который встретился ей на дороге в Дамхад. Девушка решила задержаться в нём на пару дней и хорошенько обдумать сложившуюся ситуацию. Она сняла комнату в таверне, расплатилась с хозяином наличными за неделю вперёд и велела её не беспокоить.

   Седобородый хозяин гостиницы не стал задавать странной гостье вопросов. Имени она не назвала, но мужчина сразу понял, что эта красавица-южанка с раскосыми чёрными глазами из богатого и благородного рода. Да и прибыла она из столицы. Не иначе как заморская принцесса или королевна какая. Хозяин старался быть услужливым и незаметным, предоставив гостье лучшую комнату.

   Прошло два дня. Гнев Амалы на Роана немного поутих, и принцесса стала рассуждать более спокойно. В Дамхад она вернуться не могла. Отец будет не просто разочарован, узнав, что Роан снова прогнал её, – он будет в бешенстве! И тогда-то он точно прогонит Амалу из королевства навсегда. Случится то, чего она так боялась – она лишится всего. Но что же ей тогда делать? Как повернуть колесо фортуны в свою сторону?

   О, это всё проклятый Роан и его рыжеволосая девка! Амала вспомнила любимые слова отца о том, что месть – это блюдо, которое следует подавать холодным. Девушка знала, что непременно накажет своих обидчиков. Однако сперва ей следовало укрепить своё шаткое положение. Но кто сказал, что эти два дела нельзя уладить одновременно?

   Амала лукаво улыбнулась. В голове у неё созрел восхитительный и такой простой в своём исполнении план. О, она докажет им всем – отцу, Роану и даже Элеоноре –, что она не собака, которую можно выгнать за ворота, когда она надоест хозяину! Она та, с кем им ещё придётся считаться. Да, сейчас она слаба и ничего как противник из себя не представляет. Но она знает, у кого просить помощи и поддержки. Ноль не пустое место, как думают некоторые. Просто нужно поставить перед ним цифру, и всё сразу станет иначе.

   Что ж, в Дамхад Амала не могла вернуться, а из Нара её изгнал заносчивый дориец. Остаётся Кхадур. Решено: она отправится туда. Она найдёт о чём рассказать принцу Ракешу. А уж после этого рассказа он наверняка согласится помочь ей расправиться с Роаном. Главное – правильно всё преподнести.

   Амала осталась в таверне до конца недели, собираясь с силами, а потом отправилась в путь. Две недели выматывающей дороги до Кхадура тянулись бесконечно. Ещё через сутки и она добралась до резиденции Ракеша.

   Сперва девушка думала появиться там, как жертва вероломства и предательства. Ведь коварный Роан отверг её и прогнал, променяв на Мелиссу. Но Амала помнила, что Ракеш не из тех мужчин, которые умеют сочувствовать или помогать женщине в беде. Его интересует только он сам. Недаром о самолюбии и надменности наследного принца шутили остряки в тавернах и поэты на улицах Кхадура. Ракеш любил, чтобы им восхищались. А ещё он любил красивых женщин. И именно этими слабостями похотливого принца Амала и собиралась воспользоваться. Она должна быть прекрасна, когда предстанет перед ним. Должна вскружить ему голову, заставить желать себя. Она должна быть лучше всех! Уж во всяком случае, лучше его неверной жёнушки.

   Дамхадка остановилась в приличной гостинице и занялась собой. Подготовка к встрече с Ракешем заняла ещё неделю. Но время было потрачено не зря. Девушка не только обдумала свои наряды, но и позаботилась о том, чтобы достать лучшее «приворотное зелье» во всём королевстве, как называли в Кхадуре особые одурманивающие духи. У неё не было права на ошибку или провал. Амала выучила всё, что будет говорить. Сотню раз отрепетировала жесты, взгляды и движения и теперь была готова к встрече со своим бывшим любовником.

   *       *      *

   У Амалы не было палантина. Впрочем, слуг, которые бы его несли, тоже не было. Девушке пришлось идти пешком мимо прекрасных, искрящихся сотнями струй фонтанов, мимо аккуратно постриженных кустов, образующих замысловатые лабиринты справа и слева от посыпанной мелким ракушечником дороги. В Кхадуре было ещё жарко и Амала решила надеть открытое платье, изумрудное, с золотой вышивкой на груди и подоле. Оно очень удачно подчёркивало талию и грудь и подходило к иссиня-чёрным волосам девушки.

   Лёгкий ветерок играл кружевом юбки и забирался под шифоновую накидку, лаская плечи девушки. В горячем воздухе смешался запах апельсинов и пряностей. Вот и широкие мраморные ступеньки королевского дворца. Амала с трудом сдерживала волнение. Да, она все продумала, но удача ей бы не помешала. Стража у входа преградила ей путь. Один из караульных с пренебрежением окинул одинокую девушку взглядом и хрипло спросил:

   – Кто такая? Куда идёшь, женщина?

   Амала гордо вскинула подбородок, расправила плечи и с достоинством произнесла:

   – Я принцесса Амала. Король Шарид и его сын принц Ракеш ждут меня. Не думаю, что им понравится, если они узнают, что ты не пускаешь во дворец наследную принцессу Дамхада!

   Воин поморщился, словно с досады. Кто же мог подумать, что явившаяся во дворец пешком девушка, без слуг и охраны, окажется принцессой? Он отступил в сторону и убрал в ножны меч. Затем кивнул своему напарнику, и тот распахнул перед девушкой двери.

   – Добро пожаловать, принцесса, – проговорил мужчина, низко поклонившись.

   Слуга проводил Амалу в тронный зал. Дамхадка ожидала увидеть там принца Ракеша и, возможно, даже короля Шарида. Но девушку никто не встречал. Более того, ей пришлось довольно долго ждать, прежде чем хоть кто-нибудь появился в комнате. С каждой минутой Амала всё больше злилась. Да что же такое с этими мужчинами! Ведь она ещё неделю назад послала принцу Ракешу записку о своём прибытии в город и получила в ответ приглашение нанести ему визит в замке в этот день. И вот теперь он заставляет её ждать? Всё пошло совершенно не по плану… Амала с досады топнула ногой.

   – Ну и ну, какая же ты нетерпеливая, моя горячая южанка, – раздался за спиной девушки насмешливый голос.

   Амала обернулась и увидела принца. Ракеш стоял, опершись на колонну спиной. Сложив на груди руки, он с надменным видом наблюдал за девушкой. Его губы тронула лукавая улыбка.

   – Чем обязан такому приятному и, признаться, неожиданному визиту? Я слышал, принцесса Дамхада гостит у дорийцев в захваченной столице Нара. А она вот где, – Ракеш приблизился и игриво провёл кончиками пальцев по щеке девушки. – В моём дворце! Вот уж не думал, что ты навестишь меня в Кхадуре, Амала. Помнится, в нашу последнюю встречу ты посылала мне в спину проклятия.

   Принц усмехнулся и словно невзначай легонько коснулся пальцем губ дамхадки. Он заметил, как её глаза возмущённо вспыхнули, но тут же их взгляд смягчился.

   – Ваше высочество, – вкрадчиво проговорила девушка, мурлыкая, словно кошка, – как же я рада вас видеть! Дорога до Кхадура меня совершенно вымотала. И если бы я не повторяла себе, что наградой за мои страдания и лишения будет встреча с вами, то уже давно бы отчаялась. Лишь воспоминания о вашем великодушии и доброте поддерживали меня в пути.

   Её лесть, пусть и очевидная, была приятна Ракешу. Он улыбнулся, и его хищный взгляд скользнул в декольте девушки. От Амалы сладко пахло. Этот цветочный запах заполнял комнату, окутывая принца, и расползался негой по телу. Ракеш глубоко вздохнул и чуть склонился к девушке, чувствуя, как по коже пробегают приятные мурашки возбуждения.

   – И чем же я могу быть вам полезен, моя прекрасная Амала? – томно спросил он.

   – Я рисковала, решившись бежать из Нара. Но я не могла не предупредить вас, мой принц, – взволнованно сказала девушка. Она говорила с придыханием, отчего её красивая грудь соблазнительно вздымалась, не позволяя кхадурцу отвести от неё взгляд. Амала продолжала: – Принц Роан задумал погубить вас! Его войско направляется к границам Кхадура. Я слышала, как дорийцы говорили, что захват Нара – это просто уловка. Настоящей целью всегда был Кхадур. И уж теперь-то они покажут королю Шариду силу северян.

   Ракеш презрительно фыркнул.

   – «Силу северян»? Не смешите меня, принцесса. Король Хард никогда не решится напасть на Кхадур. Наше войско многочисленно и нисколько не уступает по силе армии Дора. А кхадурский флот в бою разобьёт дорийский без особого труда.

   – Но Роан сам сказал, что отец приказал ему продвигаться к границе. Я лично это слышала, – настаивала Амала. – Я лишь хотела предупредить вас. Не позволить вашим врагам обмануть короля Кхадура и нанести удар в спину.

   Ракеш с интересом рассматривал хорошенькое личико дамхадки. Чёрные глубокие глаза, манящие сочные губы, лёгкий румянец на смуглых щеках. Ему вдруг захотелось схватить Амалу за талию, притянуть к себе рывком и впиться в её пухлые розовые губки.

   – И вы спешили в Кхадур, невзирая на опасность? – проговорил он приглушённо. Ракеш медленно обошёл девушку, не сводя с неё возбуждённого взгляда. – Предупредить меня?

   Амала кивнула и кротко опустила глаза, будто смутившись. Её длинные ресницы дрогнули, а губы чуть приоткрылись. Ракеш почувствовал, как раскаляется воздух в комнате. Эта девушка всё ещё сводила его с ума. И он не собирался отпускать принцессу Дамхада из замка до того, как выразит ей «свою благодарность».

   – Вы могли послать мне письмо. Но вы приехали лично…

   Рука Ракеша осторожно стянула накидку с плеча девушки, обнажая плечи. Амала прерывисто вздохнула. Принц прикусил губу в нетерпении и оглянулся. В зале никого не было. Он подался вперёд и теперь уже без стеснения сжал плечи дамхадки. Он страстно дышал, обжигая её щёку. Казалось, его нетерпение передалось и Амале. Она вздрогнула и повернулась к Ракешу.

   – Я не могла иначе, – с жаром сказала она. – Я люблю вас, принц. Ваши враги – мои враги. Тот, кто предал вас, предал и меня. И я не позволю никому оскорблять вас или потешаться над вами!

   – Оскорблять и потешаться? – растерянно переспросил Ракеш. – О чём вы, моя милая?

   – Как? Разве вы ещё не знаете? О том гнусном предательстве, которое совершила ваша новоиспечённая жена? Эта продажная мерзавка отдалась вашему врагу, едва вы покинули Нар! И клялась ему в вечной любви!

   – Мелисса? – глаза Ракеша округлились от удивления. Он невольно отстранился от Амалы. – Но разве она не погибла при осаде замка? Я считал, что дорийцы её не пощадили.

   – Пощадили, – ухмыльнулась Амала. – Принц Роан так с особым участием и нежностью отнёсся к рыжеволосой красотке Мелли. Утешал её долгими ночами, несчастную. Обещал сложить к её ногам поверженный Кхадур. Вот только алчная нарийка не хотела ждать. А Роан не особо торопился исполнять обещания. Вот она и сбежала от него, оставив принца в дураках.

   – Так Мелиссы нет в Наре? – Ракеш помрачнел. – Где же она? Куда делась?

   Амала пожала плечами:

   – Никто не знает. Роан с ног сбился, ища беглянку. Одно ясно – к мужу в Кхадур она не собиралась возвращаться. Те слова, что она говорила… как называла вас, мой принц… Я взывала к её благоразумию, но Мелисса словно обезумела от любви к Роану. Хотя, что она может знать о настоящей любви? О той любви, которая забывает все обиды? – многозначительно сказала девушка и вскинула глаза на принца. Она возбуждённо продолжала: – О той любви,  которой не ведомы опасности и страхи? Которая готова на всё, ради любимого…

   С этими словами Амала приблизилась к Ракешу и положила руки ему на грудь.

   – Разве такая женщина, как Мелисса, достойна вас, мой принц? Предательница, гнусная обманщица, изменница!

   В глазах Ракеша вспыхнуло пламя ярости, и Амала с наслаждением наблюдала, как задрожали от гнева его тонкие губы.

   – Разве вы можете любить такую женщину? Называть её своей королевой?

   – Нет! Нет, никогда! – вскричал принц.

   И хотя в душе Ракеша бушевал гнев на неверную жену, близость дамхадской красавицы, её томный взгляд и чувственные прикосновения волновали его. Амала нежно улыбнулась и преданно посмотрела на принца. Так, словно для неё он был самым дорогим и любимым человеком во всём мире. И высокомерный кхадурец поверил в искренность её слов и взгляда. А кто бы на его месте не поверил?

   – Ваша преданность похвальна, принцесса, – сказал он, склоняясь к её руке. Сладкий цветочный аромат дурманил голову мужчины, вызывая желание. – Я рад, что ваша любовь ко мне настолько сильна. Я думал, что вы любите Роана…

   Ракеш взял девушку за плечи и рывком притянул к себе.

   – Уничтожь его! – с чувством сказала Амала, выгибаясь навстречу принцу. – Убей! Растопчи его, словно жалкую букашку. Роан должен знать, что никто не смеет оскорблять тебя. Отомсти ему, любимый.

   – О, не сомневайся в этом, – простонал Ракеш, почти касаясь её губ своими. – Я отомщу проклятому дорийцу.

   – А Мелисса? – Амала вдруг отвернулась, ускользая от поцелуя.

   – Пусть пропадёт пропадом! – выдохнул Ракеш. Охваченный страстью, он не желал больше ждать. – Я не хочу её более знать. Для меня она умерла. Только ты, ты одна моя королева!

   Амала спрятала довольную улыбку. Вот теперь всё шло по плану. Она повернулась к Ракешу и, закрыв глаза, запрокинула голову. В тот же миг нетерпеливые губы принца прижались к её губам в настойчивом поцелуе. Ракеш целовал Амалу жадно и страстно, кусая её губы и сжимая её хрупкое тело в объятья. Его сильные руки бродили по груди девушки, стискивая её до боли.

   На миг воспоминания о прежних ночах, которые они провели вместе, вспыхнули в сознании Амалы, и она испуганно подумала, что, скорее всего, ей не удастся избежать насилия со стороны Ракеша. Но её возмездие, её восхитительный план мести Роану и Мелиссе – это того стоило! Она заставит этого мерзкого северянина пожалеть о том, что он пренебрёг её любовью! А для этого ей нужен был Ракеш. Амала почувствовала, как пальцы принца пытаются расстегнуть крючки платья. Она улыбнулась и позволила охваченному страстью Ракешу разорвать расшитую золотом ткань.

   Глава 40

    

   Амала осталась во дворце. Ракеш поселил её в самых красивых и просторных покоях во всём замке, пол которых устилали ковры. Её окружали самые обходительные слуги. Её приказы исполнялись незамедлительно. Лучшие портные шили её платья. Лучшие повара готовили изысканные кушанья. Принц присылал ей в подарок цветы, диковинные фрукты и терпкие заморские вина.

   То внимание, с которым Ракеш отнёсся к своей нежданной гостье, не оставляло в душе Амалы сомнений – она победила. Девушка с довольным видом оглядывала свои комнаты. Наконец её окружали богатство и роскошь, которых она была достойна. Амала чувствовала себя великолепно, счастливо и легко. Словно она парила на воздушном облаке где-то высоко над прочим миром. Она уже видела себя королевой, сидящей рядом с блистательным Ракешем на золотом троне Кхадура. Девушка даже готова была до конца жизни терпеть грубость и жестокость принца по ночам, лишь бы оставаться на этом пьедестале навечно.

   Но Амала даже не догадывалась, что в это время творилось в душе и мыслях самого Ракеша.

   Принц принял любовь дамхадки, как само собой разумеющееся. Ракеш был уверен, что Амала давно от него без ума. Ни одна женщина не могла перед ним устоять, таков уж был его рок. Одна лишь глупышка Мелисса отчего-то не смотрела на него с обожанием. Кажется, она даже побаивалась его. Во всяком случае, на их свадьбе у мужчины сложилось именно такое впечатление. В тот момент он решил, что это даже забавно. Но теперь, вспоминая о молодой жене, принц испытывал лишь ярость. Он представлял себе, как жестоко накажет эту ничтожную шлюху, как заставит её расплатиться за то унижение, которое он испытал, узнав о её предательстве от Амалы. Теперь во всём королевстве станут трубить о том, что он рогоносец! Ракеш не мог этого допустить. И уж точно не собирался спускать это Мелиссе с рук. Он не станет лишать себя удовольствия лично расправиться с неверной супругой. А затем он поквитается и с Роаном. Пора раз и навсегда поставить проклятого дорийца на место. И если только война была способна их рассудить – значит, быть войне!

   Именно эти мысли захватили воспалённый ум принца Кхадура. Делая вид, что его заботы заключались лишь в утехах с красавицей-любовницей, Ракеш не переставал думать о мести.

   Первым делом он отправил людей на поиски сбежавшей Мелиссы. Он желал, чтобы неверную жену немедленно доставили в Кхадур и бросили к его ногам! Он, а не Роан, должен был найти её первым. Но тянулись недели, а поиски так и не приносили результатов. Ракеш злился и скрежетал зубами от бессилия. Однако, входя в покои Амалы, принц улыбался и делал вид, что судьба Мелиссы ему безразлична. Он обещал Амале золотые горы. Называл её своей королевой. Осыпал подарками, как любимого ребёнка. Был с ней ласков. Но так и не сказал, что женится на ней, как ни старалась дамхадка вытянуть из него это обещание.

   Игра в любовь с Амалой забавляла Ракеша. Он ничего не терял, если девушка разозлится из-за его молчания или неопределённости и уедет. Скатертью дорога! Он найдёт себе другую игрушку, пусть и не такую красивую. Страсть и желание обладать черноглазой южанкой немного поостыли, и теперь Ракеш мог вновь рассуждать здраво. А если Амала останется и однажды действительно станет его женой, то и тогда Ракеш был в выигрыше. Ведь за свою принцессу дамхадцы давали хорошее приданное. Да и союз с южанами был выгоден Кхадуру. Потому Ракеш тянул время, играя с нежным сердечком красавицы Амалы. Ведь ему и на ум не приходило, что оно уже успело очерстветь, и теперь жаждало лишь мести и отмщения врагам.

   Вторым, что сделал Ракеш после встречи с Амалой, был разговор с отцом. Принц рассказал ему о задумке короля Харда и потребовал немедленно собрать войско и выдвинуться навстречу дорийцам. Однако король Шарид не разделял его энтузиазма. А пыл и нетерпение, с которыми Ракеш требовал объявить войну Дору, даже позабавили старого правителя. Он давно знал о соперничестве своего сына с наследным принцем Дора Роаном. Но не ожидал, что Ракеш вдруг растеряет всю хитрость и осторожность, поддавшись эмоциям. Чтобы охладить его пыл, Шарид сказал, что пока не собирается объявлять войну Дору. Однако принц, если так уж хочет, может заняться военной подготовкой отрядов кхадурской армии. Но солдаты должны были тренироваться в Кхадуре и ни в коем случае не выступать за границы королевства.

   Разочарованный и злой, Ракеш вынужден был уйти от отца ни с чем. В ту ночь он был особенно груб с Амалой. Девушка долго плакала, но он этого даже не замечал. В душе Ракеша всё ещё бушевала злость. Отец не прислушался к нему, посчитав, что Хард слишком благоразумен, чтобы начать войну с могущественным соседом. Да, король разрешил ему собрать войско, но не позволил повести его в бой.

   Порой Ракешу казалось, что отец всё ещё считал его мальчишкой, не позволяя принимать никакие важные решения самостоятельно. Принцу думалось, что король никогда не передаст ему власть. Умирать упрямый старик не собирался, хотя и болел всё чаще, а отходить от дел не спешил. Наследный принц хмурился, поглядывая на младших братьев. Скоро они подрастут и станут для него конкурентами в борьбе за престол. Не раз и не два у Ракеша возникала мысль отравить отца. Он устал ждать, когда тот, наконец, освободит трон. А в такие минуты, как сейчас, он чувствовал себя униженным. Словно был жалким попрошайкой, выпрашивающим милостыню, а ведь корона Кхадура принадлежала ему по праву!

   Недели тянулись медленно. Днём Ракеш проводил смотр войск и наблюдал за учениями, а вечером забывался в кутежах и пирах. Ночи он проводил с Амалой, позволяя черноглазой принцессе ублажать его и дарить ему наслаждение. Но его хорошее настроение всегда заканчивалось внезапно, и виной тому были мысли о предательстве Мелиссы. Охваченный обидой и злостью, Ракеш срывался на несчастной дамхадке. Амала стискивала зубы и терпела. И неизвестно, сколько бы продолжалась такая жизнь, если бы однажды рано утром всё вдруг не изменилось.

   Люди Ракеша, которых он отправил на поиски принцессы Мелиссы, вернулись в город и ждали аудиенции в его кабинете. Ракеш второпях запахнул атласный халат и вышел к ним. Больше месяца он не получал от них новостей, и вот, наконец, они вернулись в Кхадур. И принц надеялся, что не с пустыми руками.

   Было так рано, что остальные обитатели дворца ещё спали. Испытывая нетерпение, принц ждал доклада.

   – Мой принц, мы нашли беглянку, – сообщил один из шпионов. Глаза Ракеша радостно загорелись в предвкушении. – Принцесса Мелисса была в Вазмуте, портовом городе Дора.

   Ракеш кивнул и нахмурился, пытаясь понять, почему Мелисса оказалась именно там.

   – Но мы не смогли перехватить её, до того, как… – голос мужчины дрогнул, – …как принц Роан увёз её с собой в Нар, – тихо закончил он.

   – Что? – в ярости взревел Ракеш. – Что ты сказал? Вы упустили её, глупцы! Позволили этому варвару обвести вас вокруг пальца!

   – Нам удалось выяснить, что они едут в Прид, – проговорил другой шпион, не смея поднять взгляд на разъярённого принца.

   Ракеш помрачнел и стиснул зубы. Он знал, что в Приде уже несколько дней стоит армия Дора во главе с генералом Бьёрном. Теперь даже король Шарид засомневался, уж не готовятся ли дорийцы и в самом деле напасть на Кхадур. Неожиданно в голову Ракеша пришла идея. Принц решил воспользоваться ситуацией.

   – Так значит, вы говорите, что принцесса Мелисса у дорийца? – неожиданно сухо и спокойно спросил он солдат. Мужчины кивнули. – Что ж, это хорошо, – рассуждал принц вслух. – Осталось заставить Роана вернуть её мне. И я, кажется, знаю, как именно это сделать.

   Ракеш отпустил своих людей, а сам написал письмо генералу Бьёрну. В нём он от лица короля Шарида потребовал незамедлительной встречи с принцем Дора для разъяснения сложившейся на границах ситуации. Он приглашал его для переговоров в Кхадур. Зная, что Роана нет в лагере, Ракеш не сомневался, что генерал Бьёрн вынужден будет сам приехать на эту встречу. Он готовил ему ловушку.

   Как и думал принц, в Кхадур прибыл сам генерал Бьёрн. С двумя своими командирами и парой отрядов. Ракеш довольно усмехнулся, глядя, как делегация дорийцев въезжает в ворота города. И как можно быть таким глупцом? Да уж, не ожидал он от старика Бьёрна такой доверчивости.

   Как и генерал не ожидал от принца Кхадура такой подлости. Перед тем как избитого Бьёрна кинули в темницу, он, презрительно усмехнувшись, сплюнул кровью на сапоги заносчивого и своенравного Ракеша. Короля Шарида дориец так и не увидел. И теперь он не сомневался, что за этой ловушкой стоит именно Ракеш. Но ничего, Роан заставит его заплатить за подлый обман. Бьёрн был в этом уверен. Уж северяне-то знают, что такое честь!

   *       *       *

   Амала лежала на подушках, раскиданных по балкону, и наслаждалась последними тёплыми лучами осеннего солнца. Она закрыла глаза и положила сочную виноградину в рот. В воздухе пахло корицей и печёными яблоками. Должно быть, аромат тянулся с кухни, где сегодня пекли пирог для дамхадской принцессы. Амала втянула носом пряный запах и блаженно улыбнулась. Её жизнь походила на сказку.

   Днём. Ночью же она превращалась в пытку. Но принцесса старалась не думать об этом. Она надеялась, что, когда она подарит принцу наследника, отношение Ракеша к ней изменится. Только Амала, как ни старалась, всё ещё не была беременна. Но ничего, это успеется. Главное, чтобы Ракеш женился на ней. И поскорее! Вся эта роскошь и богатство – это, конечно, хорошо. Вот только Амала прекрасно понимала, что пока у неё нет никаких законных прав на кхадурца.

   И всё же она по-детски верила в его любовные клятвы. Ей хотелось, чтобы они оказались правдой. С завистью вспоминая, с какой любовью смотрели друг на друга Роан и Мелисса тогда в королевском саду Нара, Амала мечтала, что однажды и она испытает такую любовь. А красивый и богатый принц Ракеш вполне подходил на роль влюблённого. От мыслей о принце Амала невольно вздрогнула. Следовало спуститься и отыскать Ракеша, пока солнце ещё стояло высоко. Может, удастся уговорить его поехать на прогулку за город. Может быть, он даже согласится отвести её на озеро, расположенное недалеко от восточных ворот города.

   Амала быстро встала и оправила платье. Решено: она немедленно отправляется на поиски Ракеша. И где он только пропадает днями в последнее время? Слуги перешёптываются, что он кого-то пытает в темнице, но только заключённого никто не видел. Амала задумалась. Кто же этот таинственный пленник?

   Дамхадка подошла к кабинету принца и вдруг замерла. Из-за приоткрытой двери раздавались голоса. Один из них принадлежал Ракешу и, судя по резкому тону, принц был чем-то очень недоволен. Второй голос тоже принадлежал мужчине. Амала была уверена, что уже слышала этот голос совсем недавно. Глубокий и низкий, с лёгкой старческой хрипотцой, это мог быть только голос седовласого Джамала, одного из генералов армии Кхадура. Девушка осторожно приблизилась, стараясь не шуршать юбками, и прислушалась.

   – А я сказал, что обмен состоится! – вскричал Ракеш, выходя из себя. – И я не потерплю, чтобы вы мне угрожали! Мой отец ничего не знает и не должен узнать о том, что Бьёрн находится в королевской темнице. Вам жаль этого старого плута? Или это измена, Джамал?

   Амала ахнула и поспешила прикрыть рот рукой. Так вот кого держат в подземельях дворца! Генерала Бьёрна!

   – Мой принц, вы забываете, что в первую очередь я служу его величеству королю Шариду. А если он узнает, что вы самолично…

   – Так держи язык за зубами, – грубо перебил его Ракеш. – Мой отец стар. И у него больное сердце. На твоём месте я бы тщательно выбирал, о каких новостях ему следует докладывать, а о каких умалчивать. И ещё, – в голосе Ракеша послышалась ирония, – подумай о своем будущем, Джамал. О своих детях и внуках. Ведь король Шарид стар. Очень стар.

   – Но мой принц, предлагать обменять генерала Бьёрна на женщину, пусть и принцессу – это просто немыслимо, – продолжал возражать старик, хотя после слов Ракеша его голос заметно смягчился и теперь звучал намного учтивее. – Женщинам не место на поле боя. И цена их жизни невелика. Уж если вы затеяли этот торг, то требуйте у Дора большего. Просите короля Харда отступить от границ Кхадура! Просите его уйти из Нара!

   – Как ты смеешь мне указывать! – прошипел Ракеш. – И причём здесь этот болван Хард? Мне нужна девчонка, Мелисса. И я хочу, чтобы Роан мне её отдал. Сам! Вот моя цена за голову Бьёрна. И я не потерплю возражений!

   Амала попятилась. Эмоции захлестнули её. Она понимала, что ей следует немедленно уйти, иначе она не сможет сдержать своих чувств и выдаст себя. Услышав слова Ракеша, Амала задохнулась от злости. Что он сказал? Он готов обменять жизнь генерала дорийской армии на свою бесчестную рыжеволосую жёнушку? Вот как высоко Ракеш, оказывается, ценит Мелиссу! Значит, она-таки нужна ему?

   Дамхадка была готова ворваться в кабинет принца и вцепиться ему в глотку. Её всю трясло. Словам Ракеша нельзя было верить! Его обещаниям грош цена. Он ничтожный и подлый человек. Всегда таким был и навсегда таким останется. И как она только могла сравнить его с Роаном? Как могла подумать, что Ракеш способен на такое благородное чувство, как любовь?

   Амала шла по коридору, с силой сжимая кулаки. Её переполнял гнев. С каким наслаждением она выцарапала бы глаза этой Мелиссе, а затем перерезала горло её горе-мужу! Ракеш снова предал её! Он никогда не был её достоин. А Роан её отверг… Амала вдруг почувствовала себя такой одинокой и несчастной.

   Девушка вернулась к себе и окинула свои покои горящим взглядом. Ложь, кругом только ложь, обман и притворство! Она поверила Ракешу. А тот пользовался её любовью без стыда и стеснения, позволяя себе делать с принцессой Дамхада всё, что ему заблагорассудится. Забавлялся с ней, в то время как сам никогда не переставал думать о Мелиссе.

   Амала подлетела к столику, на котором стояла огромная стеклянная ваза с благоухающими розами, и в порыве злости скинула её со стола. О, она заставит Ракеша расплатиться за его предательство! Никто не может безнаказанно унижать наследницу Дамхада. Он сполна рассчитается за свою бессердечность. И пусть это будет последним, что Амала сделает в своей жизни, но принцу Ракешу недолго осталось ходить по этой земле!

   Глава 41

    

   Роан сидел за столом, обхватив голову руками. Перед ним в стеклянной вазе стоял букет дорийских лилий. Принц не замечал их. Невидящим взглядом он смотрел прямо перед собой. Он не слышал хлопавших на сильном ветру ставней, лая собак во дворе и криков командиров, призывающих солдат к порядку. Роан думал.

   Впервые в жизни он не знал, как ему поступить. Когда злость после прочтения дерзкого послания Ракеша улеглась, в его душе осталось чувство безысходности. Мужчина знал: что бы он сейчас ни решил, выбор, сделанный им, всё равно будет неверен. А как иначе? Он ведь должен решить, жизнь кого из двоих дорогих ему людей он ценит больше.

   Бьёрн был с ним с самого раннего детства. Отец был вечно занят и воспитанием принца занимался генерал. У Бьёрна не было семьи и детей, поэтому он посвятил свою жизнь Роану. Он вырастил принца и научил всему, что знал сам. Сотни часов тренировок с мечом, столько же занятий по истории и дипломатии… Злость и раздражение маленького Роана на требовательного и строгого наставника с годами переросли в уважение. Бьёрн был единственным человеком, кроме отца, к чьим советам Роан прислушивался и чьим мнением дорожил. И принц старался соответствовать высоким требованиям своего наставника. Роан подвёл Бьёрна всего лишь один раз, когда отправился на поиски Мелиссы в Вазмут. Генерал был против его отъезда, но Роан просто не мог поступить иначе. Он должен был отыскать принцессу и был уверен, что старый друг обязательно это поймёт, как только перестанет гневаться на него. И вот теперь Бьёрн в плену у кхадурцев…

   И всё-таки почему Бьёрн согласился на переговоры с Ракешем? Почему не потянул время? Генерал ведь был в курсе, что принц не собирался долго задерживаться в Вазмуте. Роан задумался. Определенно он чего-то не знает. Чего-то очень важного. А без этого знания все его старания спасти друга могут оказаться напрасными. Что же задумал этот подлец Ракеш, и как он оправдался перед своим отцом, убив двух из трёх переговорщиков Дора? Такое ведь никому не спускают. И Роан не собирался молча проглатывать нанесённую обиду. Ему бы только выручить генерала, и тогда Ракеш пожалеет о своём подлом поступке!

   Роан стукнул кулаком по столу и ваза с цветами, подпрыгнув, свалилась на пол. Принц услышал звон бьющегося стекла и пришёл в себя. Глядя на рассыпанные по ковру красивые белоснежнее лилии, Роан подумал о Мелиссе. Неужели он сможет отправить её в Кхадур к этому безумцу Ракешу? Но ведь это означает, что ему придётся отказать от неё навсегда. Отказаться от единственной женщины, которую он по-настоящему любит, которой восхищается и с которой прожил бы всю жизнь, если бы мог. Он обещал научить её любить, но вместо этого вынужден отдать другому. Тому, кто её недостоин, и кто превратит жизнь Мелли в ад!

   Роан ещё раз раздражённо стукнул по столу. Разве мог он предать Мелиссу? Это разобьёт ей сердце. А он, как он сам будет жить дальше, если совершит такой подлый и жестокий поступок? Роан схватился за голову и вцепился в волосы. Господи! Что же ему делать? Как спасти одного, не жертвуя другим? Это просто невыносимо! Выбирать кого-то одного… Это как разорвать сердце на две части.

   *       *       *

   Роан словно сквозь землю провалился. Мелли обошла все комнаты в поисках принца, но безуспешно. Караульный возле её комнаты сказал, что принц заперся в кабинете и велел его не беспокоить. Сердце Мелиссы тревожно забилось. Неужели что-то случилось? Она расспросила бы обо всём Бьёрна, ведь он всегда был так добр к ней, но генерала тоже не было в лагере дорийцев. Он даже не встретил их на подъезде к городу. А ведь она слышала, как Роан посылал гонца сообщить об их скором приезде.

   Девушка прошла по коридору к комнате, которую солдаты называли «кабинетом», и нерешительно постучала в дверь. Тишина. Мелисса постучала ещё раз, теперь сильнее. Снова нет ответа. Она вздохнула и толкнула дверь. Та неожиданно легко распахнулась. Напротив входа над потухшим камином висела картина с изображением сцены охоты. Собаки загоняли благородного оленя в овраг. На холме, сдерживая коней, стояли охотники. У них в руках были мечи и арбалеты. Одного взгляда на картину было достаточно, чтобы понять, чем закончится эта охота. Мелли сглотнула и переступила порог.

   В комнате никого не было. Однако перевернутый стул и разбитая ваза красноречиво говорили о том, что хозяин кабинета покинул его не в самом добром расположении духа. Букет из белых лилий лежал на полу среди осколков стекла. Что же так сильно разозлило Роана?

   Мелисса подошла к столу. Нагнулась и подняла цветы. Огляделась в поисках подходящего сосуда, в который их можно поставить, и увидела лежащий на столе лист бумаги. Девушка узнала печать Кхадура. Рука сама потянулась к письму, и уже через мгновение Мелисса читала послание Ракеша. Дочитав до конца, Мелли охнула и выронила цветы. Они упали и вновь разлетелись по ковру. Девушка зажала рот ладонью, стараясь сдержать готовый сорваться с губ крик.

   Мелли бросила письмо на стол и попятилась. Она огляделась, словно боясь, что кто-то застанет её в кабинете. Но комната по-прежнему была пуста. Спохватившись, девушка бросилась к двери. Она выбежала в коридор и быстро зашагала прочь, подальше от кабинета принца. Перед глазами стояла пелена, а сердце замирало от ужаса.

   Добравшись до своей комнаты, Мелисса опустилась на кровать, по привычке нервно потирая руки. Ей было страшно от того, что она прочла в послании Ракеша. От его тона. Его слов. Его ужасного, удушающего своим безумием требования. И откуда только Ракеш узнал, что она у Роана? Как догадался? Не иначе кто-то ему рассказал. Кто-то, кто желал ей зла. И это пугало. Но ещё больше девушку пугало другое – что ответит на это послание Роан? Примет ли условия кхадурца?

   Но что он может на это ответить? Променять жизнь друга на сомнительное счастье с чужой женой? Да и король Хард разве даст ему право выбора? Бьёрн – генерал армии Дора. Его необходимо вызволить из плена любой ценой. Мелисса прекрасно понимала, что для Роана не было другого выхода. А что до неё… Разве сама она может допустить, чтобы Роан вообще выбирал между чувствами к ней и долгом перед другом?

   Погружённая в собственные мысли, Мелли непроизвольно качалась вперёд-назад, как маятник. Она не замечала ничего вокруг. Она размышляла. Мелисса понимала, что совершила в жизни множество ошибок. Но ей хотелось избежать хотя бы одной. Из-за её глупости и безрассудства уже погибла Лиз... А значит, нельзя совершать поступки, руководясь только своими эмоциями. Мелисса решила, что впредь будет хорошенько думать, прежде чем принимать решения. И начнёт это делать прямо сейчас. Она обязательно придумает, как помочь Роану. Он не должен выбирать между теми, кого любит. Это просто недопустимо.

   Девушка встала и подошла к окну. Вечерело. Багровое солнце клонилось к западу, а значит, день подходил к концу. Что ж, выходит, для принятия решения у Роана осталось два дня. Как же это мало…

   *       *       *

   Мелисса сидела на кровати, расчёсывая волосы, когда Роан появился в дверях. Он был бледным и измученным. Мелли и сама чувствовала себя усталой и опустошённой. Она долго думала над найденным в кабинете принца посланием из Кхадура. И приняла единственное, на её взгляд, правильное решение. Она поможет Роану, потому что не может допустить, чтобы он страдал.

   Принц постарался улыбнуться и присел на край кровати. Протянул руку и захватил пальцами рыжий локон. Словно зачарованный, Роан накручивал его на палец, рассматривая, как отблески свечи переливаются в шёлковых волосах девушки. Молчание мужчины и воцарившаяся в комнате тяжёлая тишина угнетали Мелиссу. Наконец девушка не выдержала. Она отстранилась, высвобождая локоны из рук принца, и развернулась к нему лицом.

   – Нам нужно поговорить, – решительно заявила она.

   – Да, Мелли, – вздохнул Роан и отвёл глаза. – Ты права.

   Мелисса думала, что теперь-то Роан сам расскажет ей о послании из Кхадура. Но мужчина молчал. Что ж, значит, придётся ей самой начать этот неприятный разговор.

   – Я всё знаю, – собравшись с духом, тихо произнесла она. – И про то, что случилось с Бьёрном. И о требовании Ракеша. Я нашла его письмо на столе в твоём кабинете. И я его прочла.

   Роан вскинул голову и внимательно посмотрел на Мелиссу. Он видел, что она взволнована. Девушка нервно потирала руки, а по её щекам расползался румянец. Принц сжал зубы.

   – Я ещё не решил, как…

   – Тебе не нужно выбирать, – перебила его Мелли. – Да и разве твой выбор не очевиден? Бьёрн – генерал армии Дора. А я… я законная жена Ракеша. Я тебе никто, Роан. И никогда не буду «кем-то».

   – Что ты такое говоришь? – мужчина вскочил на ноги.

   Мелисса тяжело вздохнула, собираясь с силами. Как же тяжело сделать то, что она решила…

   – Роан, я думаю, мы оба понимаем, что я права. Мы оба знаем, что наши отношения рано или поздно должны были закончиться. Ты наследный принц. Твоя жизнь принадлежат Дору. Я же… я сделала свой выбор, когда согласилась выйти за Ракеша. Мы не можем быть вместе, Роан, – с чувством сказала девушка, и принц уловил горечь в её голосе. – Я уже не та наивная, глупая девочка, которая верит в сказки. Сказок не бывает. Жизнь жестока и несправедлива. И чем раньше мы закончим притворяться, что это не так, тем лучше.

   – Притворяться? – голос Роана прозвучал резко из-за едва сдерживаемой обиды. – Я никогда не притворялся, Мелисса. Слышишь? Никогда!

   Мелли с трудом сохраняла самообладание. Она едва сдерживала себя, чтобы не разрыдаться и этим всё испортить.

   – Завтра днём я отправляюсь в Кхадур, – собрав всё решимость, проговорила девушка. – Сегодня вечером ты напишешь Ракешу и договоришься с ним об обмене. Мы оба знаем, что так будет правильно. Бьёрн твой друг. К тому же я уверена, что твой отец не позволит тебе поступить иначе.

   – Если ты вернёшься в Кхадур, Ракеш убьёт тебя, – с болью в голосе ответил Роан. – Разве ты не понимаешь, что он в бешенстве? Ты ведь читала его письмо…

   Мелисса тоже встала, подошла к принцу и нежно коснулась пальцами его пылающей щеки. Роан осторожно накрыл её руку своей большой ладонью.

   – Ракеш ничего мне не сделает.

   – Полагаешь, за те пару месяцев, которые вы не виделись, он успел так сильно измениться?

   – Он не тронет меня, – уверенно кивнула девушка. – Но не потому, что изменился и внезапно стал другим человеком, а потому, что я ношу под сердцем его ребёнка.

   Роан вздрогнул. На мгновение его глаза округлились от удивления, но тут же густые брови поползли к переносице. Он отвёл руку Мелли от своего лица.

   – Ты беременна? – растерянно спросил принц. – Но… Почему ты не сказала мне этого раньше? Дьявол, Мелли! Как ты могла такое от меня скрыть?

   – Я не знала, как тебе сказать. Сначала я боялась. А потом решила, что сделаю это позже. Тогда, когда скрыть это будет уже невозможно, – ответила Мелисса, помолчав. Она потупилась, не в силах посмотреть в глаза Роану. – Я узнала о беременности от лекаря Норы. Ещё тогда, в замке. Помнишь, он наблюдал меня какое-то время после болезни? Оказалось, что я забеременела, – солгала девушка. – Потому я и уверена, что отец ребёнка Ракеш. Принцу Кхадура нужен наследник. Он сам говорил мне об этом той ночью, когда… – Мелисса замолчала.

   – Это нелепица какая-то!

   – Можешь спросить у Норы, – предложила Мелли. – Она подтвердит мои слова.

   Девушка рисковала, но к счастью для неё, Нора была далеко. А писать сестре и спрашивать её о беременности Мелиссы Роан не станет. Мелли была в этом уверена.

   Какое-то время принц молчал, раздумывая над словами девушки. Оказывается, она хотела вернуться в Кхадур, потому что не верила, что у них есть будущее. А ещё она ждала ребёнка от Ракеша…

   – Значит, ты хочешь уехать? – охрипшим голосом спросил мужчина.

   – Да.

   Роан поднял глаза и пристально посмотрел на Мелли. Никогда прежде он не видел её такой уверенной и серьёзной. Он понял, что она не шутит. Она уже приняла решение, а значит, между ними всё кончено. Ведь её слова означают именно это, не так ли?

   – Что ж, – с шумом выдохнул принц. – Будь по-твоему.

   Роан развернулся и быстрым шагом пересёк комнату. На пороге он обернулся.

   – Ты допускаешь ошибку, Мелли. Скоро ты это поймешь. Но кто я такой, чтобы держать тебя здесь силой? Я сегодня же напишу в Кхадур и попрошу Ракеша встретить тебя на границе.

   – Роан…

   – Доброй ночи, Мелисса.

   Принц сухо кивнул и вышел из комнаты. Громко хлопнула дверь. Мелли закусила губу, стараясь сдержать слёзы, но они всё равно потекли у неё по щекам. И пусть. Пусть ей будет плохо и больно. Пусть! Главное она сделала то, что должна была сделать. И пусть сейчас ей невыносимо больно, Мелисса была уверена, что поступила правильно. Человек, которому она была обязана всем, в том числе и жизнью, и которого она так сильно любила, не должен был мучиться над выбором и страдать.

   Глава 42

    

   Трясясь по разбитой дороге на пути в Кхадур, Мелисса думала лишь об одном: только бы Роан не передумал и не попытался её остановить. Она боялась, что в этом случае уже не сможет солгать ему так же уверенно, как сделала это вчера, и тогда принц Дора разоблачит её обман. Девушка так разволновалась, что к горлу подкатила тошнота.  «Только этого сейчас не хватало», – с ужасом подумала Мелисса.

   Тем временем повозка остановилась у пограничного поста. Мелли чуть приоткрыла штору и прислушалась. Командир сопровождавшего её отряда дорийцев разговаривал с командиром кхадурских постовых стражников. До слуха девушки донеслись обрывки их беседы, слова "жена принца", "генерал Бьёрн" и "полномочия". Больше ей, к сожалению, ничего не удалось разобрать. Затем дверь в повозку открылась, и Мелисса увидела стражника. Он поклонился и протянул ей руку. Уцепившись за неё, Мелли выбралась из повозки и остановилась, не зная, что дальше делать.

   Она огляделась. Невдалеке находился небольшой домик. Рядом с ним стояла запряжённая парой лошадей повозка. Мелли решила, что эта повозка ждёт именно её. Командиры закончили разговаривать и разошлись. Девушка заметила, что офицер дорийской армии выглядит недовольным и сердитым. Она растерянно проводила глазами отъезжающую повозку, которая увезла дорийского солдата прочь.

   В тот же миг девушка почувствовала, как на её плечо опустилась чья-то тяжёлая рука. Мелли невольно вздрогнула, но не испугалась. Она подняла голову и взглянула на стоявшего рядом мужчину. Это был командир кхадуских стражников. Он хмурился, но сердитым или злым не выглядел. Мелисса робко улыбнулась. Складка на лбу офицера разгладилась. Он улыбнулся в ответ и подал принцессе руку, чтобы она могла на неё опереться.  Вдвоём они дошли до повозки. Мелли не ошиблась, повозка действительно предназначалась для неё. Поклонившись, кхадурец открыл дверь и помог девушке забраться внутрь. Едва Мелисса села, как повозка тронулась и медленно покатилась по дороге. Принцесса задёрнула штору и закрыла руками лицо. Вот она и в Кхадуре. Как её встретит Ракеш? Мелиссе было страшно об этом думать. Отступившая на время тошнота вернулась вновь.

   Мелли ехала весь день и к вечеру так устала, что незаметно для себя задремала. Её разбудил странный гул, доносившийся из-за окна и походивший на пчелиный рой. Девушка прислушалась. Нет, это были голоса. Они переплетались, сливаясь и жужжа. Мелли приоткрыла штору и увидела, что повозка въезжает в ворота. Она заметила столпившихся у ворот людей, кричащих и протягивающих к повозке руки. Затем ворота закрылись, оставлял просителей на пыльной улице. Девушка услышала звуки льющейся воды и ощутила пряный аромат цветов. Должно быть, повозка прибыла в королевский дворец, а значит, конец её путешествия близок.

   Словно подтверждая её мысли, повозка проехала еще несколько метров и остановилась. Мелисса нервно поправила завязки плаща на шее. Они её душили. Послышался шорох гравия и звук приближающийся шагов. Ручка повернулась и дверь открылась. Мелли боялась увидеть Ракеша, но это снова был командир стражников, встретивший её на границе Кхадура. Он вновь галантно подал ей руку и помог выбраться из повозки.

   Мелисса взглянула на возвышающийся перед ней королевский дворец. Белокаменный, украшенный высокими башенками и колоннами и окутанный вечерними сумерками, он показался девушке застывшим бледным мертвецом. Чёрные глазницы окон только усиливали это сходство. Выждав минуту, кхадурский стражник вновь подал Мелли руку, намереваясь проводить её во дворец. Девушка покорно пошла за ним. Однако затёкшие ноги Мелиссы ныли, и она остановилась, чтобы перевести дух.

   – Вам плохо, принцесса? – участливо спросил мужчина.

   – Немного.

   – Тогда не будем спешить.

   На лице кхадурца появилась улыбка. Неужели он ей сочувствует? Или Мелиссе это только показалось?

   Стоять в темноте перед дворцом было глупо. Мелисса это прекрасно понимала. Собравшись с силами и сжав зубы, она пошла вперёд. К счастью, на воротах и на стенах дворца зажглись факелы. Это мгновенно изменило облик замка. Он больше не казался восставшим из могилы мертвецом и перестал пугать Мелли своей тяжёлой каменной бледностью. Сопровождаемая заботливым стражем, девушка медленно поднялась по мраморным ступеням. Массивная входная дверь распахнулась, приглашая её войти.

   Шаг. Ещё один. И вот Мелисса уже стояла в центре небольшого зала. На стенах картины и позолота. В резных канделябрах, расставленных на изящных тумбочках, горели свечи. В изысканности и дорогом убранстве зала ощущалось богатство кхадурского короля. Мелли подумала, что никогда прежде не видела настолько красиво украшенной комнаты. Куда там их замку в Наре… В дальнем углу зала открылась небольшая, обитая бархатом дверь. Из неё появился человек.

   Мелисса присмотрелась. Сердце её замерло, а потом бешено заколотилось от волнения. Она узнала в вошедшем Ракеша. Принц шёл к ней с улыбкой на лице. Мелисса почувствовала, как к горлу вновь подкатила тошнота. Сложив за спиной руки, Ракеш подходил всё ближе и ближе. Когда их с Мелли разделяло лишь несколько шагов, девушка наконец смогла заставить себя улыбнуться.

   Принц остановился перед Мелиссой, и улыбка сползла с его лица, а в глазах промелькнула ярость. Мгновение – и его сильная рука вылетела из-за спины и отвесила девушке хлёсткую пощечину. Удар был такой сильный, что измученная дорогой и переживаниями Мелисса не смогла устоять на ногах. Она упала на пол. Едва девушка успела прийти в себя и приподняться на локтях, как её тут же стошнило прямо на фигурный паркет у ног Ракеша. Избавившись от чувства тошноты, мучившего её целый день, Мелисса потеряла сознание.

   *       *       *

   Ракеш вальяжно сидел в глубоком, обитом рубиновым бархатом кресле, положив ногу на ногу. Перед ним в более скромно украшенном кресле расположился невысокий смуглый старик с седыми висками.

   – Что ты скажешь, Кенджаш? – нетерпеливо спросил принц.

   – Скажу, что принцесса действительно беременна. Вас можно поздравить, ваше высочество.

   – Ты уверен, что это мой ребенок?

   – Сроки совпадают. Принцесса понесла сразу после вашего бракосочетания.

   – Она могла зачать ребенка от другого… – с недоверием в голосе пробормотал Ракеш.

   – Откуда у вас такие сведения, мой принц? Разве вы сомневаетесь в моих словах?

   Ракеш нахмурился. Он молчал. Не дождавшись ответа, старик-лекарь с усмешкой произнёс:

   – Надеюсь, источником вашей информации является не та девушка, которая вот уже как пару месяцев гостит в королевском дворце?

   – А если и так, то что? – буркнул принц.

   Старик доверительно наклонился вперёд. Его чёрные глаза в упор посмотрели на Ракеша.

   – Я давно служу вашему отцу и вам, мой принц. Вы знаете, что можете доверять мне, и я являюсь одним из лучших врачей в королевстве. Если я сказал, что это ваш ребенок, значит так и есть. А ваша гостья… Кажется, она дамхадская принцесса? Уж не её ли отец безуспешно пытается выдать замуж в последние годы? – старик ухмыльнулся. – Вы не думаете, что ей может двигать простая зависть и желание погубить более счастливую соперницу? Не хочу сказать ничего плохого конкретно об этой девушке, но дамхадки все поголовно ужасные интриганки. Впрочем, вам ли мне об этом рассказывать? Вы ведь и сами бывали в Дамхаде, мой принц, и знаете, что я прав.

   Принц Кхадура усмехнулся. Его холодный взгляд немного потеплел.

   – Как себя чувствует моя жена?

   – Сейчас она отдыхает с дороги. Я дал ей снотворное, – лекарь поднял руку, предупреждая вопрос принца. – Она должна выспаться. Лекарство не повредит ни ребенку, ни матери, если вы хотели спросить об этом. Но принцесса сильно истощена, – Кенджаш с видом знатока кивнул и откинулся на спинку кресла. – Ей нужно хорошо питаться и соблюдать режим дня. Побольше спать, гулять на свежем воздухе. И никаких потрясений.

   При последних словах старик многозначительно посмотрел на принца. Долго и пристально, словно змея, гипнотизирующая свою жертву взглядом. Через секунду лицо лекаря дрогнуло, и на нём снова появилась дружеская улыбка.

   – Вы ведь хотите получить крепкого и здорового наследника, не так ли, ваше высочество?

   – К дьяволу твои намеки, – прошипел Ракеш сквозь зубы, но пристыженно отвёл глаза.

   – Развлекайтесь с другими женщинами так, как хотите, но эту берегите. По крайней мере, до того, как она родит вам ребенка. Окружите её вниманием и заботой. Пусть почувствует себя здесь, как дома.

   – Это и есть теперь её дом. Только она, кажется, этому не особо-то и рада.

   – Вот и я о том же, – примирительно улыбнулся лекарь и добавил с хитрецой в голосе: – Дарите ей платья, какие-нибудь блестящие украшения, устройте в её честь приём. Женщины такое любят. Разве мне учить вас, мой принц? Вы и так прекрасно знаете, как очаровать женщину. А эту женщину вам необходимо очаровать. Запомните: у вас может быть много детей, но будущего наследника престола способна родить только королева.

   Глава 43

   Мелиссу разбудили громкие голоса. Она открыла глаза и увидела прямо над собой бардовый бархатный балдахин. На миг девушка испугалась. Где она? Что происходит?

   И тут Мелли всё вспомнила. Она в Кхадуре. Мелисса вспомнила, как её встретил Ракеш. Кажется, он её ударил… Девушка схватилась рукой за щёку. Та ещё болела. Да, ведь удар был таким сильным, что Мелли не удержалась на ногах и упала. Так почему же она сейчас лежит в кровати? И кто так громко разговаривает в коридоре?

   Мелисса привстала на локтях, с любопытством прислушиваясь. В ту же минуту дверь распахнулась. На пороге стояли две женщины, которые даже сейчас продолжали спорить друг с другом. Одна была ей незнакома, а вторую Мелли сразу узнала, хотя и не поверила своим глазам. Высокая, стройная, черноволосая. С гордой осанкой и королевской статью. Сомнений не было – это Амала.

   – Амала? – удивлённо воскликнула Мелли.

   Дамхадка воспользовалась тем, что Мелисса её узнала. Она отпихнула в сторону вторую женщину и бросилась к кровати:

   – Мелисса! Это действительно ты? Значит, слухи всё-таки правдивы. Как же я рада тебя видеть! Я совершенно случайно узнала, что ты здесь и пришла тебя проведать. Как ты себя чувствуешь?

   Мелли села на кровати. Она растерянно смотрела на черноглазую принцессу, казавшуюся сейчас такой дружелюбной. Тем временем вторая женщина тоже подошла к её кровати:

   – Госпожа, как вы себя чувствуете? – участливо спросила она Мелиссу и, повернувшись к дамхадке, вдруг резко добавила: – Принцесса Амала, прошу вас немедленно уйти!

   – Да как ты смеешь! – возмутилась дамхадка.

   – Принц Ракеш дал мне строгие указания. Он запретил пускать к своей жене посторонних. Прошу, покиньте комнату! Или я позову стражу.

   Глаза Амалы округлились, она даже побелела от злости. Мелли ожидала, что дамхадка возмутится, но принцесса поступила иначе. На удивление Мелиссы Амала сдержалась. Она фыркнула, словно рассерженная кошка, но встала и послушно направилась к двери. На пороге Амала обернулась и с достоинством произнесла:

   – Мы ещё увидимся, Мелли, и тогда обо всём поговорим. Я навещу тебя позже.

   – Конечно, Амала.

   Дверь захлопнулась. Даже такой не искушенной в дворцовых интригах девушке, как Мелисса, показалось, что Амала намеренно так сильно хлопнула дверью. Мелли заметила, как губы стоявшей рядом с кроватью женщины презрительно искривились, но, перехватив взгляд девушки, она тут же поспешила улыбнуться. Женщина склонилась к Мелиссе и заботливо поправила подушку.

   – Вам нужно отдыхать, госпожа.

   – Я не устала.

   Женщина понятливо улыбнулась и покачала головой.

   – Меня зовут Роза, – представилась она. – Я ваша камеристка.

   Мелли хотелось плакать и смеяться одновременно. Даже здесь её преследуют розы! Это просто наваждение какое-то!

   – Как я здесь оказалась?

   – Вы имеете в виду, как оказались в этой комнате? Принц приказал отнести вас в ваши личные покои. Вам стало плохо и…

   – Теперь я вспомнила, – оборвала её Мелисса. – Мне можно зеркало?

   Роза протянула ей зеркало. Предположения Мелли оправдались – на левой щеке был синяк. Точнее, пять синяков. Бил Ракеш с размаху. Всей пятернёй. Почему же сейчас он о ней так заботится? Личные покои, камеристка… Что произошло в то время, пока она спала? И откуда здесь Амала? Впрочем, последнее можно прояснить прямо сейчас.

   – Роза, а принцесса Дамхада давно гостит во дворце?

   – Около двух месяцев.

   Мелисса задумалась. Выходит, Амала приехала сюда сразу после того, как Мелли и Лиз сбежали из замка. Но почему Амала уехала в Кхадур? Конечно, теперь Мелисса знала, что рассказ дамхадки о скорой свадьбе с Роаном был выдумкой. Роан отверг её и, должно быть, сам прогнал из Нара. И всё же почему Амала направилась не к себе домой, а предпочла нанести визит Ракешу? Разве она его не ненавидела? Неужели все те месяцы, что Мелисса скиталась по Нару и Дору, дамхадка провела здесь, в королевском дворце Кхадура? Но почему?

   Вместе с мыслями о месяцах скитаний пришли и воспоминания о доме утех мамы Монти и смерти Лиз. Мелли передёрнула плечами и тут же поймала на себя удивлённый взгляд Розы.

   – Неприятные воспоминания, – бросила Мелли в ответ на немой вопрос служанки.

   Девушка с пониманием кивнула, но сказала совсем не то, что ожидала услышать Мелисса:

   – Вы правы, у принцессы Амалы очень сложный характер.

   Мелли вернула камеристке зеркало и откинула одеяло, собираясь подняться с постели.

   – Вы хотите встать?

   – Да.

   – Может быть, ещё отдохнёте?

   – Я хорошо себя чувствую, не стоит так волноваться.

   Забота незнакомой женщины начала утомлять Мелиссу, но кхадурка этого не замечала. Она хлопотала вокруг принцессы, помогая ей одеваться, потом расчесала и уложила её волосы. Девушки вместе смотрели в огромное зеркало. На лице Розы была улыбка.

   – Вы прекрасны, ваше высочество! – с восхищением сказала камеристка.

   Мелли коснулась рукой синяка и горько усмехнулась.

   – Я наложу пудру, – тут же спохватилась Роза. – Никто ничего не заметит.

   Дверь в комнату беззвучно открылась. Мелисса обернулась и увидела на пороге Ракеша. Видимо, принц не считал нужным стучать в дверь покоев своей жены перед тем, как войти. Сердце Мелли заколотилось быстрее, а руки мгновенно похолодели. Она не знала, что сделает её супруг. Неужели снова будет бить её? А как же Роза? Понятно, что служанка в первою очередь предана своему принцу, но неужели он решится ударить Мелиссу на глазах прислуги? Зная Ракеша, Мелли не была уверена, что присутствие посторонней его остановит. Она порывисто встала со стула. Ракеш жестом остановил её:

   – Сиди, не вставай, – голос принца прозвучал спокойно, даже вкрадчиво. – Как ты выспалась? Всё хорошо?

   Из головы Мелиссы разом вылетели все слова. Участие и забота в голосе Ракеша ошеломили её. Она лишь невнятно промычала в ответ и опустилась на стул.

   – К сожалению, я не смогу с тобой позавтракать, моя дорогая. Отец вызывает меня к себе. Велел срочно прибыть к нему в загородный дворец, недалеко от столицы. Так что наше тёплое семейное воссоединение придётся ненадолго отложить. Надеюсь, ты простишь меня?

   Мужчина подходил всё ближе, продолжая улыбаться. Мелли растерянно хлопала глазами. Этот обходительный и вежливый Ракеш был ей незнаком.

   – Я принёс тебе подарок.

   Правая рука принца нырнула в карман, вытаскивая какую-то вещь. Ещё шаг – и вот мужчина уже стоит за спиной Мелиссы. Его тёплые руки словно нарочно нежно скользнули по её шее, и на грудь Мелли опустился медальон. Это была большая зелёная капля в окружении более маленьких, сверкающих на свету камней. Девушка узнала этот камень – хризолит. Мелисса посмотрела в зеркало. Она видела, как рука принца отвела волосы с её плеча и его губы коснулись шеи, целуя. Затем его пальцы осторожно прикоснулись к синяку на щеке девушки. Принц тяжело вздохнул. Тихо, так, чтобы только Мелли его слышала, Ракеш прошептал ей на ухо:

   – Ты прощаешь меня? Обещаю, такое больше не повторится.

   Мелисса кивнула и снова почувствовала его губы, теперь уже на своём плече. Она сидела, словно завороженная, не в силах пошевелиться.

   – Я вернусь завтра, – сказал Ракеш и выпрямился. – В крайнем случае послезавтра. Не скучай, дорогая. Роза! – камеристка выросла за спиной у Мелиссы. – Ты помнишь мои распоряжения?

   – Конечно, ваше высочество!

   Мелли видела в отражении в зеркале, как принц пристально посмотрел на служанку. Затем он вновь перевёл взгляд на жену, улыбнулся ей, ещё раз поцеловал и вышел из комнаты. Мелисса с облегчением выдохнула и уставилась на своё отражение. В глазах смотрящей на неё из зеркала девушки Мелли разглядела растерянность и страх. Она не понимала, что происходит. И это её пугало.

   *       *       *

   На следующий день Ракеш не вернулся. Через день тоже. Мелиссу это не огорчило. Напротив, это позволило ей прийти в себя и немного освоиться в замке, а услужливая и любезная Роза помогла ей в этом. Камеристка относилась к своим обязанностям очень ответственно. А ещё Мелли заметила, что полномочия Розы в замке явно не соответствовали её статусу камеристки. Розу слушались все, начиная от слуг и заканчивая стоящими на входе во дворец караульными. Мелиссу это удивляло, но она не решилась спросить служанку напрямую о причине её такого особого положения.

   Большую часть времени Мелли проводила именно с Розой. Девушки много гуляли по королевскому саду. Не такому запущенному, как в Наре, а наоборот идеально спланированному и выверенному. Мелисса даже подумала, что здесь каждый куст, цветок или дерево были на своём, строго отведённом месте. Но даже тут, в этом идеальном саду, Роза умудрялась делать замечания садовнику. Впрочем, так же как она делала замечания слугам во время завтрака, обеда или ужина. Роза часто была недовольна прислугой, словно ставила себя выше их, что тоже немало удивляло Мелиссу.

   Прошло ещё два дня. Синяк на лице Мелли пожелтел и уже не так бросался в глаза. Роза, наконец, сжалилась над своей госпожой и, поддавшись её уговорам, позволила Мелиссе поговорить с Амалой. Девушки устроились на лавочке в глубине сада, хотя погода для прогулок выдалась не самая удачная. После полудня поднялся по-осеннему холодный ветер. Не успели девушки заговорить, как рядом с лавочкой появилась Роза, держа в руке плащ. Она укутала Мелиссу и отошла в сторону. Амале она плащ не предложила. К лицу дамхадки тут же приклеилось презрительное выражение.

   – Принц Кхадура переходит всякие границы! – недовольно бросила она.

   – О чём ты? – Мелли была удивлена реакцией собеседницы.

   – Приставил к тебе свою сестру и думает…

   – Что? – перебила её Мелисса. – Роза сестра Ракеша?

   – Незаконнорождённая. Но апломба у неё на двух наследных принцесс хватит. Заметила, что она всеми тут командует?

   Мелисса кивнула. Амала наклонилась и взяла руки Мелиссы в свои. Её голос изменился, став взволнованным и участливым.

   – Как ты, Мелли? Где ты пропадала всё это время? Мы все так волновались за тебя! И я, и Нора. Роан так вообще голову потерял! Искал тебя дни и ночи напролёт…

   Дамхадка вдруг осеклась. Она заметила удивление и сомнение в глазах Мелисы. Кажется, нарийка ей не доверяла. Впрочем, оно и понятно. Наверняка принц Дора рассказал Мелиссе правду о том, в каких именно они отношениях. Во всяком случае, девушка уже не выглядела той наивной дурочкой, которая ещё несколько месяцев назад разинув рот слушала выдумки Амалы во дворце Нара. Теперь этот фокус с ней не пройдёт. Амала потупилась.

   – Ты, наверное, знаешь, что мы с Роаном расстались, – пробормотала она. – Он прогнал меня. Что было весьма некрасиво с его стороны. Ведь в Наре шла война, а ехать в Дамхад, одной, без сопровождения и охраны было очень опасно…

   – Поэтому ты остановилась в Кхадуре? – предположила Мелисса.

   Амала ухватилась за эти слова, как за спасительную соломинку.

   – Да, именно поэтому, – она улыбнулась и с благодарностью посмотрела на Мелли. – Как же всё-таки хорошо, что ты нашлась и теперь в безопасности! Я так волновалась. Приехав в Кхадур, я тут же рассказала принцу Ракешу, что ты пропала. Он отправил солдат на твои поиски, но всё тщетно. Я умоляла его позволить мне остаться в Кхадуре и дождаться твоего возвращения. Как благородно с его стороны было выполнить мою просьбу! Знаешь, после этого я простила Ракешу все былые обиды. Он прекрасный, любящий муж. Глядя на то, как он переживает и беспокоится о тебе, я убедилась, что он хороший человек. И теперь от души желаю вам счастья!

   Горячая речь дамхадки удивила Мелиссу. Её слова звучали так убедительно, а в голосе была неподдельная искренность. Ведь разве можно так ловко подделывать участие и заботу? Или можно? Зная правду о лживой натуре Амалы, Мелли решила притвориться, что поверила ей. Она приветливо улыбнулась и сжала руку девушки:

   – Я очень рада, что былые обиды и недоразумения забыты. И счастлива, что ты осталась гостьей во дворце моего мужа. Как это удачно! Ты, наверное, в курсе всего, что здесь происходит. Знаешь, ведь от Розы и слова лишнего не добьёшься. Я, честно говоря, так скучаю…

   – Ты права, Мелли, – радостно подхватила Амала, – я знаю обо всём, что происходит в стенах этого замка. И даже за его пределами, – дамхадка загадочно подмигнула Мелиссе. – Розе от меня ничего не утаить!

   – А разве она пытается? – наивно улыбнулась Мелли.

   – Ещё как. Роза думает, что прекрасно охраняет секреты брата, – с пренебрежением ответила Амала и гордо вскинула подбородок. – Но от моего внимания ничего не укроется. Например, я знаю, кого они с Ракешем прячут в подземелье в конце сада!

   – И кого же?

   – Генерала Бьёрна!

   – Генерала Бьёрна? – Мелисса изобразила удивление. – Неужели генерал армии Дора захвачен в плен кхадурцами? И давно?

   – Уже почти неделю. Ракеш запер его в королевской темнице. Думаю, он собирается использовать генерала как козырь, если дело дойдёт до переговоров в Дором. Вот только едва ли королю Шариду понравится эта затея, – Амала хмыкнула. – Если он узнал, что его сын держит в заточении парламентёра…

   – Держит? – переспросила Мелисса. Она-то была уверена, что генерала уже отпустили. Ведь это и было условием обмена – жизнь Бьёрна в обмен на принцессу Нара. – Ты говоришь, что генерал сейчас здесь? В темнице?

   – Конечно. Я слышала, как охранники сегодня утром спорили, кому сторожить заключённого генерала пока принц Ракеш в отъезде. Никто не хотел караулить пленного дорийца.

   Мелисса замолчала и задумалась. Выходит, Ракеш обманул Роана. Не выполнил условий сделки. Вдруг сердце Мелиссы больно кольнуло. Генерал Бьёрн ещё здесь, в плену у кхадурцев! Несчастный… Если бы Мелли только могла помочь ему!

   Амала растерялась, заметив, каким серьёзным и печальным вдруг стало лицо нарийки. Кажется, рассказ о захваченном генерале армии Дора расстроил её. Затем Мелли и вовсе повела себя странно. Она вдруг извинилась и, сославшись на головную боль, встала с лавки и пошла прочь, попрощавшись с Амалой просто кивком головы. Следом за ней ушла и Роза, напоследок наградив дамхадку презрительной и вместе с тем высокомерной ухмылкой.

   Глава 44

    

   Прошла ровно неделя с тех пор, как Ракеш уехал к отцу. Но именно сегодня у Мелиссы весь день было неприятное предчувствие. Она ждала, нет, была уверена, что её муж вот-вот вернётся. Если не сегодня, то завтра уж непременно. А значит, больше ждать было нельзя.

   Доверившись своим ощущениям, Мелли решила действовать. Конечно, стоило ещё раз всё хорошенько обдумать, но у принцессы больше не было на это времени. Она решила действовать незамедлительно. В её рыжей головке созрел план, который она намерена была выполнить. «Несмотря ни на что». Мелли весь день твердила себе под нос эту фразу, надеясь, что это придаст ей храбрости и решимости.

   Вечером девушка сослалась на плохое самочувствие и попросила принести ужин в её комнату. Обычно она ела в столовом зале, но в этот раз не пожелала спускаться. Она надеялась, что Розу это не насторожит. Они не раз вместе смеялись над причудами беременных. Вот Мелли, не придумав ничего лучше, и решила воспользоваться своим положением. Сославшись на головную боль и тошноту, она прилегла на кровать, слабым голосом попросила камеристку оставить ужин на столе и закрыла глаза. Роза выполнила её просьбу, а затем оставила задремавшую принцессу в одиночестве.

   Прошёл час. Мелли всё ещё лежала в постели, делая вид, что спит. Она ждала. Девушка не доверяла приставленной к ней Ракешем сестре-камеристке. Та была слишком умной, и в её обязанности помимо всего прочего явно входила слежка за женой брата. Через какое-то время дверь неслышно открылась, впуская в комнату дрожащий огонёк свечи. Мелли закрыла глаза и заставила себя расслабиться. Прикрывая свет рукой, к кровати подошла Роза. Несколько минут она внимательно всматривалась в лицо спящей принцессы, а затем так же бесшумно удалилась.

   Как только за служанкой закрылась дверь, Мелисса открыла глаза. Ей хотелось вскочить с кровати и немедленно приступить к исполнению своего плана, но она заставила себя выждать ещё несколько минут. Следовало соблюдать осторожность. Глядя в тёмный потолок, Мелли медленно считала до ста. Один раз. Второй. Её мысли путались от волнения, она сбивалась и, злясь на себя, начинала считать снова. Наконец в замке установилась тишина.

   Только тогда девушка выбралась из постели и стала собираться. Сдёрнула с подушки наволочку и принялась складывать в неё оставленный на столике ужин: сладкий пирог, кусок окорока, сыр и фрукты. Туда же в наволочку улетели две толстые свечи и ломоть хлеба. Жаль, что фляги у Мелиссы не было. Собрав продукты, принцесса на цыпочках, как мышка, подошла к платяному шкафу. Достав припрятанный под шкафом чёрный с капюшоном плащ, девушка накинула его на плечи. Наволочка с едой исчезла под плащом. Надвинув на голову капюшон, Мелли подошла к двери. Секунду постояла возле неё, успокаивая дыхание, и решительно потянула за ручку.

   Мелисса бежала по аллеям парка, стараясь двигаться как можно тише. Бежала и молилась об одном: чтобы никто не попался ей на пути. Песок, которым были посыпаны дорожки, поглощал звуки. Медленно ползущие по небу тучи закрыли луну. Мелисса с благодарностью взглянула на небо. Сегодня удача была на её стороне. А значит, у неё всё получится!

   Холодный ветер прогнал стражников в караульную. Прижимаясь спиной к стене ограды, Мелли двигалась к двери, ведущей в подземелье. Именно там и была тюрьма, где Ракеш прятал ото всех попавшего в подстроенную им ловушку генерала Бьёрна. Ещё вчера Мелиссе удалось в этом убедиться, подслушав разговоры караульных. У двери принцесса спряталась за колонну и стала ждать.

   Луна то появлялась в небе, то опять скрывалась за тучами. Земля была прохладной, и Мелли чувствовала, что у неё начинают мёрзнуть ноги. Наконец дверь в подземелье открылась, и на улицу вышел надзиратель. С шумом втянув носом прохладный ночной воздух, мужчина повесил на штырь кольцо с ключами и пошёл в караульную. Девушка дождалась, когда дверь за спиной надзирателя закроется и стихнут шумные голоса солдат. Затем она выскользнула из-за колонны и сняла со штыря кольцо с ключами. Никем не замеченная, Мелли прошмыгнула в подземелье.

   Здесь было темно и сыро. Принцесса осторожно прошла вперёд по коридору, держась рукой за стену и ориентируясь на неяркий свет свечи, горящей на столе возле поста надзирателя. Коридор поворачивал вправо. Мелли заглянула за угол. Там была непроглядная темень. Девушка порылась в наволочке и достала заранее приготовленную свечу. Она зажгла её о тлеющий, покрытый каплями воска огарок и смело двинулась вперёд. От волнения кровь набатом стучала в висках, однако Мелисса была полна решимости. Видел бы её сейчас Роан! Он бы просто глазам своим не поверил! Мелли и сама не верила в то, что она делает всё это. Камеры, в которых, должно быть, планировалось держать преступников или мятежников, были пусты. Все, кроме одной. Мелли остановилась возле неё и вытянула руку со свечой вперёд, стараясь рассмотреть того, кто находится за решёткой.

   – Генерал Бьёрн?

   Тишина. Может, она ошиблась? Девушка положила наволочку на пол и снова тихо позвала:

   – Генерал… Это вы?

   Лежащий на полу человек пошевелился и что-то невнятно пробормотал. Сердце в груди принцессы бешено заколотилось от страха. Её уверенность в своей правоте медленно таяла. А вдруг этот человек вовсе не тот, которого она ищет? Вдруг это преступник, вор или свирепый убийца? Тем временем мужчина медленно поднялся на ноги и повернулся к Мелиссе. Девушка невольно охнула, узнав в опухшем от побоев пленнике генерала Бьёрна, и выронила связку ключей. Мужчина тоже узнал её.

   – Принцесса Мелисса? Что вы здесь делаете?

   – Генерал! Я так рада, что это вы! Боялась, что меня обманули, и я не найду вас в этом подземелье. Какое у вас лицо… Смею предположить, что вы близко познакомились с моим мужем?

   На разбитых губах Бьёрна появилась улыбка. Выходит, он оценил её шутку. Хотя, какие сейчас могут быть шутки… Мелли подняла с пола кованое кольцо и стала разглядывать висевшие на нём ключи. Какой же из них мог быть от замка камеры? Генерал вплотную подошёл к решётке. Не уверенная, какой же ключ ей выбрать, Мелисса просунула сквозь прутья решётки руку и передала генералу свечу.

   – Посветите на замок.

   Её тонкие пальчики перебирала связку:

   – Может быть, этот? – пробормотала Мелли себе под нос.

   – Принцесса, вы не ответили мне. Как вы здесь оказались?

   – Минутку, – девушка вставила ключ в замок и попыталась открыть его. Ключ не поворачивался. Пробурчав под нос ругательство, когда-то давно услышанное от отца, Мелли снова стала перебирать ключи. Второй ключ – и снова не тот.

   – Попробуйте вот этот, – посоветовал Бьёрн, указывая на почти проржавевший массивный ключ.

   Мелли вставила его в замок, повернула, и … о, чудо! Замок щёлкнул, и дверь открылась.

   – Выходите, генерал. Скорее! Вам нужно немедленно уходить!

   – Я никуда не пойду, пока вы мне всё не объясните!

   Мелли подняла с пола наволочку с едой и, протянув её растерянному генералу, взволнованно заговорила:

   – Всё это было подстроено, понимаете?

   – Что именно, моя дорогая? Я вас не понимаю.

   – Ракеш придумал все эти переговоры, чтобы заманить вас в ловушку. Нет. Не так. Он каким-то образом узнал о нас с Роаном, и решил вернуть меня. Он заманил вас в ловушку, а Роану прислал письмо с требованием доставить меня в Кхадур для обмена. Жизнь за жизнь. Так, кажется, говорят?

   Тяжёлая рука мужчины легла на её плечо.

   – Я по-прежнему ничего не понимаю, Мелисса. Вы говорите так сбивчиво и взволнованно. О каком обмене идёт речь?

   Вдруг Мелли испуганно оглянулась. Ей показалось, что она услышала звук приближающихся шагов. Однако в коридорах подземелья было тихо. Девушка облегчённо вздохнула и снова заговорила, но теперь уже шёпотом, торопливо, перебивая саму себя:

   – Ракеш поставил Роана перед выбором: вы или я. И тогда я решилась. Я сказала, что хочу вернуться к мужу. Я думала, что Ракеш отпустит вас, как только получит меня. Ведь таков был уговор. Я в Кхадуре уже неделю, – с болью в голосе проговорила девушка. – И вдруг, совершенно случайно я узнала, что вы всё ещё здесь, в тюрьме. Что принц Кхадура так и не отпустил вас! И боюсь, уже не отпустит. Я думаю, Ракеш хочет убить вас, Бьёрн, а потом скажет…

   Она прерывисто вздохнула:

   – Придумает какую-нибудь ложь в своё оправдание. Вам нужно бежать, генерал. И я решила помочь вам это сделать. Вы хороший человек. Вы мне помогли. Тогда, в Наре, помните? Когда… – принцесса замялась. – В общем, я ваша должница. Вот, возьмите, – она впихнула в руки мужчины наволочку с продуктами. – Здесь еда. Держите. Вот плащ. Мелисса расстегнула фибулу и стащила с плеч тяжелый чёрный плащ. – Деньги бы ещё. Но у меня их нет. Хотя… – девушка решительно сорвала с шеи подаренный Ракешем медальон и вложила его в руку Бьёрна. – Возьмите! Думаю, вырученных за него денег должно хватить на дорогу до Нара.

   – Что вы делаете, Мелисса? – в ужасе отшатнулся генерал. – Если принц Ракеш узнает, что вы помогли мне, он убьёт вас!

   – Не убьёт. По крайней мере, не сейчас.

   На лице генерала было написано такое явное недоумение, что Мелли не выдержала:

   – Я жду ребенка, – призналась она.

   Брови генерала поползли к переносице:

   – У принца Кхадура скоро появится наследник?

   – Да. То есть нет.

   – Мелисса! Вы снова хотите меня запутать?

   – Вы вынуждаете меня говорить такие вещи… Я не знаю, чей это ребёнок. Моя служанка, Лиз, считала, что у меня родится девочка. И что это дочь Роана. Лиз погибла, Бьёрн! Её убили там, в Вазмуте… Я теперь совсем одна.

   Мелли почувствовала, как к горлу подступают слёзы, и попыталась взять себя в руки. Сейчас не время для жалоб и грустных воспоминаний.

   – Принцесса…

   Генерал Дора посмотрел на неё с сочувствием. Мелисса повела плечами и решительно сказала:

   – Уходите, Бьёрн. Быстрее! Скоро вернётся тюремщик. Вы знаете, как выбраться из дворца?

   – Знаю.

   – Тогда что же вы мешкаете? Идёмте! Я провожу вас до выхода из тоннеля.

   Девушка выхватила у генерала свечу.

   – Я пойду первой.  Вы за мной. Как выйдем, сразу бегите вправо. Там хозяйственные постройки. За ними можно укрыться. Прощайте, генерал!

   Почти бегом девушка пронеслась по коридору. Она остановилась возле лестницы, ведущей из подземелья, в последний раз взглянула на генерала и задула свечу.

   Бьёрн поднимался по ступеням, держась рукой за стену. Когда его лица коснулся поток свежего воздуха, он понял, что принцесса открыла дверь. Он поступил так, как она сказала: скользнул вправо и, прячась в тени ограждения, побежал вдоль стены к темнеющим неподалёку постройкам. За спиной раздался приглушённый звон металла. Мужчина не обернулся. Он знал, что это был за звук – это Мелисса повесила на штырь кованое кольцо со связкой ключей. Ещё несколько шагов, и Бьёрн исчез в темноте ночи.

   Небо заволокли тучи. Пошёл мелкий холодный дождь. Мужчина накинул на голову капюшон. Неслышно двигаясь от одного укрытия к другому, он думал о бесстрашной юной девушке, пришедшей на помощь, когда удача, казалось, навсегда покинула его. Вспоминал, как переливались золотом её рыжие волосы в скудном свете свечи, как блестели глаза. Или это были слёзы? Генералу некогда было сейчас разбираться. Он спешил к своему принцу.

   Как же он ошибался, отговаривая Роана от поездки в Вазмут! Что Мелисса сказала? «Я теперь совсем одна»? Нет, дорогая Мелли, ты ошибаешься. Ты не одна.  Дорийцы не бросают в беде тех, кого любят, и кто им по-настоящему дорог. Роан это помнит, а вот Бьёрн, кажется, стал забывать. Вот Бог и наказал его, преподав урок. Мужчина горько усмехнулся. Хорошо, что он схватывает всё на лету. Второго такого урока ему точно не потребуется.

   Глава 45

   Роан не нуждался в провожатых. Откинув полу плаща так, чтобы было видно, что его рука лежит на навершие меча, наследный принц Дора решительно шёл по коридорам кхадурского дворца. Вчера вечером он получил послание от короля Шарида. Тот приносил извинения за поступок сына, посмевшего напасть на парламентёров Дора. Король Кхадура слал заверения в дружбе и просил принять достойный выкуп за смерть дорийских послов – сто восемьдесят килограммов золота. Ровно столько, сколько весили убитые Ракешем послы.

   Роану было плевать на золото. В замок принца Ракеша его привели совсем другие причины, чем обещанный выкуп. Во-первых, дориец пришёл за генералом Бьёрном, который так и не вернулся в лагерь. А во-вторых, им двигало желание повидать Мелиссу. Хотя во второй причине своей поездки в Кхадур Роан не признавался даже самому себе, его желание увидеть девушку было просто нестерпимым.

   Мужчина уверял себя, что хочет встретиться с Мелли только для того, чтобы убедиться, что с ней всё в порядке и она не страдает в замке мужа. Хотя Роан отлично знал, что истинная причина увидеть любимую была вовсе не в этом. Ему требовалось поговорить с Мелиссой, он хотел заставить её признаться в том, что она обманула его, рассказав о ребёнке! И попытаться убедить её уехать с ним в Дор...

   Да, Роан понимал, что это было глупое желание. Он вряд ли сможет переубедить девушку или хоть что-то изменить в сложившихся обстоятельствах, но поступками влюбленных чаще всего руководит не разум, а чувства. Именно беспокойство за Мелли и тоска по ней вели Роана из одного зала дворца в другой, а отнюдь не желание обогатиться. Картины, золото и узорчатый паркет не впечатляли его. Картины были блёклыми, позолота тусклой, а паркет… В Ригоре, во дворце короля Харда, паркет был куда лучше.

   Слуги в красных ливреях кланялись, открывая перед принцем Дора двери, но Роан не обращал на них внимания. Он слышал лишь звук шагов следовавших за ним дорийских гвардейцев. И если говорить честно, этот звук его радовал. Приятно осознавать собственную силу, пусть даже и не на поле битвы. Вот и тронный зал. Пустой. Неужели принц Кхадура думает, что он будет его ждать? Немыслимая наглость! Роан по-солдатски развернулся через плечо и тут же услышал:

   – Принц Роан! Прошу простить меня за небольшое опоздание.

    Роан обернулся. Через высокие двери на противоположном конце зала в комнату вошёл Ракеш. За ним, чеканя шаг, шли кхадурские солдаты. Роан мысленно усмехнулся, насчитав с десяток воинов за спиной принца. Хорошо, что Ракеш всю кхадурскую армию не взял в провожатые! Так он не доверяет Роану или боится его? Дориец надеялся, что второе. Принц Кхадура тем временем продолжал:

   – Я не ожидал, что ты прибудешь так скоро. Но вижу, ты времени зря не теряешь. Неужели кхадурское золото и тебе не даёт покоя?

   – Я просто выполняю желание своего отца, – с достоинством ответил Роан, пропустив язвительное замечание принца мимо ушей. – И твоего, кстати, тоже.

   – Мой папочка невероятно щедр, – улыбка слетела с лица Ракеша, и он холодно добавил: – Я бы за твоих парламентёров и ломаного кхада не дал.

   – Но ведь ты пока и не король Кхадура, Ракеш, – губы Роана растянулись в презрительной ухмылке. – И, судя по твоим безрассудным поступкам, можешь никогда им не стать. У тебя ведь, кажется, подрастают братья? Вдруг кто-то из них окажется достойнее тебя?

   Лицо Ракеша побледнело. В глазах вспыхнула ярость. Роан заметил, как принц Кхадура сжал кулаки. Кажется, он был в бешенстве. И тут Роан с удивлением осознал, что сам он совершенно спокоен. Он не испытывал ни страха, ни волнения. Только жгучее раздражение на заносчивого и самовлюблённого кхадурца. Но это были привычные эмоции, которые он всегда испытывал при виде Ракеша. За столько лет он уже перестал обращать на них внимания.

   – Принесите золото! – скомандовал Ракеш.

   – Неужели ты думаешь, что я буду пересчитывать его здесь, в этом зале? – усмехнулся Роан. – Я не ростовщик и не казначей, а мои гвардейцы не грузчики. Прикажи погрузить золото в повозку, стоящую у ворот замка, и будем в расчёте. Я здесь не за этим.

   – Если ты пришёл не за деньгами моего отца, то зачем ещё?

   – Я пришёл за моим генералом. Ты, как мне помнится, обещал отпустить его, если твоя жена вернётся к тебе. Может быть, она не вернулась, и мой офицер обманул меня?

   Ракеш недовольно поморщился и нехотя ответил:

   – Она в замке.

   – Я хочу убедиться в этом.

   Бледное лицо кхадурца исказилось от злости:

   – Думаешь, я настолько глуп? Признайся, Роан, ведь ты просто хочешь увидеть свою любовницу!

   – Я хочу убедиться, что все условия соблюдены, – холодно ответил северянин. – Я слишком хорошо знаю тебя, Ракеш. Знаю, как легко ты можешь отказаться от своих слов, пожертвовав при этом даже собственной честью.

   Принц Дора думал, что кхадурец снова начнет играть словами, чтобы попытаться оскорбить его, но вместо этого Ракеш крикнул слугам:

   – Приведите принцессу!

   Несколько минут томительного ожидания – и в зале появилась Мелисса. Она подошла к мужу и, сделав реверанс, осталась стоять рядом с Ракешем.

   Роан сжал зубы и попытался придать лицу невозмутимое выражение. Но как же это было непросто! Мелли казалась маленькой и хрупкой рядом с Ракешем. И ещё более бледной, чем принц Кхадура. Наверняка ей здесь плохо. Взгляд Роана бродил по её лицу и телу в поисках доказательств собственной правоты. Но кроме её пугающей бледности и молчаливой покорности он ничего не заметил. Ни синяков, ни жертвенной подавленности в глазах.

   Изумрудные глаза Мелиссы быстро скользнул по лицу дорийца, и девушка потупилась. На её лице не отразилось ни удивления, ни радости от встречи с Роаном. Но принц был уверен, что различил мимолётный испуг в её взгляде. И тогда Роан понял, что он прав. Мелли здесь действительно плохо и тяжело. Она на грани. Но что-то ещё, какой-то другой страх подавляет все остальные её эмоции. Что же с ней такое?

   Словно издалека до Роана донёсся голос Ракеша:

   – Как ты сам убедился, моя жена здесь и прибывает в добром здравии. У тебя есть ещё вопросы?

   – Есть, – Роан не узнал собственный голос. Так глухо и хрипло он прозвучал. – Если принцесса Мелисса здесь, то где генерал Бьёрн?

   Ракеш скривился. Уголок его рта непроизвольно дернулся. Это не ускользнуло от внимания Роана.

   – Ты изменился в лице, Ракеш, – рука дорийца крепче сжала навершие меча. – Ты не знаешь, что ответить? Разве не такими были условия твоего ультиматума: жизнь твоей жены в обмен на жизнь моего генерала?

   Роан говорил, а сам смотрел на Мелиссу. Девушка стояла, опустив глаза в пол. Руки вдоль тела. Спокойная поза. Но принц заметил, что при упоминании генерала она вздрогнула. Почему? Он усилил натиск:

   – Я требую немедленно доставить генерала Бьёрна сюда, в этот зал! – Роан отпустил меч и отбросил плащ за спину. Нужно лишь коснуться фибулы, чтобы тяжёлый меховой плащ упал на пол. У северян это означало только одно: он готов к схватке.

   Чёрные глаза Ракеша стали ещё темнее. Теперь они напоминали провалы на посеревшем от ярости лице кхадурца. То, что Роан бросает ему вызов в его собственном дворце, выводило Ракеша из себя. Но он не шелохнулся. Роан напрягся. Что здесь происходит?

   – Я жду ещё пять минут…

   Ракеш повернулся и многозначительно посмотрел на своих стражников.  Его скрещенные на груди руки опустились, и правая легла на рукоять меча. В этот момент Мелисса подняла голову и посмотрела на Роана. В её взгляде было столько всего – мольба, страх, волнение… Но мужчина не успел разобрать, что именно он означает. За его спиной послышался шум. Принц Кхадура теперь смотрел не на Роана, а куда-то за него. Дорийскому принцу нестерпимо хотелось обернуться. Он терпел из последних сил.

   Звук открывающихся тяжёлых дверей, гулкие шаги, лязг оружия и приглушённые разговоры. Роан выждал ещё несколько секунд и обернулся. В зал вошли кхадурские стражники. Двое из них волокли какого-то человека в чёрном плаще. Они протащили его через зал и бросили к ногам Ракеша.  Принц Кхадура брезгливо поморщился. Его голос взлетел до крика:

   – Кто вам позволил врываться во дворец во время приёма? Кто это? Поднимите его!

   Стражники подняли человека в плаще. Он был таким слабым, что едва стоял на ногах. Роан не поверил своим глазам. Это был генерал Бьёрн. Генерал взглянул на него одним глазом, так как второй был скрыт под огромной тёмно-фиолетовой опухолью, и попытался улыбнуться разбитыми губами. Сердце Роана бешено заколотилось в груди. Кровь ударила в голову. Принц словно издалека услышал голос кхадурского стражника:

   – Мы поймали этого человека на дороге, ведущей в Нар. У него не было документов. Только грязная наволочка с инициалами королевской семьи и ещё вот это.

   Командир сделал несколько шагов вперёд, опустился на одно колено и протянул Ракешу какую-то вещь. Роану показалось, что это медальон. Он увидел, как сверкнул в солнечном свете зелёный камень в золотой оправе…

   И вдруг всё это потеряло для принца значение. Потому как в этот момент Мелисса охнула, покачнулась и медленно опустилась на пол. Именно так: не упала, а просто села, сложившись пополам, словно тряпичная кукла. Её голова упала на грудь, и девушка потонула в груде изумрудного кружева, подсвеченного золотом рыжих волос.

   Ракеш взглянул на жену, а затем перевёл растерянный взгляд на генерала. Вдруг его глаза вспыхнули яростью, а лицо исказила гримаса злости. Он по-волчьи оскалился и, забыв, что находится в зале не один, в прыжке подскочил к Мелиссе. Ракеш схватил её за шиворот, словно котёнка, и поставил на ноги. Потом, ничего не объясняя и с трудом сдерживая рвущееся из груди рычание, кхадурец потащил девушку прочь из зала. Роан хотел кинуться следом, но его остановил голос генерала:

   – Ваше высочество!

   – Бьёрн!

   Роан бросился к другу и, растолкав солдат, подхватил генерала под руки. Взмахом руки он приказал своим гвардейцам перекрыть выходы из зала. Стражники Кхадура остались стоять на месте. Они оказались в западне: напасть на северян без приказа они не могли, покинуть зал тоже. Все это время ослабший Бьёрн стоял, прижавшись к груди принца, поддерживаемый его сильными, заботливыми руками.

   – Я думал, что тебя убили, старый вояка!

   – Так бы и было, если бы не Мелисса.

   – Что? – удивился Роан. – Что ты имеешь в виду?

   – Это она спасла меня. Освободила из темницы, где меня держал Ракеш, и помогла бежать. Думаю, принц и не собирался отпускать меня.

   – Мелисса? – Роан не верил своим ушам.

   – Да, мой принц. И вам нужно спешить. Ракеш не случайно потащил куда-то девушку. Полагаю, он догадался, что это именно она освободила меня из темницы. Кажется, всё дело в медальоне, который она дала мне.

   Роан повернулся к командиру дорийских гвардейцев:

   – Никого не выпускать из зала! В военные действия до моего возвращения не вступать. Окажите помощь генералу!

   – За меня не волнуйся. Иди, Роан. Э… Нет. Я, пожалуй, лучше пойду с тобой.

   – Да ты еле на ногах стоишь!

   – Но ведь стою. А значит, и меч в руках в случае чего удержу. К тому же, что бы ни случилось, лишний свидетель тебе не помешает.

   Сердце Роана гулко билось в груди. Сделав двум гвардейцам знак следовать за ним, он поспешил к дверям, за которыми скрылся Ракеш. Бьёрн отмахнулся от дорийских солдат, желавших оказать ему помощь, и, с трудом волоча ноги, последовал за своим принцем.

   Глава 46

   Мелиссе было больно. И совсем не потому, что Ракеш тащил её по коридору, с силой сжимая  руку. Ей было больно и обидно от того, что её план провалился. Стражники поймали генерала Бьёрна. К счастью, убить его они теперь не смогут. Ведь сделать это на глазах принца Роана означало бы то же самое, что открыто объявить войну Дору.

   Ракеш тащил Мелиссу по коридору замка, не разбирая дороги из-за стоящей перед глазами пелены. Его одолевала ярость. Кхадурец толкнул плечом первую попавшуюся дверь и впихнул принцессу в комнату. Толчок был такой сильный, что девушка пролетела через всю комнату, рухнув на стоявшую у противоположной стены кровать.

   – Ты ничего не хочешь мне объяснить? – закричал Ракеш, с трудом сдерживая полыхающий в груди гнев.

   Мелисса понимала, что у неё есть только два выхода: нападать или защищаться. Она выбрала первый.

   – А я должна?

   Ей в лицо полетел медальон. Она вовремя увернулась и увидела, как зелёная искра упала и исчезла в ворохе смятого постельного белья. Кажется, Ракеш привёл Мелиссу в чью-то спальню.

   – Я подарил тебе этот медальон! Как он оказался у дорийского генерала?

   – Ты действительно хочешь знать ответ на этот вопрос?

   – Не заговаривай мне зубы, Мелисса! Я всё равно узнаю правду!

   Глаза Ракеша горели. Он был весь как сжатая пружина. Бешенство и ярость в его взгляде неожиданно привели к противоположному эффекту: Мелли перестала бояться. Ей вдруг стало всё равно, убьёт её Ракеш или нет. Впрочем, ей с самого начала было наплевать на его гнев и другие возможные последствия. Она поступила так, как должна была поступить, и ни капли не сожалела об этом. Она встал на ноги и гордо вскинула подбородок:

   – Ну, если тебе нужна правда… Да, это я отпустила генерала. Должен же хоть кто-то в этом королевстве держать своё слово! Если этого не можешь ты, наследный принц Кхадура, то это должна была сделать я!

   Ракеш взревел. Он подлетел к девушке и замахнулся, чтобы отвесить ей пощёчину. Мелисса зажмурилась, ожидая удара.

   – Стой, где стоишь, Ракеш! Не подходи к Мелиссе!

   Девушка осторожно приоткрыла глаза. На пороге комнаты стоял Роан. Такой же злой и взвинченный, как Ракеш. За его спиной в коридоре Мелли разглядела генерала Бьёрна. Выходит, старого вояку было рано списывать со счетов. Генерал стоял, опершись плечом на стену, и казался усталым, но не таким обессиленным, как в зале. Мелли невольно улыбнулась, понимая, что с генералом всё будет в порядке, и сглотнула вставший в горле ком.

   Ракеш снова по-волчьи оскалился и прорычал на застывшего в дверном проёме Роана:

   – Какой сегодня, однако, неудачный день! Похоже, дорийцы, как хозяева, расхаживаю по моему дворцу. Пошёл вон, Роан! Я сам знаю, как мне вести себя с женой. И генерала своего с собой прихвати. А то, не ровен час, помрёт прямо в коридоре, и тогда моему отцу придётся снова залезть в казну Кхадура.

   Роан ничего не ответил. Смелость Мелли стала таять, как кусок льда под лучами летнего солнца. Неужели он сейчас уйдёт, оставив её наедине с Ракешем?

   *       *       *

   Амала была в бешенстве. Она что, стала невидимой? Почему её не замечают? Сначала в её покои ворвалась Мелисса. Девушка пролетела через всю комнату и упала на кровать. Дамхадка открыла рот, чтобы возмутиться, но не успела проронить ни звука, потому что следом за Мелли в комнате появился Ракеш. Принц был вне себя от гнева. Амала тут же поспешила укрыться за тяжёлой портьерой. Зачем задавать вопросы? Сейчас она и так всё узнает.

   Ни Мелисса, ни Ракеш её не заметили. Амала видела, что принц Кхадура готов забыть о хороших манерах и преподать своей женушке урок. Его рука поднялась для удара, и тут знакомый дамхадке голос остановил его. По спине девушки прокатилась волна мурашек. Неужели это Роан? А он-то что здесь делает? Амала осторожно выглянула из-за портьеры. И действительно, на пороге её спальни стоял принц Дора. Его глаза горели решимостью, а за спиной принца Амала разглядела генерала Бьёрна.

   Выходит, Роан приехал в Кхадур, чтобы освободить своего друга из плена. Или не только за этим? Старый вояка выглядел ужасно и чувствовал себя, судя по всему, так же, потому как держался рукой за стену и с трудом переводил дыхание. В коридоре показались ещё два солдата в дорийских плащах. Но откуда они здесь? Неужели северяне захватили кхадурский дворец? Но почему тогда Ракеш так спокоен? Амала всмотрелась в лицо принца. Нет, конечно, Ракеш злился, но вовсе не на дорийцев…

   Тысяча вопросов кружилась в голове у дамхадки, но ни на один из них у неё не было ответа. И тут Ракеш всё-таки отвесил Мелиссе пощёчину. Девушка упала на кровать. Амала услышала лязг вынимаемого из ножен оружия. Она прижалась к стене, сжав в пальцах ткань скрывающей её портьеры. Она увидела, как в руках Роана появился меч. Принц Дора был бледен, но самообладания не потерял. Его голос был очень спокойным и неприятно холодным, когда он произнёс:

   – Ты и сейчас откажешься от поединка, Ракеш?

   В ответ кхадурец со свистом вытащил свой меч. Амала сделала глубокий вдох и поняла, что ошибалась. Роан не был спокоен – он был чертовски зол. Как тогда, в беседке в Дамхаде. Отсюда и холодный тон, и вежливые, даже слишком вежливые манеры. Лязг оружия вернул девушку к действительности. Она выпустила из рук портьеру и, прижимаясь к стене, боком двинулась в сторону Мелиссы. Надо посмотреть, как она. Кажется, эта дурёха потеряла сознание. Не мог же Ракеш убить её? Ведь он всего-то отвесил ей пощёчину. Правда, удар был сильным. Амала замерла. Нет, наверняка нарийка жива. Вот только почему она не шевелится?

   Тем временем поединок продолжался. Амала едва успела отскочить от полетевшего в её сторону стула. Следом полетела ваза с фруктами. Девушка прошмыгнула мимо Ракеша и опустилась на пол возле кровати. В этот момент Мелисса шевельнулась. Значит, она жива. Вот только хорошо это или нет, дамхадка пока не знала. Точнее, она ещё не знала, какое это имеет значение для неё самой. Амала ненавидела Мелли, но никогда не желала ей смерти. Скорее, она надеялась, что Мелисса просто исчезнет из жизни Ракеша, оставив ей принца и трон Кхадура.

   Амала огляделась. Она заметила стоявших в дверях комнаты солдат. Это были не только дорийские, но и кхадурские стражники. Она видела их красно-рубиновые камзолы. Похоже, в коридоре собралась целая толпа, однако в поединок никто не вмешивался.

   Отбивая очередной выпад дорийца, Ракеш отпрыгнул в сторону и вдруг прокричал, кривя в усмешке губы:

   – Ты никогда не получишь её, Роан! Никогда! Ты меня слышишь? Мелисса моя жена. И я буду делать с ней всё, что захочу.

   Сильный удар в челюсть заставил его на мгновение замолчать, но пауза длилась недолго. Ракеш сплюнул на пол кровь и продолжал:

   – Захочу – изобью её до полусмерти. А захочу – осыплю драгоценностями и подарками. И ты ничего не сможешь сделать! Слышишь, дориец?

   Снова раздался лязг мечей, перекрываемый голосом Роана:

   – Ты подлец, Ракеш! Зачем ты мучаешь девушку? Ты ведь не любишь её!

   В ответ раздался ехидный смех. Ракеш парировал очередной удар и произнёс:

   – Какая ещё к дьяволу любовь? Мелисса носит моего ребенка. Только это важно. А вот когда она разрешится от бремени…

   Амала склонилась к Мелиссе, с удивлением рассматривая округлившийся животик принцессы. И как она раньше его не замечала! В этот момент раздался громкий ухающий звук. Амала в страхе обернулась. Это был Ракеш. Принц Кхадура отлетел к стене, ударился об неё спиной и медленно сполз на пол. Роан возвышался над ним, сжимая в руках рукоять меча. В ту же секунду генерал Бьёрн бросился вперёд и повис на руке принца.

   – Не нужно, ваше высочество! Остановитесь!

   – Мерзавец! – сквозь зубы процедил Роан, не сводя гневного взгляда со своего соперника.

   Мелисса собралась с силами и села на кровати. Её зелёные глаза с ужасом смотрели на Роана. Вдруг она закрыла рот руками, словно пыталась сдержать крик. Генерал сильнее дёрнул принца Дора за руку, заставляя его обернуться. Роан бросил быстрый взгляд на Мелиссу, а затем снова перевёл его на сидевшего на полу Ракеша. Дориец тяжело вздохнул и шагнул к поверженному противнику. Схватив Ракеша за шиворот, Роан резко дернул его, поднимая на ноги, и развернул лицом к Мелиссе. Холодное лезвие меча прижалось к шее Ракеша. Оглушённый, но не растерявший гонора, принц Кхадура вытер рукой кровь с губ и прохрипел:

   – Что ты задумал, Роан? Хочешь меня убить?

   Но северянин уже успел вновь полностью овладеть собой. Его бледное лицо порозовело, и желваки уже не ходили туда-сюда под кожей от гнева. Роан взял себя в руки и даже позволил себе улыбнуться:

   – Убить? Вот ещё! Руки об тебя марать.

   Неожиданно он убрал лезвие меча от горла Ракеша. Роан опустил руку, и острие меча оказалось аккурат у паха Ракеша.

   – Убивать я тебя не собираюсь. А вот на некоторые вопросы тебе придётся ответить. Думаю, и твоей жене это будет интересно, – дориец поднял голову и бросил быстрый взгляд на Мелиссу. Та замерла в ожидании. – Отвечай, это ты убил короля Минара? Ну же, не молчи! Жизни я тебя, конечно, не лишу, а вот кое-чего другого…

   Меч Роана шевельнулся, прижавшись лезвием к брюкам кхадурца. Ракеш засмеялся. Громко и вызывающе. Дориец дёрнул плечом, словно говоря: "Ну, как знаешь". Его огромный двуручный меч скользнул по штанам Ракеша, оставив на них длинный разрез. Ещё одно движение – и острие проникло под ткань. Все замерли. Даже стоявшие в дверях комнаты стражники, казалось, боялись пошевелиться. Из груди Ракеша вырвалось хриплое рычание:

   – Я тебя уничтожу!

   – Ты убил отца Мелиссы? Отвечай!

   Амала затаила дыхание. Как далеко может зайти Ракеш в своём безрассудном упрямстве? Ведь очевидно, что принц Дора не шутит. Несмотря на обиду и злость, кхадурец, кажется, тоже это понял, потому что через пару секунд он полным отчаяния и злости голосом выкрикнул:

   – Да! Старик мне мешал. Встал на пути и пытался увещевать. Кричал мне в лицо об обязательствах Кхадура перед Наром. А в это время твоя армия окружала город. Неужели он думал, что я останусь в Наре и сдамся на милость дорийцам? Жалкий глупец!

   Рука Роана, сжимавшая рукоять меча, опустилась. Второй, затянутой в кожаную перчатку, он оттолкнул Ракеша в сторону и повернулся к Мелиссе. В глазах северянина Амала, ставшая невольным свидетелем этой сцены, прочла любовь.

   – Пойдём со мной, – с мольбой в голосе сказал принц Дора.

   Амала увидела, как при этих словах дорийца из глаз Мелиссы потекли слезы. Однако она не спешила повиноваться. Сжав руки в кулачки, принцесса взглядом загнанной в капкан лани смотрела на Роана. Мужчина медленно подошёл и протянул ей руку.

   – Поверь, я сделаю всё, чтобы разрешить эту ситуацию.

   – Я не могу…

   – Можешь, – твёрдо отрезал принц. – Что тебя здесь держит?

   Откуда-то снизу раздался слабый голос Ракеша:

   – Она моя жена!

   Роан склонился и нежно коснулся плеча Мелиссы. Девушка подняла на него испуганный взгляд.

   – Не губи себя, любимая.

   Сидевшую на кровати Амалу передёрнуло от этих слов. Этого нежного тона. Заботы в голосе... Ни у кого из присутствующих не осталось сомнения в том, что принц Дора действительно любит Мелиссу. Амалу же охватила жгучая зависть. Роан совсем потерял голову, раз позволяет себе так обращаться к этой бесстыжей нарийке! Это же просто неприлично!

   – Твоя жертва больше никому не нужна, – продолжал северянин. –Генерал, как видишь, здесь. Он под моей защитой.

   – Ты хочешь лишить Кхадур законного наследника? – вновь раздался за спиной Роана разгневанный голос кхадурского принца.

   Роан обернулся через плечо. Ракеш сидел у стены, тщетно пытаясь остановить текущую из носа кровь. Он просто размазал её рукой по лицу, и теперь выглядел жутко. Амала впилась взглядом в лицо растерявшейся Мелиссы. Дамхадка видела, как девушка напряглась. Жилка на её шее дрогнула, и Мелли прикусила губу.

   Амала вдруг почувствовала, что всё решится сейчас, в эту минуту. Нарийка или уйдёт с Роаном или останется в Кхадуре навсегда. Обстановка была настолько напряжённой, что Амала даже забыла о том, что когда-то собиралась отомстить Роану и Мелиссе. Она хотела только одного: пусть эта глупая рыжая девчонка исчезнет! Пусть убирается в Нар или в Дор. Всё равно куда! Станет ли Мелисса женой Роана или согласится на роль его наложницы – не имеет значения. Главное, чтобы она, наконец, исчезла из жизни Ракеша. Пусть Роан уговорит её уйти! И тут, словно услышав её молитвы, принц Дора произнёс:

   – Я написал сестре в Тиволь. Знаю, ты думала, что я не сделаю этого. Так вот…

   Роан глубоко вздохнул. Он повернулся к Ракешу и выпалил, как на духу:

   – Ребёнок, которого ждёт Мелисса, не твой, Ракеш.

   – Ты лжёшь!

   – Зачем мне лгать? Или ты думаешь, что я настолько глуп и недальновиден, что готов на всё, лишь бы досадить тебе? Даже посадить на трон Дора кхадурского ублюдка?

   Ракеш молчал. Зато глаза Мелиссы вспыхнули и засветились радостью. Амала поняла, что Роан нашёл тот самый аргумент, который убедил нарийскую принцессу и помог ей сделать выбор. Поэтому она не удивилась, когда Мелисса решительно встала на ноги. Роан быстро вставил в ножны меч и легко, словно пушинку, подхватил Мелли на руки. Он прижал любимую к груди и развернулся, чтобы уйти. Мгновение – и меховые дорийские плащи гвардейцев скрыли Роана от глаз Амалы. Через минуту дорийцы исчезли в темноте коридора, словно их никогда здесь и не было. Возмущённые крики, требования и угрозы Ракеша не остановили их.

   Амала повернула голову и посмотрела на кхадурца. В эту минуту он выглядел просто жалко. Их взгляды на миг встретились, и дамхадка похолодела от той ненависти, с которой смотрел на неё униженный Ракеш.

   Глава 47

   Лицо Ракеша было страшным. Красивый, уверенный в себе принц куда-то исчез, а вместо него у стены на полу сидел оскорблённый и озлобленный мужчина. Нет, не мужчина, а раненый зверь. Глаза кхадурца лихорадочно горели, разбитый в кровь рот был приоткрыт, обнажая зубы; а слипшиеся волосы были в беспорядке разбросаны по лбу и щекам. Роан с Мелиссой на руках давно уже скрылся в коридоре, а Ракеш всё никак не мог отвести глаз от открытой двери.

   Амала не знала, что делать, но предпринять что-то было нужно, причём срочно. Сейчас Ракеш был уязвим, как никогда. И именно сейчас, как никогда, нуждался в поддержке. Это был тот самый долгожданный шанс для Амалы, чтобы навсегда заполучить сердце принца, а вместе с ним и трон Кхадура, заставив его отречься от предательницы-жены. И если она его упустит, то ей можно собирать вещи и отправляться обратно в Дамхад. Вернуться домой к отцу, отвергнутой, опозоренной и с пустыми руками? Нет, только не это! Амалу в дрожь бросало при мысли о том, как встретит её король Дамхада. Но ведь ещё не всё потеряно!

   Девушка встала и осторожно направилась к принцу. Что ей сказать? Успокоить его или наоборот, вызвать злость на Роана? Где-то на краю сознания промелькнула мысль, что принц Дора теперь точно потерян для неё навсегда. Впрочем, кандидатура Роана на роль мужа всегда была зыбкой. Другое дело Ракеш, с его жарким южным нравом. И сдалась же кхадускому принцу эта рыжеволосая Меллиса! Что вообще они все в ней нашли? Разве Ракеш не видит, что они с Амалой созданы друг для друга? Почему же его так заботит то, что глупая, неверная нарийка предпочла ему Роана? Амала замерла, не решаясь подойти ближе к принцу.

   Задумавшись, она случайно задела ногой рассыпавшиеся по полу фрукты. Ярко-оранжевый апельсин покатился в сторону сидевшего на полу Ракеша и ударился об его ногу. Мужчина повернул голову и будто только теперь заметил Амалу. Принцесса попыталась изобразить на лице сочувственную улыбку. Ракеш сжал зубы и ещё больше нахмурился. Он не ожидал, что в комнате находится ещё один свидетель его унижения.

   – Откуда ты здесь? – недовольно спросил он.

   – Это моя спальня.

   – Значит, ты всё видела, – с досадой выдохнул Ракеш. – Видела, как дориец унёс мою жену!

   – Мелисса была вам плохой женой, мой принц. Я не раз говорила вам об этом, но вы отчего-то сомневались в моих словах. Не верили мне. Той, которая действительно вас любит!

   Теперь Амала знала, что ей делать. Она сделала пару шагов к мужчине и нечаянно задела ногой валявшийся на полу меч. Почему она такая неуклюжая сегодня? Взгляд Ракеша тут же отыскал клинок. Принц стал подниматься на ноги.

   – Я догоню его и убью!

   – Зачем? – искренне удивилась Амала. Она попыталась остановить Ракеша, перехватив его за локоть, но тот отмахнулся от неё, словно от назойливой мухи.

   – Что ты бормочешь, женщина? Я должен отомстить за оскорбление!

   – Конечно, должны, мой принц. Но прежде надо успокоиться и решить, как правильно это сделать. Нужно выбрать подходящий момент. Не стоит действовать сгоряча. Вашему отцу не понравится, если вы снова ослушаетесь его и…

   Рука Ракеша нащупала рукоять меча. Мужчина поднял его с пола и выпрямился в полный рост:

   – Разве я спрашивал твоего совета, шлюха? – резко кинул он в лицо дамхадки.

   Амала вздрогнула, как от удара плети. Её смуглое лицо вспыхнуло от обиды, а огромные глаза стали ещё больше.

   – Как вы смеете, принц! Я ведь люблю вас!

   – Любишь? – ехидно усмехнулся Ракеш и убрал меч в ножны. – Да разве ты знаешь, что означает это слово?

   Он произнёс эту фразу с такой издёвкой, так высокомерно и надменно, что Амала не выдержала:

   – А ты, Ракеш? Ты сам знаешь, что оно означает? – зло прошипела девушка. – Вспомни, ведь это ты тогда ночью тайком пробрался в мои покои в Дамхаде и клялся, что любишь меня! Ты обещал, что мы убежим в Кхадур и поженимся. И вот мы с тобой здесь, а ты всё ещё думаешь только об этой никчёмной нарийке! Что ты нашёл в этой Мелиссе? Она никогда не любила тебя. Она даже не была тебе верна. Она предала тебя, сошлась с твоим врагом и ждёт от него ребенка! Так почему ты просто не прогонишь её? Что ты хочешь доказать себе и остальным?

   В голосе Амалы прозвучало отчаяние. Она не понимала Ракеша и злилась на его упрямство.

   – Не твоё дело, Амала. Мелисса моя жена!

   – Так исправь эту ошибку. Дай ей развод.

   – Что?

   Обомлевший Ракеш тряхнул головой, как будто ему что-то попало в ухо.

   – Разведись с ней! – выкрикнула дамхадка.

   Наконец-то она сказала Ракешу то, что думает. Выдохнула из себя, как цирковой фокусник выдыхает пламя. Все её чаяния, все потаённые надежды и мысли были в этом крике. Ракеш замер, не веря своим ушам. Какое-то мгновение он удивлённо смотрел на Амалу, словно разглядывая диковинную зверюшку, а потом громко рассмеялся.

   Это был такой гадкий, отвратительный смех, что Амала невольно вжала голову в плечи. Она понимала, что он означает – Ракеш не любит её. Ему наплевать на неё. Амала никогда не была ему нужна. Все его слова, подарки и внимание были ложью. В то время пока Амала думала, что заняла место в его сердце, и строила планы, мечтая стать его законной женой, Ракеш играл с ней. Он снова использовал её! Ракеш никогда и не думал о том, чтобы сделать Амалу своей королевой – он просто развлекался с ней. Ждал, когда его законная женушка вернётся. И он никогда не даст Мелиссе развод, не позволит ей уйти с Роаном. Ведь это означает признать поражение перед дорийцем, а гордый кхадурец скорее умрёт, чем сделает это.

   Амала впервые чётко осознала, что все её мечты были пустой тратой времени. Они с Ракешем никогда не будут вместе. Она так и останется его любовницей до тех пор, пока он не найдёт кого-нибудь моложе и красивее, или пока она ему не надоест. Все надежды дамхадки рухнули в одну минуту. Холодные мурашки пробежали по спине девушки. Она погибла – её честь, положение, доброе имя и будущее… Из-за этого подлеца и обманщика Ракеша она потеряла всё! Эта мысль молнией пронеслась в голове девушки и вдруг наполнила её сердце жгучей ненавистью к принцу.

   Ракеш всё ещё смеялся, когда Амала наклонилась и подняла с пола нож для фруктов. Мужчина вытер навернувшиеся от смеха слёзы и выдохнул:

   – Какая же ты дура, Амала! Неужели ты правда думала, что я брошу жену ради никчёмной дамхадской шлюшки? Мы никогда не будем вместе. Честно говоря, мне вообще плевать на тебя. Я всего-то хотел досадить Роану. Ты никогда не была мне нужна.

   Эти жестокие слова, словно гвозди, вколачивались в сердце девушки. Она стиснула зубы от злости и сильнее сжала рукоять кинжала. Глаза застилала пелена. Не помня себя от ярости, Амала подлетела к Ракешу и, резко выдохнув, с размаху всадила нож ему в живот. Принц охнул от неожиданности и, наконец, перестал смеяться. Его удивлённый взгляд замер на лице Амалы. Девушка вытащила нож и прошипела сквозь зубы:

   – Тогда и ты мне не нужен, Ракеш! Убирайся в ад!

   Ещё миг – и дамхадка вновь по самую рукоять всадила кинжал в живот принца. Ракеш взревел от боли и попытался оттолкнуть от себя разъярённую девушку. Но не тут-то было. Переполненная гневом и обидой Амала была сильнее раненного принца. Она выдернула нож, а потом вновь вонзила его в тело Ракеша. Принц согнулся пополам, слабея. Амала же словно обезумела. Она продолжала наносить удары. В голове девушки вертелись лишь одна мысль: нельзя бесконечно унижать её! Нельзя вытирать об неё ноги! Она этого не позволит!

   Наконец, принц рухнул на пол, истекая кровью. Амала стояла посреди комнаты, держа в руке окровавленный нож и довольно улыбалась. Наконец, она отомстила. Девушка не испытывала сожаления. Она была уверена: Ракеш получил именно то, что заслужил. Она с чувством удовлетворения смотрела на мужчину и видела, как по великолепному ковру персикового цвета, на котором лежало тело принца, расползается огромное бордово-чёрное пятно. На душе вдруг стало легко, и Амала засмеялась. И хотя в оглушающей тишине замка её истерический смех звучал дико и пугающе громко, принцесса Дамхада об этом не знала. Её это не волновало. Словно с этим безумным смехом из неё выходила вся накопившаяся боль, унижение и страдания.

   Наконец, Амала замолчала. Она сделала глубокий вдох и огляделась. Девушка словно впервые увидела комнату. На ковре у её ног лежал Ракеш. Но почему он так странно лежит? Девушка посмотрела на свои руки. Они были в крови, а правая всё ещё сжимала нож. Амала испуганно ахнула. Неужели это она убила Ракеша? В том, что он мёртв, у неё не было сомнений. Мужчина не шевелился. Ковёр вокруг него был пропитан кровью. Но как же это произошло? И что теперь делать?

   В коридоре раздался звук шагов. Амала прислушалась. Это были не тихие и скользящие шаги, обычно принадлежавшие слугам, а тяжёлые и ритмичные. Так могли идти только стражники. Принцесса вздрогнула и разжала пальцы. Нож для фруктов упал на ковёр. Амала попыталась вытереть окровавленные руки об подол платья, но кровь высохла и не оттиралась. Дверь была открыта, и девушка разглядела приближавшиеся к комнате рубиновые мундиры стражников.

   Её охватила паника. Что же делать? Бежать? Но ведь солдаты уже на пороге! Глаза Амалы метались по комнате. Выхода нет. Она в западне… Окно! А если…? Амала бросилась к окну. Высоко. Но разве есть другой путь?

   Едва она подумала об этом, как на пороге комнаты появился первый стражник. Охваченная ужасом от содеянного и страхом неминуемого наказания, Амала едва ли отдавала себе отчёт, что она делает. Она залезла на подоконник, продолжая в страхе оглядываться на дверь. Ещё двое солдат переступили порог комнаты. Они посмотрели на лежавшего на полу мёртвого принца и тут же вытащили из ножен мечи. Амала стояла на подоконнике, держась дрожащей рукой за раму. Стражники, словно по команде, сдали шаг к ней навстречу. Они смотрели прямо на девушку, и во взглядах солдат не было сомнения. Только холод и злость. Неужели они убьет её?

   Амала дёрнулась и пошатнулась. Её туфелька скользнула по мрамору подоконника. Девушка взмахнула свободной рукой, пытаясь поймать равновесие, но не удержалась на ногах и вывалилась из открытого окна.

   Стражники разом бросились вперёд. Толкая и отпихивая друг друга, они высунулись в окно и увидели лежавшую на земле девушку. Её бирюзовое, расшитое серебром платье казалось ярким пятном на пожухлой грязно-коричневой клумбе. Увядшие жёлтые розы дрожали, роняя на тело Амалы сухие лепестки. Из носа девушки тонкой струйкой вытекала алая кровь. Принцесса Дамхада была мертва.

   С трудом оторвавшись от ужасного зрелища, стражники повернулись в вошедшему в комнату командиру. Он подошёл к принцу Ракешу и осторожно перевернул того на спину. Мужчина был мёртв. Его рука все ещё сжимала меч, а на полу рядом с телом лежал покрытый кровавыми разводами нож для фруктов. Командир присел на корточки и молча закрыл принцу Кхадура глаза.

   ЭПИЛОГ

   Роан был уверен, он либо задохнётся от удушающего аромата роз, либо сварится заживо в этом дурацком плаще! Мелли права. Как можно носить меховой плащ в Розмард, когда вокруг всё зеленеет и цветёт?

   – Ваше величество чем-то недовольны? – раздался за спиной Роана знакомый насмешливый баритон. – Неужто вы совсем отвыкли от официальных дорийских нарядов?

   – Бьёрн! Чёрт побери! – Роан обернулся. – Неужели тебе обязательно именно сегодня злить меня?

   – Что вы, мой король! У меня и в мыслях такого не было. Я лишь зашёл сказать, что прибыла делегация из Дора.

   – Элеонора?

   – И ваш отец, король Хард.

   – Отец? Он тоже приехал?

   Взволнованный Роан метнулся к двери, но зацепился плащом за кресло. Он выругался, расстегнул фибулу и, бросив надоевший плащ на пол, выбежал из комнаты. Улыбаясь, Бьёрн поднял плащ и положил его на кресло. Вот уже год, как Роан стал королём Нара. Должен был, кажется, солидности набраться, а всё ещё ведёт себя как мальчишка! И даже тот факт, что вот уже несколько месяцев как он стал отцом, не сделал его спокойнее и солиднее. Продолжая улыбаться, генерал подошёл к окну и задумчиво посмотрел на заполненный людьми двор перед замком. Да, прошёл уже год, но он по-прежнему помнит тот день, когда они вернулись в этот замок из Кхадура.

   Всю дорогу сюда Роан держал Мелли на руках, как будто она была невесть каким сокровищем, начисто забыв о следовавшей за ними повозке гружёной золотом. Девушка то плакала, то дремала, прижавшись к дорийцу. Бьёрн же делал вид, что его вовсе нет в повозке, с трудом сдерживая рвавшиеся из груди стоны всякий раз, когда повозка неожиданно подпрыгивала на ухабах. Уже в Наре они узнали, что принц Ракеш умер. О подробностях его смерти не сообщалось, но генерал из проверенных источников знал, как именно всё произошло. Он рассказал обо всём Роану. Принц на какое-то время впал в задумчивость. Но думал он, как оказалось, не о Ракеше и даже не об Амале. Он готовился к серьёзному разговору с отцом.

   Через неделю Роан отправился в Дор. Молчаливый и собранный, как солдат перед боем, он дождался аудиенции у отца и заявил о своём желании жениться на овдовевшей принцессе Мелиссе. Чего только он не услышал от короля Харда! Самым мягким из брошенных королём сыну оскорблений было «неблагодарный глупец». Но Роан выслушал отца с достойным короля спокойствием. Ни взглядом, ни случайным жестом он не показал, что испытывает злость или раздражение. После гневной речи король Хард выдвинул сыну ультиматум. Роану предстояло выбрать что-то одно: либо стать королём Дора, либо взять в жёны эту ничтожную девчонку Мелиссу, из-за которой их королевство едва не было втянуто в бессмысленную и опасную войну с Кхадуром. Роан ответил, что выбирает второе и, учтиво поклонившись, покинул дворец.

   Король Хард был настолько взбешён, что запретил сыну появляться в Доре. Роан вернулся в Нар, женился на любимой и стал править небольшим, по меркам Дора, королевством. И вот спустя год король Хард лично пожаловал в Нар, вместе с дорийской делегацией. Что принесёт с собой этот визит?

   Звук королевского горна дорийцев вернул Бьёрна к действительности. Генерал вздохнул и отошёл от окна. Король Хард и принцесса Элеонора, окружённые свитой, уже въезжали в городские ворота, а значит, следовало поспешить, чтобы оказать им достойный приём.

   *       *       *

   – Мелли! Он приехал!

   Роан ворвался в комнату жены без стука.

   – Кто приехал? Что случилось, Роан?

   – Отец. Он здесь, в Наре. Вместе с Элеонорой.

   – Ох! – Мелли разом побледнела и схватилась руками за щёки. Её прекрасные зелёные глаза широко распахнулись. Она никак не ожидала, что король Хард, с позором прогнавший сына из Дора и лишивший его всяких прав на престол, неожиданно появится на пороге их дворца в Наре. – Но мы его совсем не ждали. Что же делать?

   – Для начала успокоиться, – улыбнулся Роан.

   – Да ты сам весь дрожишь!

   – Мне можно. Я немного подрожу и перестану. А ты собирайся. Надень самое красивое платье, сделай прическу. Я хочу, чтобы ты была невероятно, просто ошеломительно красивой!

   Девушка недовольно надула розовые губки.

   – А что, обычно я выгляжу как страшилище?

   – Конечно, нет! – спохватился Роан. – Ты всегда красива, любимая. Но сегодня ты должна просто блистать. Сделай это для меня, дорогая. Я хочу… – тут на губах Роана появилась хитрая улыбка. – Хочу, чтобы дорийцы задохнулись от восторга. Пусть знают, какая красивая у меня жена!

   – Роан! Ты просто мальчишка, честное слово! – рассмеялась Мелисса и протянула руки мужу. – Но раз уж ты так просишь… Хорошо, я всё сделаю.

   – Спасибо, любимая!  – Роан быстро поцеловал её в губы. – А я побегу вниз, встречать гостей.

   Роан скрылся за дверью, а Мелисса потянулась к маленькому колокольчику. Жаль, забыла спросить у Роана, сколько у неё времени. Ладно, придётся действовать быстро. Она несколько раз позвонила. На пороге комнаты появились сразу две девушки.

   – Агата, как себя чувствует сегодня малышка Мира? – обратилась Мелисса к одной из них, постарше и попышнее.

   – Прекрасно, ваше величество. Маленькая принцесса уже накормлена и сейчас спит.

   – Хорошо. Сегодня у неё особенный день – в Нар приехал её дедушка, король Хард. Думаю, что по такому случаю следует подготовить для неё праздничный наряд.

   – Конечно, моя королева.

   Мелли отпустила кормилицу взмахом руки и повернулась к другой девушке. Молоденькая камеристка сделала реверанс, ожидая приказаний.

   – Король Роан хочет, чтобы сегодня я блистала!

   Крепкая и светловолосая, девушка чем-то неуловимо походила на Лиз. Она широко улыбнулась и ответила:

   – Желание короля – закон.

   – Тогда что ты стоишь? Давай наряжаться. Я не знаю, сколько у нас времени, но боюсь, что немного.

   Служанка кивнула и распахнула двери шкафа. Она ловко вытащила из него платье золотисто-зелёного цвета и повернулась к Мелиссе.

   – Госпожа, это платье подойдёт?

   Мелли склонила голову и прищурилась, задумчиво разглядывая наряд. Затем она мотнула головой, раскидав по плечам тугие рыжие кудри, и озорно сказала:

   – А давай что-нибудь более яркое!

   – Тогда алое, с длинным шлейфом? То, которое король подарил.

   – А вот это то, что нужно.

   Мелисса довольно кивнула. Спустя час в дверь нетерпеливо постучали. Король Роан вошёл в комнату и замер на пороге. Его рот открылся от изумления, как у деревенского дурачка, а густые брови взметнулись вверх. Никогда прежде он не видел свою молодую жену столь восхитительно красивой. Мелли усмехнулась, глядя в зеркало на обомлевшего мужа, и не оборачиваясь, произнесла:

   – Ты ведь просил меня именно об этом? И как, тебе нравится?

   – Мелли… – казалось, Роан не мог подобрать слов.

   – Полагаю, это означает, что я угадала с выбором?

   – Ты просто богиня! – выдохнул король, отмирая. Он подошёл и одним движением подхватил женщину на руки. – Ты настоящая королева! Моя королева.

   Покружив смеющуюся Мелиссу по комнате, Роан осторожно поставил её на пол и, глядя в глаза, серьёзно спросил:

   – Ты готова?

   – К встрече с твоим отцом?

   – И с Элеонорой.

   – Я буду счастлива вновь видеть твою сестру, – искренне ответила Мелли и улыбнулась. – И я давно хотела познакомиться с твоим отцом. Так что, да, Роан. Я готова. И я велела переодеть Миру и подготовить её к торжественному приёму.

   Роан кивнул. В его горящем взгляде Мелисса прочла восхищение. Он подал ей руку. Мелли вложила в неё свою маленькую ладошку, расправила плечи и гордо вскинула подбородок. Король и королева Нара были готовы к встрече именитых гостей.

   *       *       *

   Гости волновались. Заложив руки за спину, король Хард нервно мерил шагами тронный зал. Элеонора ходила от одной группы гостей к другой, развлекая их разговорами и в душе злясь на пропавшего куда-то брата. Один генерал Бьёрн блаженно улыбался собственным мыслям, стоя у окна. Вдруг громко заиграли трубы.  Переполошившиеся слуги выстроились вдоль стен. Дождавшись паузы, мажордом ударил в пол тяжёлой тростью и произнёс:

   – Король и королева Нара! А также их дочь, наследная принцесса Миролика!

   Гости одновременно повернулись к дверям. Те распахнулись, в зал с высоко поднятой головой вошёл Роан. Широкие плечи, сильные руки, гордая королевская осанка и уверенный, полный величия взгляд правителя – Роан производил впечатление великого воина и достойного короля. Хард невольно залюбовался сыном. Король Дора перевёл взгляд на сопровождавшую его женщину.

   Мелисса вошла в зал под руку с мужем, и тут же по комнате пронёсся вздох восхищения. На лицах гостей появились улыбки. Королева Нара была прекрасна. Она сияла, словно летнее солнышко, свежая, молодая и восхитительно красивая. Следом за королевской четой вошла кормилица, неся на руках маленькую розовощёкую девочку. Вся в кружевах, малышка казалась невесомым пушистым облачком, одним из тех, что парят высоко в голубом небе. Непокорные светлые кудряшки выглядывали из-под кружевного чепца, а большие серые глаза малышки удивленно смотрели на собравшихся в зале людей.

   Генерал Бьёрн украдкой покосился на Харда и увидел, как старый король смотрит на малышку и улыбается. Потом взгляд короля Дора переместился на Мелиссу, но улыбка так и осталась на его лице. Только теперь кроме нежности в ней можно было видеть восхищение. Бьёрн с облегчением выдохнул и довольно прикрыл глаза. Король Хард принял выбор сына, и у старого вояки не осталось сомнений, что уже вскоре Мелисса и маленькая Мира совершенно завладеют сердцем гордого дорийца.

   Тем временем тронный зал взорвался аплодисментами. Испугавшись шума, маленькая Мира наморщила лобик и поджала нижнюю губу. Девочка явно собираясь заплакать. И тут же к ней, желая утешить, бросились сразу три человека: генерал Бьёрн, её будущая крестная мать Элеонора и дедушка, король Хард. Роан и Мелисса переглянулись и одновременно засмеялись.

   Конец 
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